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i pravomu c. k. komorniku, 
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Visokorođjeni Gospođine 

Grofe! 


Tebi kao jednomu velikašu, koi u jednoj od 
najplemenitiih kućah naše ljubljene domovine 
iznikao si, ito jednomu velikašu, kojega moćno 
zaštitjenje kadro je sve, što se dobro, lepo i 
istinito zove, uzvisiti; koi sve svoje dobro 
pripravan je za obcinsku korist žartvovati; 
koi uvek krepostan i pravedan biaše, i poradi 
toga sve one, koji tvoju istinitu ljubav prema 
domovini uvažavati kadri nisu, s dobrohot- 
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nostju obasipati neprestaješ; Tebi, koi si kao i 
ja tako sretan, medju krepkimi i hrabrenimi 
sinovi domovine kano verni vojnik domovini 
služiti; Tebi, preuzvišeni gospodine! na čast 
ovu knjigu spisao sam, koja kod vesele phan- 
tasmagorie duboku istinu čitaocu pred oči po¬ 
stavlja. -r- Primi dakle dobrohotno ovo moje 
slabo delo, s koim sam se u prostih časih 
moje službe - zabavljao, i zaderži me i nada¬ 
lje u milosti tvojoj, koje dionik biti svedjer 
nastojati budem« — 


Spisatelj. 
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PREDGOVOR 


Kod ove knjige, u kojoj sve do sada istinito za 
saversene poznate basne i kratke pripovesti od Aesopa, 
Phaedra, Gellerta, Lessinga , Meisnera, Hagedorna , La~ 
fontaina, Lichtvera, Pfeffela, Frohlicha, Obradovića, 
j Sobmiffa, Hallera, Langbeina, i ostalih drugih nalaze 
se, i kojim ja joster mnoge sasvim nove primetnuo je¬ 
sam, nisam ja sverhu imao, mene u red popraviteljah 
hervatskoga jezika postaviti Qjerbo ja od moga mate¬ 
rinskoga jezika samo toliko znadem, da u njemu moje 
misli za nuždu popisati moguj veće samo želio sam, 
da ova čistim prirodnim razumom i pravom življe¬ 
nja razboritostju napunjena knjiga, u kojoj šalno na- 
pervopostavljeni, akoprem vis epu tih posve terpki i žuhki 
primeri nama pravu istinu predočivaju, za narodnu 
knjigu utvardi se, koju sreću, mislim , da će ta knjiga 
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stignuti, jerbo sam ju u takovom narečju »pisao, da 
njezin saderžaj *vi juzhi Slavjćmi, a naj&plj, vako moji 
hervatski domorodci razumeti budu mogli. 

Ja znam da će se u ovoj knjizi mnog- jeziko¬ 
slovne pogreške naći, ali u ime toga molim, rečeno za 
moje opravdanje dobrotivo primiti. 


Spisatelj. 
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Opica. 

V 

Sto ću? neće da uzme teka dete? 

Lisica« 

Neće? što te, mila, stvar ta mete ? 

Podaj mu ga samo ti u medu'. 

Moju glavu ti zadajem sedu, 

Da ga odmah sladko će uzet piti, 

I ko tvdrdi kremen zdravo biti. 

Spisatel/. 


Digitized by Google 



11 


1 . 


Porobljena basna. 


Jednog putovala je basna. U jednoj šumi ostave 
ju pustaije. — 

Ali njezina kesa biaše prazna i zato joj pustaije sve 
haljine s tela svuku. Kada su ju svukli, evo čuda! — basne 
nestane, i pred njima ništa drago, nego gola istina ostane. 

„Oprosti nama, mila božice , našu pregrešku, stanu 
pustaije vikati, molimo te, uzmi tvoje haljine natrag, 
jerbo istinu golu videti, posve je neugodno . 44 — 
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Xf$)ah i ris. - 


Jedan lisjak sedlo je rasmišljavajući pred svojim _ 
dupljem. 

„Što opet razmišljavaš pita ga supruga. 

„„A vidš, mila moja, malo prie išao je kraj mene 
ris i priateljskim načinom pozdravi me, promišljavam dakle, 
šta će iz toga biti. a “ 

„Beno l u odgovori supruga „što bi iz toga biti moglo ?“ 

„„Sigurno ništa dobrareče lisjak, jerbo ti ni 
najmanje ćud risa nepoznaš, ako misliš, da me je zah- 
man pozdravio. 


S velikom gospodom nije dobro trešnje jesti. — 
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Mlađi ft stari kurjak. 


. „Vredait -sam, da se vaš sin zovem," kažejeđau mla¬ 
di kmjak svomu otcu „danas je jedan paš na me navalio, 
ali sam.ga odmah zadavio." 

„„Lepo , moj ; sinko"" odgovori otac. 

„Hajdemo k stricu," kaže mladi kuijak, ,,da mu ka¬ 
žemo, kako sam se hrabreno vladao , da se i on s nama 
raduje. — " , 

„„Ne, sinko, ostani i muči, ali ako to nemožeš, če¬ 
kaj dokle stric k nama dojde, i od tvoga ponašanja što 
čuti. bude hotio. — _ , . ; 

Od dela, koje nama je dobro za rukom izašlo, dru¬ 
gomu pripovedati, ako se nepitamo, svedoči : da nismo 
jošter mnogo stvarih dobro proizveli. -• 
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4 » 


•rad l vraaa. 


Jedan orao hotio je najdenu ostrigu IpojeSti, ali 
pod nikakov način ju nije mogao otvoriti. 

Vrana ga kod ovoga težkoga posla vidi i reče mu: 

„A što se mučiš, poleti u visinu i baciju na pećinu, 
sigurno će se razbiti**. 

Orao posluhne vranin savet i baci ostrigu iž Velike 
visine na pećinu $ kako se je razbila, priskoči vrana i po¬ 
jede ju, a orlu ostavi lupine. 


Ako si pametan, nemoj koristoljubnim »avetom vere- 
vati. — 

*) (Sufler, kamenica) 
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Mladi plemeniti kurjak 


Jedan teladi kurjak n rate proti risu nije ’se baš naj- 
hrabrenije vladao. — 

Poradi toga dakle dovedu ga draga zvećađ pite! sud¬ 
beno stoliću Iavovii. 

Lav razljutjen kaže mu: „Tvoje malovredno po¬ 
našanje zaslužilo je veliku kaštigu; dobiti ćeš dakle dva¬ 
naest batinah ijedno će ti uho odrezano biti. w 

„„Nemoj, gospodine l uu prosi obtuženi kuijak i klekne 
pred lava, „„znaš li da sam ja sin onoga vuka, koi 
je, kod jedne velike bune tebi od velike koristi bio ikoga 
si ti onda poradi njegove zasluge plememtašete učinio. — uu 

„Ti imađeš pravo,“ odgovori smijući Se lav, „sin 
takovoga otca zaslužuje — odličnostj odrapite mu dakle« 
dvadeset i četiri batine i odrežite inu oba Uha. — 


Zasluge roditeljah nemogu pregrešku i sramotu dece 
pokriti. — 
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Zloće i kaštiga. 


Zloće odpravile su se na put, jerbo kod kuće ni je 
bilo više posla. 

Kuda su prolazile, % uvehnula je trava, dervje izgu¬ 
bilo je listje, zrak seje sovami, a ceste, su se zmi- 
jami napunile. — 

Nenadno ogledaju se, i evo zapaze nekoga za njima 
idućega. A tko biaše? — kaštiga, — koja se je lagano 
i hroma, na palici iduc za njima vukla. — 

j^Većeš nas sada stignuti, šepavi dušmanine ! u viču 
zloc'e« 

■ j^Hajde! hajde! bežite vi bežite a “ odgovori njima 
kaštiga, wr ja dojdem kasno, ali sigurno u pravo vreme.“ w 

Zločinci, čujte prorokovanj'e kaštige.! 
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f. 


lei ft zmftja. 

Jednonž biaše posve zločesto vreme; — metjava sti¬ 
gne putujućega ježa. „Bože! kamo ću ja sada!“ reče 
jež. — 

On zapazi jedno duplje i namisli tamo sakriti se; ali 
u duplju biaše zmija — koja ga unutra nepusti. „Draga 
zmijo! smiluj se, vidiš kakavo zločesto vreme mene si- 
ramaškoga putnika stignulo je, ako me u tvoj stan nepu- 
stiš, morati ću na ravnom polju poginuti.,, — 

„„Posve rada bi tvojemu zahtevanju za dosta učiniti," 
— odgovori zmija „„ali u momu malomu stanu za dva 
neima mesta,"" — „Ah, pusti me, jacu se u jedan kutić 
stisnuti, samo da na ovoj metjavi nepoginem." — 

Zmija, dade se nagovoriti, i pusti ježa u duplje. — 
Za malo vreme stane vikar i metjava. Jež se je o- 
topio i poeme se u duplju širiti. „Što radiš" pita ga zmija ? 
što se širiš, što me tvojima nabodima bantuješ?" 

^ „„A komu je tesno — neka ide van"" odgovori jež. 

Eve velika primera nezahvalnosti. — 

2 
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9 . 


Krokodil t iiif pe^otamus (*) 

Na obali nilskoj sunča« se je jedan veliki krokodil, 
jedna u vodi i na zemlji jednako strahovita zver. — 

Jedno nerazsudno dete dojde k vodi i hode se kupati; 
kako ga krokodil zapazi, naserne na momčića i umori ga. — 

Ali evo čuda, po izveršenom ubojstvu krokodil gor¬ 
ko stane plakati. 

Hippopotamus tugu krokodila videci, reče mu: 

„Pravo imadeš, da plačeš; žali tvoju veliku pre- 
grehu, da te pravičnost božja, peradi ubojstva ovog ne¬ 
dužnoga deteta, ne stigne." 

„„Beno ! “" odgovori mu krokodil, „„neprolivam ja 
moje suze u ime pokajanja, veće plačem, jerbo vidim, 
da mi ovog deteta neće dosta za modi biti."" 

*) ( 9?tl*$ferb) 


Neverujte licemercu; oko mu je puno suzah ? a serce 
puno podmuklosti. — 
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Iz službe protčranft kurjak. 


„Poradi čes* si tak« žalostan-?“ pita M«ea jednog 
kurjaka. . 

„„Poradi moga nezasluženoga nesretnoga udesa. 
Šest gocRnah đanah služio sam mnogo i verno jednog 
medveda5 ja sam bio njegova desna ruka, a sada stig- 
nula me je njegova nemilost; gola i bosa proterao me je, 
bez dabi znao zašto. u “ 

„Pak poradi toga tako tužan si ? u pita ga lisica; 
„Nije li tvoj gospodar jedan preuzetni, od mladosti u bo¬ 
gatstvu živući ljenčina ? a veće to, da si se šest godinab 
danah u milosti ovakovoga stvorenja uzderžao, posve 
mnogo je. Ali što vidim, ti imadeš oba uha i sve četiri 
noge ? 0 čuda velikoga ! za sretnoga deržati se možeš, 
da te je tvoj gospodar samo proterao, da ti ni je jedno 

2 * 
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uho ali jednu nogu odrezati dao, i takovu za uspomenu 
tvoje verne službe zaderžao.““ 


Koliko putih se to pripeti ? da bezdušni gospodari 
verne svoje sluge, kada ostare, bez uzroka proteraju i 
njima zasluženu platju uzderže. To — to je greh u ne¬ 
bo vapijući. — 
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Ušica ft kokot. 


. ■ Jedan stari kokot godio je na krovu. Eto ti lisica 
dovuče se u dvor i reče mu: „Veseli se kokote! evo no¬ 
sim posve dobre glase; mir medju svom živinom sada 
utverdio se je; u našem carstvu vlada posvud velika slo¬ 
ga,— i da istinito govorim, hoću ti posvedočiti; dojdi 
k meni dole da te sveserdno ogerlim.* — - „„To mi je 
posve drago čuti„ — odgovori kokot, * — ali evo vi¬ 
dim dva herta, kako po tvom tragu u dvor terče. aw — 
Lisica prestraši se i skokom pobegne. — „„Zašto bežiš, 
priateljice ?“ u pita kokot. ; „Evo moram* odgovori lisica, 
„jere ova dva herta možebiti od utverdjenja sloge medju 
zveradjom jošter ništa čuli nisu.* — 


Sladkim besedam nikad neveruj. 
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Jedan seljanin došao je s »rojim sinom na polje na vi- 
deti kako raž stoji. 

„Vidiš fi, otče w reče momčić , »kako nekoje vlati uprav 
stoje ? one moraju sigurno bolje i plemenitie biti, nego 
one koje su se nagnule. u — 

Otac otergne nekoliko vlatih i odgovori sinu: »»Tisi 
se jako prevario; vidiš Ii, da su ove vlati, koje su oholo 
uprav stale, prazne, a da su one, koje su se nagnule 
pune najlepšega zeruja."* — 


Onaj, koji odviše glavu oholo nosi, sigurno malo 
mozga u njoj imade. 
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Pm f Ušica. 


Jednom dade oroslan zapoved, da sva zverad u sa¬ 
bor doci imade , za. moći se dogovoriti, kako bi se naj- 
laglje njihovomu najvećemu nepriatelju — čoveku suprot¬ 
staviti mogli. — 

Kad se je zverad skupila, bilo je poradi toga tako 
mnogo razgovora i mnogo buke, da na posledku ništa 
dokončati nisu mogli. — 

Medju ostalimi i pas pocrne govoriti i reče: „Zašto 
bi se mi vladanju čpvečanskomu suprotstavili? čovek nas 
hrani, on nas u svojoj kuci terpi, s jednom rečju, on je 
naš priatelj. w To sve istina biti može, kaže lisica, ali 
tvoj odsečeni rep i tvoja odrezana uha to baš nesvedoče. — 


Kolikoputih se i u naših saborih po radi stvarih ; koje 
se nikako dokončati nemogu, vika digne, i od Ijudih, 
koji se za posve pametne derže, bez svakoga razsu- 
djenja brane. — 
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Kurjak t kmetfca. 


Jedan posve gladan kuijak tražio je hranu, i dojde 
k jednoj kuci, gdi čuje, kako jedna žena svojemu detetu, 
koje u velikom plaču bilo je, reče: „Muči, jerbo drugač 
dati ču te kuijaku, da te pojede." 

Kurjak to groženje za istinu deržao i čekao je, da 
če mu žena vrata otvoriti 5 kad je vidio, da bez koristi 
čeka — otišao je. Na večer vrati se k istoj kuci, ali 
kako se je presenetio, kad je čuo, da mati dete svoje 
miluje i da mu kaže: „Dete moje, ako kuijak dojde, 
hoćemo ga ubiti. „Oho!" reče kurjak — „bežmo, ovde 
ljudi drugač divane a drugačie misle." 


Negledajmo na besede, veče na čine onih, koji na¬ 
ma što obećavaju. 
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Mačke ft ftcptdar. 


U kaci jednog gradjanina stanu jednom u noćno vreme 
mačke posve jako bučiti; to je bilo skakanje, memjavka- 
nje , bacanje, s jednom rečju štropot, kakov se je malo 
kada čuo. — 

Gospodar se probudi , pograbi palicu i misleći, da 
je ta vika u sobi, počme u tmici okolo sebe mlatiti, raz¬ 
bije ogledalo , množinu kupicah, popikne se, padne, raz- 
lupa uru i izbije si jedan red zubah. — 


Ljudi, puni revnosti i slepe Ijutosti, uzmite si primer 
od ovoga gradjanina! 
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Me*. 


Jedna gospoja deržala je mnogo pasab, koje posve 
dobro hranila je. 

Ista gospoja imala je i mnogo dece, kojim hranu 
baš ni je izbirala. 

Kad su psi pečenjku i druge usladice jeli, morala 
su deca suhim kruhom zadovoljiti se. — 

Jednom stane jedno iz medju deee gorico plakati. — 
Serce materino gane se i ona reče mu: 

Neplači, ako imadem, što želiš, sigurno dati ću tk 

Ah, mila majko! ja samo poradi toga plačem, da ni¬ 
sam malo pašče, jerbo znadem, da onda nebi bio toliko 
putih gladan. 


He! majke, što je to ? — 
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Sčklra pred sudom. 


Jednom biase jedna sekira obtužena, da je jednoj 
ženi glavu razbila. 

Kako je to jedan pravdoznanac začuo, ode k gospo¬ 
daru sekire i reče mu: „Ja ču tvoju sekira od kaštige o- 
slobođiti, ako mi dobro platiš." 

„„Slobodno"" odgovori gospodar. Pravdoznanac doj- 
de k 'Sudu i stane od nedužnosti sekire tako dugo jezičiti, 
da je sudcu veće stvar dosadila i da je poradi, toga se¬ 
kira bez svake kaštige odpustio. 

Mudroznanac zatim dojde k gospodaru i reče mu: 

„Veseli se ,^sudac je sekira za nedužnu našao , budi 
dakle tako dobar i naplati mi moj trud, kojega sam kod 
branjenja ove stvari imao." 
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„„Znak što“ w odgovori mu gospodar, „^a te bolje 
naplatiti nemogu, veće da ti sekira poklonim; uzmi ja 
dakle “« — 

Pria nego se za što uzmemo, razsuditi moramo } je li 
stvar i truda vredna. — 
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Dvie koze sretnu se na jednom prelazu; jedna dru¬ 
goj nije se ugnuti htela, veće se svađe, pa stanu se' tuci 
t to tako žestoko, da su obe sprelaza u vođu pale. 


„A moj Bože! pita jedan pas paripa, zašto su se 
ove dvie koze zavadile?" 

nn A zato, moj dragi"" odgovori parip, „„jerbo su 
preobestne;"" 


Obestan čovek svakoga bez uzroka bantuje $ ali kada 
dva takova jedan na drugoga našemu, onda svekšinom 
imade kervavih glavah. 
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Kttei ilfesfca. 


U nastavljene od seljanina stupice uhvati se lisica; 
kad se je njoj ta nesreća dogodila, nitko drugi ni je na¬ 
zočan bio, nego jedan kokot 5 lisica ga dakle uljudbo pro*- 
siti poeme, da ju nebi gospodara odao i reče mu: „Dra¬ 
gi priatelju, muči samo, tako dugo, dsklam ja ove ne¬ 
sretne konope pregrizem." 

„„Hoću, draga priateljice au odgovori kokot, ali sko¬ 
kom otide k seljaninu i kaže mu, da je lisica u stupicab; 
seljanin doterčis kolcem za lisicu ubiti, koja kad ga zapa¬ 
zi, uzdahne i reče: Ah, ja bena, kako sam u kokotu veru 
tražiti mogla, komu sam toliko kokoših pomorila. — 


Od onih, koje smo uvredili, priateljstvo kakovo tra¬ 
žiti , sigurno je velika benastoca. — 
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Del**), tulipan imrar. 


Jedan deb doletio je jednom u jedan vert \ medju 
svim! ružami, koje oride zapazi, nijedna age A« se tako 
svikla, kano jedan lepi šareni tulipan. t 

Ali i tulipanu , kad je deba zapazio, posve .mu se 
je dopao. 

Jedan drugoga dakle neizmerno hvaliti stane. — 

„Tako gibko stablotako lepe boje, s jednom rečju 
tako krasnu ružu kano si ti, jošter nisam vidio “ reče deb. 

nn A tako lepo perje, tako naredni kljun i takovu 
razmeru u ćelom telu sigurno nijedna druga ptica neima 
odgovori tulipan. — 

Jedan onde blizu delajući mrav , čuje ovaj pohvalni 
govor i reče: 

(* Futač, 
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„I ja bi to sve verovao, sto vi jedan drugomu dra- 
gostivog kažete, da nebi jedan od van smerdio, a drugi 
posve neugodno mirisao." — 


A da bi ovaj mrav medju nas došao, onda bi sto- 
prav čuo, kako jedan smerdljivac drugoga hvali. — 
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Utopljena žena« 


Žena jednog seljana bila se je utopila. Muž ju je. 
posvud izkati dao, i zato jednomu ribaru reče: „Priate- 
Iju, bodi s ladjom niz vodu 5 morebit cei gde na obali 
mertvo telo moje žene naci. tt 

„„Neidem ja brate niz voduodgovori ribar „„ve¬ 
će uz vodu, onde ću ju sigurno naći; što si zaboravio, 
da žene uvek sve protivno rade.““ — 

V 

Sto mislite, moje krasne, je li ovaj ribar ogovoritel 
bio ili nije? — 
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» 1 . 


i Srfe(5a i san. 


Jednom spavala je sreća u kuci jednog pastira ; ka¬ 
da se je sunce rodilo, evo dojde k njoj san: „Dobro 
jutro, vredni moj priatelju 44 reče sreća „gde si ti prošastu 
noć bio ? 

„„U gradu; tamo sam jednoj lepoj devici noc pobra¬ 
tio , a44 odgovori san. 

Sreća nasmije se; „Molim te kaži mi, kako si to 
uradio? 44 

„„Ja sam se devici, 4444 odgovori san, „„kano jedan 
bogati knez pokazao, i njoj obećao, da ću ju za suprugu 
uz^g; ja sam ju ljubio i gerlio i sigurno bio bi jošter kod 
nje, da se nije svanulo; ja znam, da će se moja ljuba 
veselo probuditi i da će ćelo jutro zadovoljna biti. 4444 , 

„Ab! ja' nisam kano ti sretnaodgovori tužno sreća. 
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Ja sam pred nekoliko vremena u kuću jednog ter- 
govca došla i učinila sam ga posve bogata, ali jučer 
motala sam ga poradi drugih poslovah ostaviti, pak pro¬ 
misli, vredni moj priatelju, on se je odmah na večer obesio. 

Zašto si ti u tvojih delih srećnii nego ja? zar nisam 
i ja to, što si ti, jedan san?“ 

San si ti, mila srećo! istina je, ali kod tebe je ta 
razlika, da ti samo k nekojim tvojim milovnikom pri- 
staneš, a pravi san k svakomu. — 


.. i 


3 * 
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Muhe i milostiviii gospodar. 


, i Mej T sused, koi je tako njilostivan, da ni najmanjega 
cerva uvrediti nemože, i kojemu muhe slobodno po nosu 
skaeiiovaj milostivni čovek metnuo je vendar na stol je¬ 
dan jakim vinom i medom napunjeni vere, u kojem se je 
stotina muhah podavila. 

I 

„Bože moj a kaže sused „gle ovih benastih muhah, 
tko je njima kazao, da se neka opiju, to njima segurno 
nitko nije zapovedao, jerbo same svoju volju imadu. u 

* 

To isto se radi u mnogih mestih: gost se komaj do¬ 
čeka i posve se priateljski primi; ali zato tako dugo piti 
mora, dokle pod stol padne, i čim višeputih pijan pod sto¬ 
lom spava, tim je gospodaru milii. — 
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mađi mulac i lisica. 


Jedan mladi mulac u jednom saboru neizmerno se je 
širio i neprestance bvalio; da je njegov otac jedan posve 
lep u Arabii rodjen parip bio, on od drugoga ništa nije 
govoriti znao, nego od plemenitoga kolena, od koga se 
je porodio. 

Jedna lisica, koja je to oholo govorenje čula,'reče 
mulcu: 

„To je sve lepo, vredni moj mladicu, ti ’si posve 
lepog struka, samo su ti uha malo preduga." 


Koi se svojim rodom lajavo diči, neima se uvredjen 
nac'i, ako se od drugih malo prorešeta. — 
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Skertfac i kukavica. 


Škerljac pita kukavicu: „Kaži mi, priateljice, kako to 
biti može, da rode , koje tako mnogo putuju, ništa še- 
gavie nisu nego mi?“ „„To svedoči, odgovori smijuć ku¬ 
kavica, da mnogo putovanje tupoglavce ne učini pamet¬ 
nih- 


I kukavica ponešto zgadja. 


*) etitto 


Digitized by t^.ooQle 



Bolesta! oroslan. 


Jedan stari oroslan, koi posve jako bolestan biaše, 
reče medvedu, koi je k njemu na polazak došao: 

„Moj skrajnji sat nije daleko; ti, moj priatelju, zna- 
deš, da sam ja uvek dobar i milostivan bio , nisi li ti 
t vidio, kako sam ja jednom jednomu janjetu i život pri¬ 
kazao ? mislim dakle da ću, kada umrem, spasen biti.“ 

„„Istina je, mnogo mogući gospodine MW odgovori med- 
ved „„meni je dogodjaj s jaijetom dobro poznat, to je 
onda bilo, kada si u mreži uhvatjen bio. aa — 


Ovaj oroslan hotio je na sveršetku svoga života ka¬ 
no mnogi preuzetni velikaš s jednim dvoslovuim činom sva 
svoja kervoločna dela dobra učiniti; — ali nemože to ta¬ 
ko biti, — na drugomu svetu biti će drugi račun. — 


Digitized by t^oocle 



Sovjr*) Jeina**) 1 slć***) 

* i. k . • >’ • - <» 


Sova, jeina i sic dogovarali su se , da neće već 
samo po noći, nego da će i po danu, kano druge ptice 
okoli leteti. 

„Ah! kako će se ptice čuditi, kada naše lepo perje 
i krasni struk našega tela videle budu, ah! kako će u 
svojoj poniznosti nas slavitireče sova. 

„„Sutra u jutro hoćemo se odmah na put odpraviti uw 
odgovori jeina i sic. 

' Tako i hiaše: ali kako su se ovi noćni gosti na svet¬ 
io pokazali, evo množina pticah ih obkolil 1 

„Vidišli, reče sova jeini isiću, kako su došli nama 
klanjati se.? w 


*) (Eufe 
**) Uhu 
***) £au$<6en 
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„„Vama klanjati pustaije odgovori jedan stari ga¬ 
vran 5 složno, bratjo > pograbimo ih. — 

Nato sve ptice na njih navale; sovu su odmah umo¬ 
rile , a jeinu je jedan ondi nenadno bivši lovac ubio; je¬ 
dini sić kroz jedan sretni dogodjaj uteče , i vas izčupan 7 
pun ranah , s jednim okom u svoje duplje povrati se. — 


Vi, koji oholo stvari poduzimljete, koje se vama 
nepristoje, uzmite si primer od ovih noćnih gostib. — 
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Ilicna I lisica. 


Jedna lisica uhvatila je Jednu kokoš i počine ju da¬ 
viti $ veće umirajuči uzdahne kokoš: „Smiluj se i prikaži 
samo mojim pilićem život. “ — 

„Šta ? i mladih imadeš , u reče lisica, „dobro da si 
mi to kazala, u mojemu terbuhu najti ćete se opet $ u ona 
zatim i piliće podavi i s kokošju skupa pojede. — 

Ovako sita ide kući i sastane hienu: 

„Ah, priateljice ! u reče lisica , „ali sam ti ukusno ru¬ 
čala j jednu debelu kokoš i sedam pilićah malo pria sam 
pojela, a gde si ti bila. ? u — 

„ „U jednoj štali, u u odgovori hiena, „ „ali nisam 
u njoj ništa našla, zato, Teto, dobra si mi došla; “ u i to 
jošter nije dobro izgovorila, već je lisicu za vrat pograbila. 
„Smiluj se, “ reče lisica, „što sam ti ja skrivila ?“ — 
„„Ono isto““ odgovori hiena, „„što tebi kokoš i pi¬ 
lići , koje si malo pria podavila i pojela. ww — 

Što nećeš, da se tebi dogodi, nemoj ni ti drugo¬ 
mu činiti. — 
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Gavran i golub. 


Jedan mladi vojnik išao je na polje, da se pucati 
uči. Na jednom dervetu sedio je gavran i golub. — 

> „Ja ču ovomu svojim govorenjem oholomu čoveku 
dokazati, da i ptice glas imadu i da pametno i složno 
govoriti znadu,“ kaže gavran, skoči na jedno stablo i 
poeme krakati. Vojnik zapazi gavrana, puška pukne i 
gavran mertav na zemlju padne , a prestrašen golub od¬ 
leti govoreći: „siromaški berbljavče! svekšinom jeon,koi 
muči, najpametnii. w 


Nije Ii golub istinu kazao ? 
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Razlika. 


Zlalim peijem nakitjene ptice na visokom dervetu u 
hladnom listja pune obilnosti živu, ništa drugo nerade 
nego počivaju , kada se ukusno najedu, kite se , na gran- 
čicah nihaju se i pune prezrenja na kućice gledaju, gde 
škerljci spavaju. — 

Ali škerljci iz nizine iznad sviuh visokih gorah po¬ 
dignu se, i kod slabe hrane, kod siromaškoga stana, 
lepimi pesmami veselo diče i slave svoga stvoritelja. — 


Ne visina, ne obilnost, veće zadovoljnost čini sva¬ 
koga sretna. — 
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Jamac. 


Jedan jazavac po jednom dobro® ručku sedlo je ra- 
dostno s cigarom ugubici pred svojim dupljem napunjenim 
žitom i drugom hranom. 

„Lepšega i boljega na ovom svetu neima, nego ova- 
kovo življenje, kakovo ja vodim, nikakove skerbi a svega 
dosta. 

Ali, ah! polag svega .toga dobra i uživanja morati 
cu ipak umreti, M 

To, moj jazavče! to je malo neprilično, ali što c'erno, 
druga nye. — 
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Magarac, lisica i oroslan. 


Jednom dojde lisica k magarca, koi na paši biaše. 
„Da si mi zdravo, priatelju! što radiš ? vidiš kako je lepo 
vreme, ali na ovih livadah je posve vruće, hodi sa mnom 
ii onu šumu na šetnju." 

„„Ja neljubim [hlad kad sam gladan"" odgovori ma¬ 
garac. „Ali u šumi najti češ tvoju ljubu" kaže lisica. —- 
„„Moju ljubu?"" odgovori magarac, „„hajdemo de, se¬ 
stro !"“ — 

Kad su u šumu došli, -eto ti oroslana preda njih$ 
lisica sq , prestraši ali se odmah obodri i kaže oroslanu: 

„Evo , preuzmožni gospodine, dovela sam ti magarca 
za ručak." „„Za ručak mi je magarac posve velik, ““ 
kaže važno oroslan; „„zato ču tebe sada, a njega za 
obed pojesti.“ w 

Ovako govoreći pograbi oba i raztergne ih. 


Na izdajnika svaki merzi, akoprem iz njegova iz-. 
dajstva korist vuče. 
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Mačak i lisica. 


„Zašto se ona krava s velikom klepkom i s svetlim 
korlatom na vratu tako oholi, i svoju drugaricu, onu kra¬ 
vu s velikim vimenom, niti pogledati neće, akoprem š 
njom na jednoj livadi pase i u jednoj štali spava? što da¬ 
kle biti može, da roge tako visoko nosi i s repom tako 
mudro maše ? a pita mačak lisicu. 

„„Beno ! što neznaš, da je plemenita ? što nevidiš 
na vratu njezin cimer, — klepku ? uu odgovori lisica. — 


Tako i medju nama mnogi, kada kakovu veću čast 
zadobiju, svoga negdašnjega druga i nepogledaju. 
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Ilert i čobanski pas. 


Jednomu hertu kaže jednom čobanski pas : 

„Ti mi nisi hotio pomoći, kad sam se ja s kurja¬ 
kom hervao; je li to pravo ? nisam li ja u svakoj nuždi 
tvoj priatelj bio ? a što se ja tomu čudim ? ja znam, da 
je himbeni temelj tvoga plemena: vašemu nepriatelju onda 
suprotiviti se, kada on bežati stane. 44 — 


Hrabreno nepriatelju u oko pogledati, dika je juna¬ 
ka , a ne terati ga, kada prestrašen veće sam od sebe beži. 
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Pas t lisica. 


„Kakov mora onaj junak kiti, pred kojim se svi kla¬ 
njaju ? kaži mi što od njegovih hrabrenih delah i uzrok 
njegovoga veličanstva" pitao je jednom pas lisicu. 

„„Ah, moj mili šarko! ““ odgovori lisica, „„onaj ve- 
likomožni ima jednu malo nepriličnu navadu, to jest: 
da onoga, koji ga slaviti neće, ubije i pojede."" — 

Tu navpdu imadu upravo nekoji ljudi, koji ako se 
njima neklanjamo, nama kolac pod noge bacaju; ovako- 
voj gospodi dobro se je ugnuti. -- 
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Pure t kokol 


Nd gutnnu jednog bogat«, seljanina širile sa se dve 
posve 1 site pure gazeći zernje, koje jim je od ručka 
preostalo; 

Gladna kokoš siromaškoga suseđa obestno ponašanje 
purah vidi, i poniznim načinom prosi ih, da bi njoj i nje¬ 
zinim mladim nešto od preostale hrane darovale. — 

' „Bas nam je stalo za te i za tvoje kopilane, skote ," 
odgovore pure, „traži po dvorištu svoga gospodar« f pak 
ćeš i ti najti hrane; i nama baš sama u kljun nedojde; 
gle ti gle lenoga stvorenja." — 

„„Na dvorištu moga gospodara neima zernja,"" od¬ 
govori kokoš „„dopustite mi, mile gospoje, samo, da ono 
zernje , koje ste po gumnu izgazile , izkopam , i da s njim 
sebe i svoju decu okrepiim."" 

„Odlazi, drugačie vidit ćeš, da će ti malo perja na 
telu ostati*" — 
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Zatim oholo odu pure , ali samo do pervoga, kućnog 
plota; onde ih gospodar uhvati, i glave, njim odseče, jer- 
bo bilo je pečenjke potrebno za goste, koji su mu u kuću 
došli. 


Ovakovih obestnih u obilnosti živućih Ijudih imade 
dosta, koji pria nego da bi siromahu darovali, ono što 
njim preostane puste da propadne; ali takoVe okolice 
s vekšinom stigne nesreća. 
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Oroslan u lovu. 


Orosian, magarac i lisica biahu u lovu, —. u komu 
jednoga jelena i mnogo druge male zveradi ulove. — 
Oroslan zapovedi magarcu lovinu podeliti $ — on napravi 
posve jednake delove i reče: „Evo pravično sam podelio 
i puštjam vami delove na izbor. “ 

Oroslan na ovo jednako podeljenje razljuti sepo¬ 
grabi magarca i razdrapi ga na komade. — 

Na to okrene se k lisici, i zapovedi joj lovinu drugčie 
podeliti. Lisica svu ubitu zverad na stranu oroslana me¬ 
tne, a za sebe samo jedan posve mali dio zaderži. „Tko 
te je naučio tako mudro deliti ? u pitaju oroslan. „„Žalostni 
udes magarca uu odgovori lisica. 

Šteta drugih nas viseputih pametne učini. 
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Dobro dčlo. 


„Hvala Bogu, sad sam u stališu siromaškom pomoći 
reče jednom jedna baka, koja kroz jedno nasledstvo veli¬ 
ko blago zadobila je bila. — 

To jošter dobro nije izgovorila , evo jednog bromog 
bolestnoga prosjaka k njoj prošeci ju: da bi mu jedan ma¬ 
li darak dala. — 

Puna miloserdnosti — nesreću prosjaka videći, poe¬ 
me baka gorko plakati, ode skokom u kuću i donese 
mu komadić — plesnivoga kruha. — 


Kad si u nevolji, pak te tko posve milovati stane , 
budi siguran, da ti taj pomoći neće. — 
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Jastreb i golub. 


Jedan jastreb goluba terajući, po nepazljivosti U mre¬ 
žu zaleti se. Kad se je ulovljena vidio, stane sa svom 
svojom krasnorečnostju lovca moliti, da bi ga izpustio. 
Medju drugim takodjer mu kaže, da ga nigda nije uvre- 
dio. „To može biti,“ odgovori lovac" ali i onaj golub , 
koga u odluci za razmercvariti ga, tako žestoko terao si, 
tebi takodjer sigurno nikada ni najmanje zlo nije učinio." 

Nepravičnomu svet se ruga, kada sam u nesreću 
padne, u koju drugoga je navesti hotio. — 
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Dobretmm pohod. 


Jedan berbljavac dojde k jednomu pesniku i tnedju 
ostalim reče mu: 

„O kakovo žalostilo življenje vi vodite, ja mislim da 
od dugoga časa kod vaših knjigah zaspati morate; ja sam 
dakle došao da vas razveselim, jerbo tako samom biti, 
posve je nepovoljno. — 

„„Ja sam a “ odgovori pesnik „„samo onda sam, ka¬ 
da vi k meni dojdete. a “ 

Ćoveku, koi s razumom radi, nikada nije duglji čas, 
nego kada ga berbljavci pohode. — 
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Kočiaš ft parip 


Jedan kočiaš svoga paripa svaki dan tri, amnogopu- 
tih i četiri puta češao je, ali mu je polag toga hrana po¬ 
sve slaba bila. — 

Jednom reče mu parip: „A što me uvek lepšaš, što- 
me gladiš, misliš li, da ćeš me stim udebeliti, podaj mi 
zobi, koju ti od gospodara za mene hraniti svaki dan do¬ 
biješ?". 


„„To nemože biti,"" odgovori kočiaš, „„jerboja po¬ 
radi tebe kerčmare uvrediti nemogu."" 


Pazite na vaše mladje, jerbo razsipan sluga uvek' 
jrnne bisage'izgovorah imade. — 
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»v« psa* 


Jedan pas pozove drugoga k sebi na gostbu; on ga 
odvede u kuhinju i ondi stanu oba ukusno jesti, ali to 
castenje nije dugo trajalo, jerbo sluge nepoznatoga gosta 
poemu kolcem opletati, i tako po kuhinji terati, da nije 
vrata naći mogao, veće kroz okno skočiti morao. 

Kad je na sokaku bio , pitaju ga drugi psi, zašto je 
kroz okno skočio? 

„A, bratjo, ja sam se kod priatelja šarova tako obil¬ 
no gostio, da veće nisam znao, što radim, i tako od 
prevelike objesti na mesto kroz vrata poći, skočio- sam 
kroz okno. a 


Koi se ljudskim dobrom 1 častiti dade, s vekšinom ga 
nesgoda stigne. 
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Zecft ft Iftsftce. 


Jednom vojevali su zecovi s orlovi; zecovi u nuž¬ 
di pozovu lisice na pomoć. 

Ali lisice njima odgovore : 

„Bratjo mila! nama je posve žao, da vam sada po¬ 
moći nemožemo; od serca rado bi mito učinile, da s dru¬ 
gim! poslovi obteretjene nismo: ali budite obsvedočeni, da' 
drugi put, i to kada s kokošima rat imali budete, mi sve 
koliko nas godjer imade, vama na pomoć dojti hoćemo." 


Neobećaj nikada ako reč đeržati nemožeš, jerbo s tim 

smutiš sebe samoga, i onoga komu si obećao. Sebe, 
jerbo ako obećanju zadosta neučiniš — uvek se stidiš, i 
na svakojake izgovore misliti moraš; a onaj komu si 
obećao, a nisi mu reč deržao, bio bi kod drugoga pomoć 
tražio, da se nije na te oslonio. 
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. K*sfcoa i lt*tea. 


Jedna posve gladna lisica provuče se kroz jednu ma¬ 
lu škulju u žitnicu. Kad se je najela, hote kroz^onu istu 
škulju izaći, ali njezin odviše napunjen terbuh to joj 
nedopusti. — 

Lasica zapazi lisicu u ovoj smetnji, i dade joj jedan 
dobar sayet govoreći: „Vidiš, draga priateljice! za moći, 
iz ove žitnice izaći moraš u njoj tako dugo vremena biti, 
doklam tvoje telo opet tako tanko nebude, kako je i onda 
bilo, kad si kroz ovu škulju u žitnicu došla. 


Bogatstvo i obilnost višeputih jače dosadjuje nego si¬ 
romaštvo , i mnogi samo onda pak sretno žive, kada se 
u svoj pervašnji stališ povrati. — 


Digitized by t^.ooQle 



44 . 


Feniks i gelnbi. 


Feniksu, ptici, koja po sveršetku sto godinah u svo¬ 
jemu gnjezdu sama sebe vatrom sperži i onda opet iz- 
pepela pomladjena izajde, reku mladi golubi: 

' 1 ! 

„Sto godinah danah živio si i onda opet pomladjen 
drugih sto godinah danah živiti ćeš i tako do sveršetka 
sveta 5 tko te poradi tvoje neumerlosti za najsretniega 
nebi deržao ? u 

„„A moja deco““ reče njima jedan stari golub , „„ka-r 
kovo je to življenje bez druga 5 jedno leto na strani ver- 
ne* drugarice živiti i nju gerliti i ljubiti moći, volim, nego 
njegov neumerli žitak, kojega sam sprovoditi obsudjen 
je.— 


Od mile supruge , ako smo obsvedočeni, da nas ver- 
no ljubi, neima vecjega bogatstva na svetu. — 
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45. 


Zločesti sin. 


„A što ću iz moga malovrednoga sina? a reče jednom 
skerbljivi otac svomu susedu j „nesrećno dete nikoga slu¬ 
šati neće. tt 

„„Pošaljite ga na dva leta u Ameriku reče priatelj 
„„onde će se jurve ukrotiti.““ 

Tako i biaše, ali za dva leta jpšter gorji nego pria 
povrati se. ' 

„Medju vojnike s njim , u reče sused. 

I to otac posluhne, ali za nekoliko vremena reče ka¬ 
petan otcu: „„Uzmite vašeg sina natrag, jerbo ce kod 
nas zaglaviti. uu 

t 

/ 

Ali jedan lek je pomogao ; pria nego su četiri nede- 
Ije danah prošle — biaše Jovan kano janje krotak. 
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„Što , možebiti ga je otac a radionicu zamoriti dao ? u 

„„A to ne — on ga je drugačie ukrotio — znajte, 
on gaje oženio, i to zajedno posve zločesto stvorenje. 444 * — 

Ako je tko preobjestan, podajte mu samo takovu le- 
kariu, ja kriv, ako mu muhe iz glave neprojdu. — 
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m. 

•i*Mian i nngar«€. 


Jednom putovao je mag&rac i kokot ; oroslan zapazi 
ih i koce magarca pograbiti, ali kokot pocrne pevati, a 
oroslan, kako to čuje, pobegne, (jerbo je kako sekkžo, 
pevanje kokota oroslanu posve nepodnosno.) — 

Magarac misleći, da se je oroslan njega prestrašio, 
poterči dakle za njim i poeme ga terati, ali kad su tako 
daleko došli, da oroslan pevanje kokota veće čuti nije mo¬ 
gao , okrene se i raadrapi magarca. — 


Nenadne prigode nemojmo asa naše zasluge deraati. 


Digitized by t^.ooQle 



Stari mačak 1 mili. 


Jedan stari mačak, koi veće 'posve oslabio biaše, i 
nije vec mise- hvatati mogao, uzme si napervo mise s 
himbenostju prevariti. 

On se dakle n raesto, gde mnogo .mišah bilo je , do¬ 
vuče i poeme vikati: 


„Hajdete, bratjo, amo , da vam se izpričam, jerbo sam 
posve bolestan, i možebiti će me jošter danas nestati; ja 
sam vama mnogo zla učinio i mnogoga vašega rodjaka 
zadavio, ali ja se za moja zločesta dela kajem, oprostite 
dakle meni velikomu grešniku.“ 


Misi ganjeni iziđu iz škuljah i stanu se k mačku pri¬ 
bližavati ; samo jedan stari miš ostane pred škuljom i re¬ 
če: „„To sve istina biti može, što mačak kaže, ali ipak 
tko je moj, blizu škulje stoj. aa ( 

Miši tu opomenu nisu posluhnuti hoteli, veče odu k 


mačku za s njim pomiriti se ; 


ali evo nezgode: mačak 
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poskoči i sa svom svojom mocju, poeme mise gnjaviti, 
sve po četiri s jednom nogom hvatati i tako nemilo merc- 
variti, da jih je posve malo pobeći moglo. — 


Neverujte nesmotreno staromu grešniku, ako se i 
kaje, jerbo će vas prevariti. — 
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ljubav 1 benastoća. 


Jednom posvadi se benastoća s ljubavju 5 benastoća 
šupi ljubav tako jako, da joj odmah kerv na nos poteče. 

Ljubav sva kervava ode k Jupitru i tuži benastocu. 

„Ne plači, moja draga, 44 reče joj Jupiter, „ti ćeš pra¬ 
vicu dobiti. 44 

On dakle benastocu k sebi pozove i reče njoj: 

„Ti pustaijo, zar se tako u momu kraljestvu živi ? 
čekaj ti čekaj, od danas počemši, dokle živa budeš, biti 
ćeš sbantovane ljubavi sluga. 44 


Tako i jest, zaljubljeni uvek u svomu družtvu bena¬ 
stocu imadu. — 
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40 . 


P*kajani kurjak. 

Jedan stari kuijak sapi sebi poradi tog, da je veće 
mnoge janjce poklao, pokora s čverstim zavezom name¬ 
tne , da vec'e dokle živ bude, u tu manjku pasti neće. 

Ali kad je kurjak vidio, dačovek janjce kolje, reče: 

„Ja sam velika bena bio, što sam se zavezao, da 
veće janjcima škoditi neću 5 čovek je najpametnie stvorenje 
na svetu, da je dakle grehota janjce klati, on to sigurno 
nebi radio, od danas dakle s pokorom na klin, pak ću 
ja opet kano prie njih daviti." 

Nema tu pokore kod kuijaka, kako i kod čoveka, 
koga su veće jedanput -zloće preobladale. 


5 * 
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Paun i ždrdl. 


Jedan paun bio je s ždralom * na gostbi; paun oholo 
svoj lepi rep razširi i s prezrenjem ždralu kaže: kako si 
ti ružan , a kako lepo je moje perje. Za samoljubje pauna 
kaštigati, poleti ždral i odgovori mu rugajući se: 

„Kako sam ja lagan, a kako si ti težak. “ 


Nemojmo se stvarim, koje nama ništa nehasne, oho¬ 
li ti. 
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Žaba i vrana. 


„Vidiš kako se s onim malim mišem mačka igra? 
Bože, zašto ga odmak neumori?“ pitala je čudec’i se je¬ 
dnom žaba vranu. 

„„Jerbo posve zločesto serce imade i mišu očitu smert 
kroz to, da ga s lažljivim nadanjem kratko vreme teši, 
dvostruko zadaje , uu odgovori vrana. 


Komu hotoma zlo učiniti, jest veče velika pregreha ; 
ali ta pregreha posve težko oprosti se, ako se varh toga 
onomu, komu smo zlo učinili, jošter rugamo. — 
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Tuni ndorac. 


U Kerbavi, kojem selu, neću da kažem, pustio je 
jedan posve žalostni muž svoju mertvu suprugu pokopati. 

U onom okolišu biaše navada, da se mertvo telo 
u odkritom lesu nosi. 

Sprovod prolazio je kraj jednog plota, koji posve 
jako s ternjem zarastjen biaše. Jedan tem nenadno ogre- 
be mertvo telo, i evo čuda! mertva supruga na jedanput 
digne se u lesu, s jednom rečju, ona opet oživi. 

Pun veselja poradi toga sretnoga dogodjaja pusti muž 
suprugu opet kuci odneti i mislim, ako se nevaram, da 
je zatim jošter šest godinah danah s njom živio. 

Ali evo, supruga mu drugiput umre, on ju dakle 
opet zakopati dade. — 

Na sprovodu plače i hoc'e se od žalosti sve vlasi da 
izčupa; ali kad su blizu plota došli, gde je pred šest go- 
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diitfth tem suprugu tako ubo, da je oživila, zavikne muž 
iza svega gerla pun brige nosačem: 


„Bratjo! molim vas, ugnite se malo toga plota. u 


Mile moje, dali vi možebiti znate, zašto je muž mo¬ 
lio , da se nosači plota ugnu; ja neznam! — 


/ 
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Mrav i cerv. 


" „Ja sam jak, 44 kaže jednom mrav cervu „ja od me¬ 
ne većje stvari nositi inožem 5 ja sam berz, ja sam mar¬ 
ljiv , s jednom rečju, ja sam jedno stvorenja, kakovih ma¬ 
lo imade. 44 

„„A što se hrustiš — prosjače! 4444 odgovori mu cerv 
„„ja,sam jači nego ti, jere najtverdje dervo preglodati 
mogu; ja sam berži nego ti, jere kada starii postanem, 
leteti mogu, a što se marljivosti dotiče, nije mije potreba, 
jerbo hrane svigdi dosta najdem i s telom istoga čoveka, 
kada umre, ako hoc'u, hraniti se mogu. 44 " 

Na ovako pregovarajuce se stane nenadno jedan mimo 
idući čovek i pogazi ih oba. — 


Bez opaznosti od male nama je vrednosti jakost, hi- 
trost i marljivost. 
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54 . 


Lisica i svraka. 


Lisica pita jednu svraku: „kaži mi molim te, što ti 
vas dan govoriš ?“ 

♦ 

„„Istinu , a “ odgovori svraka, „,ja s mojom marlji- 
vostju sve iznajdem, što nitko drugi iznaći nemože. wu 

„Ja' bi ipak rada nešto od tvoje umetnosti čutire¬ 
če na dalje lisica. 

Svraka počme si na stablu kljun snažiti i posve mu¬ 
drim obrazom oholo lisici reče: 

„„Nuto, moja draga Teto, vi mislite, da vi četiri no¬ 
ge imate, ali to istina nije; stanite samo malo, ja ču 
vama protivnost segurno dokazati, čujte dakle: 


Vaša noga miče se, kada na njoj idete, i ona se 
nemiče, kada stojite, je li tako ? — vidite dakle, a koli- 
koputih se vaša noga miče, tolikoputih zemlju takns, a 
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pogledite vas rep — kada vaša noga zemlja takne, tada 
i vaš rep zemlju takne, sad je vaša noga ovde sad je 
onde, tako i vaš rep, — iz toga dakle sledi sverha , i 
očevidno vidimo: da vaš rep je vaša peta noga5 i to,go¬ 
spojo lisice imali, smo za dokazati. 

Vidimo dakle, da i kod zveradi tako kano kod nas 
mudrih glavah imade , koje sve dokazati znadu, i isto ono , 
što nerazumiju — i čim njim je stvar manje poznata, tim 
od nje učenije govore. — 
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Haba¬ 


li jednoj cerkvi, punoj krasote, sedela je na jed¬ 
nom kamena jedna namerčena muha, i duboko promišljavala 
početak i sverhu sazidanja cerkve. 


„Tko je nju tako visoko podigao, tko je nju tako le- 
po uredio ? i tko je taj tko ?“ 


„„Umetnost je benoodgovori joj pauk „„ovu cer- 
kvu podignula, jerbo kamo pogledaš, tamo red i pravil¬ 
nost u njoj vidiš.““ 

Natp se muha grohotom nasmije. „A što je umet¬ 
nost , ja mislim i mislim, pak ništa drugo previditi nemogu, 

V 

nego da je umetnost jedna basna. Cuj, inoj dragi pauče! 
kako se je ova cerkva podignula, ja ču ti kazati: Ne- 
nadno došla je jednom množina kamenjah amo — i jedan 
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je na drugoga nenadno pao, i tako, moj vredni, ovi zid i 
stvorili su se, moželi što razumljivie biti, nego to mnjenje. 44 

Muhi se takov sastav oprostiti može, ali da mnogo 
drugih mudrih glavah imade, koje nenadnost za početak 
svega stvorenja derže, to je Bogu plakati. — 
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Buba i čov&k. 


Jedan čovek uhvatio je buhu, koja ga je posve ćut- 
Ijivo ubola. Buha poeme se poradi njezine neuljudnosti 
izgovarati i reče mu: „Vidiš, dragi moj čoveče! da sam 
te ubola, to u mojoj naravi leži, ali moje ugriženje nije 
nimalo škodljivo, ufam se dakle da ćeš me izpustiti.“ — 

„„To ne to, odgovori čovek, -ja ću te ubiti, jerbo 
ti činiš toliko zla, koliko možeš . uu 

S izgovorom da nas narav na zlo vuče, nemožemo 
izpričavati se. 
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SV. 


MiUoran i prasac. 


U jednom vertu do jedne male kućice izrastao je je¬ 
dan prelepi majoran. 

Prasac zapazi ga i odmah serdito oko njega stane 
zemlju tako dugo rovati, dokle ga je izkorenio. 

„A što sam ti učinio , a pita krotko majoran, „da me 
s tvojimi zubi tako nemilo bantuješ ? u 

„„Što si mi učinio, ““ odgovori prasac, „„pak jošter 
pitati možeš; miris tvoj podnesti nemogu, jefbo znaj, da 
samo ono, što smerdi, meni je ugodno . uu 


Razum i ukus benastoga uvek medju sobom u ratu 
živu. — 
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•pića i parip. 


Jedna opica, koja poznato jako zločesto serce imala 
je, obtuži jednog mladoga žestokoga paripa kod oroslaua j 
za nekoliko danah dojde parip k opici i reče joj: „Hvala 
ti, draga priateljice, da si me tako dobro kod orOslana 
preporučila. 44 Opica začudi se i reče: „Ja ? gde ? s čime ?“ 

„„S time 4444 odgovori parip „„da si od mene zlo go¬ 
vorila , jere vidiš, onaj isti dan jošter pozove me oroslan 
i reče mi: 

„Jedan zločinac meni posve ružne stvari od tebe do¬ 
kazao je, ali poradi toga dati ću ti dobru i koristnu služ¬ 
bu, jerbo da nisi dobar, nebi sigurno malovrednici od 
tebe zlo govorili. — 


Poglavari, uzmite si primer od ovog oroslana, i ne- 
slušajte ogovorljivce. — 
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39 . 


Pastuh t osa. 

a 


Jedna mala osa ubode pastuha, on senato stane že¬ 
stoko ritati. 

„Ašto se bacaš, priatelju!“ reče osa, „polahko,bra¬ 
te , ja sam sigurna, da me tvoje kopito stignuti neće.“ 

Pastuh umiri se i stane osi lepim načinom predsta¬ 
vljati, da ga neka vec'e ne bantuje. 

„Tako, moj vredni ! u reče osa „krotkoća svigdar us- 
lišanje najde, budi dakle seguran, da te sada vec'e bo¬ 
sti necu.“ 


Moje krasne, dobro si zapametite, što je osa pas¬ 
tuhu kazala. — 
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60 . 


Skupac.. 


Jedan posve bogat skupac, koi množinu Ijudih kri¬ 
vičnim načinom svukao je bio, kaže jednom: 

„Ja sam moje veliko blago pravično stekao, i zato 
Bog sva moja načela blagoslovio je; ja ću dakle da mu 
se jošter jače umilim , za siromahe jednu bolnicu sa¬ 
zidati dati." 

Kad je stanje gotovo bilo, s velikim veseljem gledao 
je jednom svoje dobro delo. 

Jedan mimo idući sused reče mu: „„Priatelju! vi ste 
ovde jednu lepu kuću za siromaške bolestnike sazidaii, 
ali hoće li dosta prostrana biti 

„Hoće sigurno , u odgovori skupac, „jerbo - ja sam 
zapovedio, da se u njoj mnogo sobab napravi." 

' 6 
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„„Težko , uu odgovori sused , „„jerbo ako svi ljudi, 

koje ste vi svukli, u nutra dojdu, sigurno necedu prostora 
imati. — 


Nije dosta , da se samo jedan dio krivično stečenoga 
blaga povrati; jeste li čuli, skupci ? — 
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Britva sa štčrbinom.*) 


/Jednomu seljanku biaše ukradeno nekoliko jarićah. 
Oa ib posvud traži 9 ali žarna«. 

„Hajdemo, sinko, n žurnu" kaže svojemu detetu „mo- 
žebiti da ib tamo najdemo." 

U šumu došavši zapazi dete u jednoj dolini jarice i 
okolo njih mnogo urezanih grančicah, koje su jarici ukus¬ 
no jpli. i 

t 

„Sreća velika, da smo ih našli, ali Bože! tko ih je 
ukrao" reče otac. 


Sinčić, koi se je s grančicami igrao, odgovori mu: 
„„A tko drugi, nego Trivun , sin našega suseda."" 


„A kako ti to sumnjati možeš?" pita ga otac. 

C* €>#<»rte3 
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.Posve laliko; vidiš li, da su ove grane britvom , 
koja šterbinu imade, odrezane; a britvaTrivunova imade 
šterbinu; tko dakle drugi nego on ove grane rezao je; a 
tko je grane rezao, on je i jarice ukrao."" 

Tako i biaše, šterbina britve Trivunove pristala je k 

zarezu .granah, i tako tat se je iznašao. 

✓ ... 

Bistroća naravskoga razuma višeputih koristnia je, 
nego školnička učenost. 
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62 . 


Lav i lisica* 

« 

Jedan lav posvadio se je s četirima medvedi , 
ali budaci da su medvedi medju sobom posve složni bili, 
nije se lav podufao na njih navaliti, veće pošalje li¬ 
sicu , da neka gleda ih pomiriti. — Lisice neima dugo, 
ali eto ti je posve veselo natrag. — 

„Kakove glase nosiš? 44 pitaju lav, „ufam se da 
mir. 44 — 

„„Od mira nema govora, — veće drugo nešta, što 
je mnogo bolje; siginio predobljeaje tvojih nepriateljah. 

„A'kako to? 44 

„„Bacila sam medju tvoje nepriatelje sr ine nesloge , 
a jesi li kada . euo, da su nesložui nepriatelji što predo- 
bili? 4444 — 

„Istina je 44 odgovori lav, „ali kako onda , ako se 
opet pomire? 44 
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• „*,3ato ništa uw odgovori lisica , - „„zakerpljen opanak 
veće nemože biti nov.“ u 


Đružtvo, u koje nesloga uvuče se, — nepriateljem 
suprotiviti nemože se, i ako se i s vremenom umiri — 
pervanju jakost sigurno nikada postignuti neće. — 
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63 . 


Srčtno supružtvo. 


„Hvala Bogu! što sam viditi želio , vidio sam: je 
dnu ženu i muža, koji su u ženitbenuom zakonu posvo 
sretno živeli. — 

Jedna volja biaše u njihovoj duši, jedna misao kod 
svakoga posla, oni se nikada nisu svadili, i ako su se 
svadili, to samo poradi toga, jerbo svako je u ljubavi 
vernie biti hotelo. 

Zadnji dan u ovomu zavetu bio je kano pervi. Oba 
umreše$ šta? kada? — Kako to pitati možeš? osmi dan 
po ženitbi, jerbo drugatie bilo bi sve, što sam od ovoga 
priatnoga supružtva pisao, jedna basna." 


Sigurno basna!!! jerbo redkoputih kada u supružtvu 
prava zadovoljnost dulje se nalazi. — 
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Zmija. 

Kad je lav pirovao, došla je zmija k njegovoj 
supruzi, i donela joj je za dar lepu ružu. 

Ali kraljica odtera ju i reče: „Meni su ruže posve 
povoljne, ali ne, kad mi ih zmija donese.** 

Nemoj dara od zločesta čoveka nikad uzimati, jere 
nezna se, zašto ti ga ponudja, — 
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Uutirajućf otac. 


Jedan otac imao je dva sina: Dmitra, posve pamet¬ 
na , i Lesu benasta. — Kad se je starac razbolio i 
vidio,- da će na skoro umreti, žalostno na Dmitra pogle¬ 
da i reče mu: „Sinko evo ja, odlazim , ja te posve žalim, 
ti si pametan, što će dakle iz tebe biti; — ali čuj u 
škrinji mojoj najti ćeš jednu kesicu punu dragoga kame¬ 
nja, zaderži sve za sebe, i nedaj ništa bratu Leši. — 

Dmitar začudi se i kaže mu: 

„„Otče mili! a što će iz moga brata Leše biti ? uu 

„Neboj se, sinko , za njega 5 on će. si jur svojom be- 
nastoćom lahko kruha uaći.“ — 


Ni je li istina ? — kolikoputih tupoglavac veću sreću, 
nego pametan čovčk postigne, — 
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mačak I dva miša* 


Kod jedne žitnice igrali sa se dva miša. Ali evo 
mačka; mladji miš pun straha, klekne pred mačkom moleći 
ga, da bi mu s£ 'smilovao, a drugi veštii, kako dašma- 
nina zapazi, popne se na stube i uteče. 

„A moj sinko,“ reče mačak klečečemu mišu, ja bi 
ti bio oprostio, da tvoj drug, koi je deblji od tebe, nije 
utekao; ali sada neima pomilovanja, jerbo sam gladan , 
a njega uhvatiti,- kako sam vidiš, nije moguće. I tako 
mladić izgubi glavu. 


Kada dušmanina vidiš, nečekaj ga, ako si slabii od 
njega, niti oslanjaj se na velikodušje njegovo, veče od- 
makni se, dokle vremena imaše; — 


Digitized by k^oocle 









Goog 




















Digitized by l^.OOQle 







ItrKa I pi|ptar{t, 


Jedna reka svojom kao nebo modrom i bistrom vodom 
uzela je svoj tečaj u jednu pustaru. Pustara puna jada, 
daje voda reke tako živa, nakani ju u glib okrenuti, i 
poradi toga puno peska i kamenja u nju navede. 

Ali sve te zapreke reka svojom hitroćom preob- 
lada. — 

Pustara videci da silom ništa učiniti nemože, lice— 
merskim načinom namami ju u svoja nutarnja. 

Reka dade se prevariti, ostavi svoju stazu, i raz- 
širi se po ravnom polju; ali za malo vreme na pomuti se, 
i nestane je u pustom pesku. — 


Tako mnogi mladici pupi zdravja prevare se, i ža- 
lostno svoj žitak doverše, kada se samo na svoju jakost 
zanesu, i misleći, da ce ona uvek trajati, željam svojim 
prosti tek puste. 
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6 ®. 


Putnik 1 gerilca. 


Putnik. 

Gerlice! što si tako tužna? 

G e r 1 i c a. 

Kako nebi tužna bila, lovac mi je moga miloga su¬ 
pruga ubio, koji mu posve ništa nije učinio. — 

i 

Putnik. 

Tako beži, jerbo mogao bi lovac opet doci, pa 
tebe ubiti. 

G e r 1 i c a. 
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A slobodno, jerbo ako me on neubije, poginut ću i 
onako od žalosti. — 


Gerlice ! krasna ptice , lepa primera vernosti.! Su¬ 
pruge , koje petu nedelju po smerti vašeg druga pirujete, 
čitajte pažljivo tu basnu. — 




Digitized by i^.ooQle 




Digitized by i^.ooQle 



Digitized by 


Google 




Digitized by Google 





Digitized by 
































Digitized by Google 


KNJIGA n. 



Digitized by Google 



Digitized by Google 



97 


69 


I 

Glasoviti rodi 


Jedan tat, kada se je ženio, kaže svojoj zaručnici: 
„Pred ženitbom nesmem ti roda moga zasluge zamučati. 
Moj otac biaše majstor u trovanju; ova umetnost podig¬ 
nula ga je na kolac. Moj vredni ded poradi mnoge do¬ 
bre misli došao je na vešala. Moje majke slava svako¬ 
mu je poznata; oganj od dvadeset hvatih dervah biaše 
njezin grob. 44 — 

„„Dopusti i meni 4444 odgovori zaručnica „„da ti roda 
moga diku kažem. 4444 

„„Ja sam dete jednog nadritergovca, koi je blago 
dvadeset poštenih tergovacah šundrao , i od koga, kad je 
umro, govor biaše, da je pol deržave prevario. 4444 


„„Njegov otac biaše zapletavica kuga i bič u oko¬ 
lišu , koji nije propustio, svakomu, za koga je radio, 
mozag izvuci. 4444 


C* JRobulift. 
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„„A mati moja na zajam je novac davala i samo 
na dan od forinte grošić uzimala. 4444 

„„Vidiš dakle, Ijubovniee moj — akoprem stari moji 
veleizkusni Maha, roda tvoga zasluge vendar za veće 
deržati se moraju. 4444 

„Oprosti 44 odgovori zaručnik „tvoji stari Mahu sigurno 
dosta počitani; — ti nesmiješ poradi toga, što za dela 
njihova zasluženu platju dobili nisu, o veličanstvu njiho¬ 
vom dvojiti, jerbo svi su zreli bili, da na vešalih izdah- 
nu. — 


Duševnost a ne kaštiga svetska — nek bude ravni- 
telj naših činah. — 
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S^kaiMot^ 


Jedna mačka i senica živile sft u jednoj kutfi I. dugo 
vremena u velikom priateljstvu. — 

Jednom doleti jedna druga senica i stane se s doma¬ 
ćom psovati'i ključati. 

Kako je to mačka videla, pograbi neotesanu prihod- 
nicu , zadavi ju, poeme ju jesti i reče senici: , ’ 

i . !. .. ,1 ■ 

„To bi lčpo bilo, da bi tebe, moja .verna ; priateljicey 
takove herdje bantovale.“ Ali kad je zadavljena senica 
pojela na dalje reče: 

„Bože! ali senice dobro meso imadu. u Zatim pogra¬ 
bi i domaću senicu i pojede ju. — 


Čuvajmo se, da se na što neomersimo, jerbo to će 
nas navesti, da iz jedne pregrehe u drugu padnemo. — 
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Som, mflftft i ieUAKtai. 


1 Jeđndm biase jedan šaplji hrast posečeu. 

U duplju našli su jednu sovu i množinu živih mišah. 

„Ali su ovi misi benasti, da od svoga najvećega 
dusmanina nepobegnureče seljanin. 

Smijuc se odgovori sova: „„to hi oni segurno učinili, moj 
dragi, da bi mogli 5 ali ja sam jim noge odgrizla i ovako 
osakatjene hranim, da deblji budu, da ih ukusnije pojesti 
budem mogla.“ a 


Mnogi se kod drugoga dobro hrani, bez da bi znao, 
sa kakovu sverhu ga on tdebeli. — 


$ 
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liAT ft Vllk. 


Lav ha predstavu jednoga staroga medveda za me- 
dja zveradi razboriti red i sloga opet napraviti, sve svojo 
podložnike u sabor pozove. 

Pred sadbenu stolicu lavova najpria dojde jedna kra¬ 
va s tužbom: da joj je jedino njezino dete ukradeno. — 

Još nije krava dobro tužbu izgovorila, eto ti naper- 
vo stane jedan mladi oboli vuk i reče: 

„Premiloslivi kralju! ja mogu priseći, da krivac te 
tatbine nisam.** — 

„„A tko te tuži odgovori lav**** malovredniče! 
ukori savesti nedadu ti mučati $ ti si kravi tele ukrao: 
medvede, pograbi i razdrapi ga, sigurno u njegovom 
želudcu naći će se znamenje krivnje.**** 
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Tako i biaše 5 u terbghu vukova našla se je ijošter 
ćela teletja žigerica. ' , 

Tko se izprićava, pria nego se taži 9 taj sumnju 
krivnje na se baca. 
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Kunaikoh«&L 


Jedna kana , od koje veće mnogi pilići zadavljeni 
biahu, uhvati se nenadna a stupica. — Kokoši od veset- 
lja, da jenepriatelj njihov nagazio, nisu znale, što rade; 
samo jedna kokoš š njima nije se veseliti hotela, veće 
društvu reče: „Od koje mi je koristi nevolja kunina ? 
od nikakove, jerbo ako i ja poradi njezine nesgode s va- 
mi bi se veselila, decu moju, koju mi je pomorfla, po¬ 
radi toga sigurno natrag neću dobiti.« 

. , li' I ■ ■' — • 

Oni , koji uvek na osvetu misle, neka si uzmu pri- 
mer oproštenja od ove kokoši. — 
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Jedan žedan mrav unišao je n bunar i nudi se je sko¬ 
ro utopio \ golub, koi s jednoga derveta mrava u velikoj 
pogibelji zapazi, otergne berzo jedan list i baci ga mra¬ 
vu , koji kroza to od utopljenja oslobodi se. — 

Za malo vreme po tom nastavi jedan seljanin mrežu 
-za goluba uhvatiti; mrav koi tu nam eru spoznade, ugrize 
ga za nogu. Seljanin od boli targne nogu i kroza to za¬ 
klopi se mreža, a golub sretno uteče. 


Sercu našemu ništa ugodnie biti nemože , nego kada 
se u stališu nalazimo , našim dobročiniteljem ljubav vratiti. — 
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frft. 


Lar f opica. 

’ „Vidiš; K, gospodine, “ reče opica laVu „ona dva 
magarca, kako se jedan dragomu klanja; a to ti je samo 
zato, jerbo sa oba tupoglavca; da ja medja njih dojdem 
nebi me segurno ni pogledali." — 

„„Varaš se,"" reče lav, videt ćeš odmah, kako će 
«e meni oba klanjati."" 

„A, moj gospodine! to su druge svirale, strah je 
djavo; pred kolcem se i isti tupoglavci klanjaju" odgovori 
opica. — 


Da kako, jerbo drugačie bilo bi batinah. 
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Zdrali i divjp guske jednomu seljaninu posijano polje 
ppsve jako,šundrali su, poradi toga razljutjen nastavi jlop 
mrežu, u. koju- su nekoliko ždralih i divjik gusakah i je¬ 
dna roda uhvati se. — 

Roda pompe seljanina moliti — da ju izpusti i reče 
mu: „Dragi moj priatelju! ja nisam ždral niti dinja, guska., 
ja nejedem zernje, ja ti dakle nikakovoga kvara' nisam 


„„To je meni sve jedno , uu odgovori seljanin „„ti 
si jedanput u družtvu ovih pticah bila, i zato umreti mo- 
raš. w<< — ; ; 


Bežmo zločesto društvo, jere drugačie poradi njega 
i nedužni u nepriliku i kaštigu pasti možemo. — 

*) €ford& 
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Kaia pAtka i param. 


Jedna mala patka veselo povodi plivajući ribice hva¬ 
tala je. — ' •') ’'■> •< 

/ 

Puran na obali hodeći, hotio je od jeda pući, kad je 
vidio, kako se patka ukusno hraniš 

„Odmah mi podaj tu ribicu, koju u kljunu imađeš 
vikne jedljivo puran „jerbo ću te drugačie iundrati.“ „„Slo¬ 
bodno ako možeš uu kaže patka. — Puran u svojoj serdi- 

tosti zapatku- uhvatiti, bezrazsudjenja u duboku vodu 

$ 

skoči i utopi se. i 


Serditost i jal mnogoga su nesretna učinili. —- 
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Jedan gospodin imaoje čizka i skvića, koje ptice 
na oknu posve lepo pevale su; jednom pita dete gospo¬ 
dara: „Koi medju ovima dvima tako lepo peva ? “ 

„„Pogodiodgovori uiu otac. Dete odmah per- 
stom na čizka pokaže i reče: „ova lepa zelena ptičica mo¬ 
ra taj krasni pevač biti, jerbo kod ove druge ptice po 
perju vidi se, da pevati neumi.“ 


Kolikoputih se — žali bozo — više na izvanjsko 
ponašanje, nego na razum gleda! — 


*") Srifia 
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Jedan ribar uhyatio je malu ribicu i nakani ju na ru¬ 
čak pojesti. —; 

Ribica svom silom je s udice iztergnuti se hotela, 
ali kad je vidila, da taj njezin trud zahman biaše, poe¬ 
me ribara moliti, daju pusti i kaže mu: Sto ćeš sa. mnom? 
vidiš da sam posve malena$ pusti me da veća uzrastem, 
ja cu se onda. sigurnp povratiti. „»Ne! ne! draga moja 
ribica i UU kane ribar,, nr ja bi bio velika bena, da bi t^ur 
joj bepedi verovao. i veće sigurni plen iz rukub pustio . 44 ^ 4 

Nemojmo malo dobro, koje veće stignuli amo, odMr 
civati, ufajući se da ćemo veće dobiti. — 

' < ■ 
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Plesajući medvM. 

' # 

Jedan medved, koi dogo vremena po svetu vodjen 
biaše i plesanjem hranu si je zasluživati morao, — uteče 
gončinom i povrati se k svomu rodu; kad su ga bratja 
vidili posve razveseijeni biabu. On njima od svih čude- 
sah koja po svetu vidio je, pripovedati i na posledku polj¬ 
ski plesati poeme. — 

Medvedi, što se plesanja dotiče, nisu se dosta na¬ 
čuditi mogli; poemu dakle ioni se na stražnje noge dizati 
i plesati; da je jedan za drugim na nos padao bilo je 
naravski, ali čim su oni više padali, tim se je spomenuti 
medved lepše okretao. 

' * ‘ • 

V * v 

„Što ova bena hoće pametnia biti nego mi?** stanu 
medvedi vikati — i posve serdito reknu mu: „Odlazi od 
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kada si došao, drugačie biti će zlo. I tako medved iz 
društva pobeći morao je. — . 

Tko se svojom sposobnostju diči, jalu i dragim mno¬ 
gim neprilikam uteći nemože. — 
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Prolčtni snčjp. 


U sredini proletja padne tako jako sneg, da su sve 
doline i brezi pobelili. — 

Veselo viče perhanje snega: „Evo neima veće pro¬ 
letja 5 zima se je opet povratila." 

„„Nemoj se tako radovati,"" kaže zeirtlja, „„pre¬ 
nagla biaše ova promena, da bidugoterpna biti mogla,"" 
i istom to izreče, a pokaže se iz oblaka sunce i evo sneg 
raztopi se. 

Kad se poradi kakove zasluge dičimo, ogledajmo se 
svagda na zadnja kola. — 
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S3. 


Pas. 


Jedan stari pas posve jako razbolio se je ; kako se 
je njegova zla bolest proglasila, množina bratje pohodi 
ga. — 

„Ah, kaže bolestnik, kako lahko bi ja s ovoga sve¬ 
ta prošao, da samo množina kostih, koje sam zakopao , 
nebi ostaviti morao. — Ah , mili moj priatelju šarko ! u 
prišapne jednomu kod njegove ložnice stojećemu psu, „ti 
si bio uvek moj dobri drug, ja znam da cei mi i sada 
. veran biti, donesi mi od mene sakrite kosti; jednu sam 
pod velikom lipom zagernuo, a drugu sam u vertu blizu 
bunara zakopao, ali, brate, nemoj mi ih pojesti. — 

Šarko sve što mu je naložio, izverši; betežnik do- 
nešene kosti s velikim veseljem gleda, ali zahman — u- 
žiti ih nemože. „Pusti mi je ovdi, da ih se nagledam; 
po mojoj smerti dobiti ćeš je ti — ali pria ne. — Ah, 
brate, ako ozdravim i od onoga komada krasnoga suhoga 
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mesa, koga sam, ali ti neću kazati gde, zakopao, dati 
ću ti polovicu — i ti ćeš u — ali evo nemože da kaže 
što, veće mertav protegne se. — 

Evo primer skupca, koi s jednim okom na krivičnim 
načinom skupljeno blago, a s drugim u grob gleda. — 
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tak i jarac. 


Jedan bak, koga je lav strahovito progonio, hotio je 
a duplje, gdi je jarac stanovao, uteći, ali se je jarac to¬ 
mu oporno protivio. 

„Nebi ti bio tako ohol’i svojevoljan i sigurno bi me 
u tvoj stan pustio, da mi nije lav na vratu, koi je jači i 
jedovitii nego ja i ti“ reče mu bak. 

Kad smo u nesreći, i nevažni ljudi nam se protive. 
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Kunu ft golubi. 


Jedna kana nhvati se u stupice i u ovomu žalostno- 
mu stališa posve gorko jaukati stane. — 

Jedan mladi golub zapazi ju u taj nevolji i odleti od¬ 
mah k svojoj materi govoreći: „Veseli se, majko, naš 
najveći nepriatelj na skoro će u stupicah poginuti; hodi, 
majko, da njegovu muku našim ruganjem povekšamo.“ — 
„„Sram te ’bilo““ odgovori mu mati, „„znaš li da 
onaj, tko se nesrećnomu, ako je i njegov najveći nepriatelj 
ruga, drugo nezaslužuje, nego da i njega ista nes- 
goda stigne.^ — 


Uzmite nauk stare golubice svi, koji miloserdja ne¬ 
poznate. — 
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Mladi pariji. 


Kad je jednom mladi žestoki parip u rat odlazio, 
počeli su njegovi rodjaci — oračke kljusine, gorko pla- 
kati. 


v 

„Sto me žalite ?“ pita ih paripće, „umreti se jednom 
mora, a ako u ratu poginem, ćuti ćete sigurno pesme od 
slave moje, a kakova će vaša smert kod kuće biti? si¬ 
gurno goreia nego moja; ja se barem u ratu bojati nei- 
mam, da mi marvoderač kožu i potkove otme." 


Onomu, koga u starosti sramota čeka, bolje bi bilo 
u mladosti poginuti. 
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Dvor lavov* 


Lav pozove jednom svu zverad u svoj dvor. — Kad 
je zverad došla, uvide u okolici dvora množinu kostih i 
pomirišu veliki smrad. Medved odmah začepi nos i reče: 
„Sramota, kakov smrad, kod takova gospodina!“ 

Porugu tu lav čuvši, pograbi medonju i ubije ga. 

Opica nesretni udes medveda videci, .reče lavu: 
„„Medved zaslužio je poradi njegova zločestog govorenja 
dobitu kaštigu; kako je mogao što od smrada govoriti? 
veruj mi na moje poštenje, gospodine! da moje mirisa- 
teljno curilo nikada tako ugodno nije taknuto bilo, kano - 
sada, kad sam u tvoj krasni dvor ustupila."" 

Ali ova pohvala jošter jače lava razljuti i poradi toga 
i opicu umori. — 


vidi, 


Zatim lav pita lisicu: „što se tebi od moga dvora 
da li i tebi što smerdi ili miriše?" 
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„„Gospodine, meni niti smerdi niti miriše, jerbo na¬ 
kladu i kihavicu imadem.^ — . 


Deržmo se sredine, jerbo u ovoj basni videli smo, 
da nije dobro prflizavati se, a niti bez razuma dragomu, 
najmre pak svomu starijemu, istinu kazati. — 
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Drle stare bake. 


U jednom Idanca sastanu se dvie stare bake i jedna 
drugu za nenaravno strašilo deržeci, obadvie se na me- 
stu od straha ukoče. 

Ali kad je svanulo, pozna baka baku i mermljajuć 
odu svojim putem. — 


Kad se oesa prestrašiš, obsvedoči se, je li stvar i 
straha vredna. * 
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Zec t ielv«. 


Želva, kojoj se je zec poradi njezinoga laganoga 
hoda rugao, pozove ga na natecanje, i kada su cilj terka 
utverdili izabraše lisicu za pomiritelja. — 

Želva počela je odmah po malo odmicati, a zec le¬ 
gne spavati, misleći: da za želvu preteci dosta ce hiti 
vremena. — Medjuto želva stigla je cilj i lisica dade joj 
dar natecanja, a prekasno dolazecega zeca počela je dru¬ 
ga zverad izsmehavati. 


Pouzdanje u samog sebe pokvarila je višeputih naj¬ 
bolje nakane.. 


Digitized by t^.ooQle 



liovskl pas. 


Jedan marljivi lovski pas tužio se je, da ga njegov 
gospodar Odviš zlo hrani. 

Kada je gospodar to začuo kaže psu: „Da ti poka¬ 
žem , kako si mi mio, kupit ću ti koHat, kakova nijedan 
pas u okolici neima.“ 

Gospodar deržao je ree, ali hranu mu nije poboljšao], 
i siromaški pas s lepim korlatom tako kano pria uvek 
gladan biaše. — 

To je udes skoro svakoga pesnika; velike pohvale, 
a uvek prazan želudac. — 
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Dčvojka i ptica. 


Jedna devojka imaše lepu pticu, koja posve krasno 
pevala je ; devojka ju je poradi toga na dan dva puta hra?- 
nila i drugačie dobro deržala. 

Ali, evo ptica na jedanput zamukne i neće pevati. 

„Bože! što to biti može? w kaže devojka, i misleći, 
da ju dosta nehrani, još joj više usladicah davati poeme, 
ali po svem tom ptica pevati neće. — 

Jednom ode devojka na pir, i onde — dva dana o- 
stane; kada se je k kuci vratila, seti se ptice. — 

„Ah, bože! što će iz moga milovnika biti, veće dva 
dana nije hrane dobio ! u 

Kada kući dojde, evo čuda, ptica neizmerno lepo 
peva. — 
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Devojka skoči k njoj da vidi, made li hrane, ali evo , 
ni vode ni konoplje nije bilo u gajbi. — 

„Aha, zato ti pevaš, jerbo hrane neimaš" kaže de¬ 
vojka „čekaj od sada ćemo po manje ručati." — 

Tako i biase; ptica kod manje dvorbe pevati nije 
prestala.— 


Uztegni proždečljivcem, koji samo svoje terbušine 
goje, hranu, pak ćeš videti, necedu li rukave zasukati. — 
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Orao 1 pnž. 


Na verhu jednog velikoga derveta zapazi orao puža. 
„Kaži mi, molim te u pita ga orao, „kako si amo došao 

„„Dopuzao sam gori,**** odgovori mu puž. 

Koliki kroz lisicenje velike časti steku! 
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i\oic Sto&alie. 


„Gospodine! vidiš li, kako su nam košulje pernjave ? 
molimo te, podaj nam nove , u rekoše jednom slugie svo¬ 
mu gospodara. 

„„Bože moj l uu odgovori gospodar, „„tko bi vam 
odela nadavao! vi c'ete me jošter prosjakom učiniti; ali 
što ću, košulje imati morate. 

„„Jovane ! uu reče gospodar svomu nastojniku, „„ka¬ 
ko proletje nastane , učini naredbu, da se na jednoj rali 
zemlje lan posije, da moje sluge naskoro nove košulje 
dobiju. w “ 


Tko odmah dade, dva puta dade. 
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Svraha I verč. 


. Jedna žedna svraka našla je nenadno jedan vere, u 
kom sasvim malo vode biaše. Ona skoci na vere, da c'e 
iz njega piti, ali nije mogla, jere bio je odviše dubok. 

Iz pervine nakanila je vere poterti, ali taj njezin trud 
biaše bez koristi $ seti se dakle i baci nekoliko malih ka- 
menah u njega; kr,oza to digla se je po malo voda do 
verha, da je piti mogla. — 


S razumnostju višeputih zadobije se, što silom posti¬ 
gnuti nije moguee. 
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Gospodar i slu&a. 


„Ljenčino ! 44 kaže jedan gospodar svome sluzi, — 
„digni se i nosi ovaj list na poštu . 44 „„Ah,' gospodine, 
nemogu, ja sam odviš bolestan , 4444 odgovori sluga. 

„Ako nije đrugačie , 44 reče gospodar, „idem dakle 
sam, podaj mi samo tvoje čizme . 44 — 

* ' 1 

Čuvajmo seskuposti, jerbo je vrelo mnogih zloćah. — 
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Dragoćfena trava. 


Dvie sluškinje Manda i Maria nosile su na glavi svaka 
jednu punu košaru u grad. —; 

Manda je neprestano pod svojini br'elrtertOm uzdilia- 
vala , a Maria biaše vesela i nije prestala j po celomu pu¬ 
tu šaliti se. — 

Manda reče: „A, moja Mario $ kako se Smijati mO-- 
žeš ? tvoja košara je tako teška, kano i moja, i ti Segur- 
no nisi jača od meiie. a — 

„„To je sve istina , uu odgovort Maria, „„ali ja Sami 
u moju košaru jednu dfagocenu travu metnula^ koja mi 
moj teret posve lagan prati; 

„Draga Mario, kaši mij molim te^ kako se ta trava 
zove, da i ja moje breme oblakšam . u + 

' „„Mila Mande! ta dragocena trata ; koja Sve teškoće' 
oblakša, zove se usterpljivost. a “ 


Kolikim bi međju nama nauk Martin potreban bio ! 

9 * 
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96 . 

Zločinci. 


Jedan pravdoznanac uzeo si je veliki trud, da dva 
zločinca oslobodi, koji su na vešala obsudjeni bili. — 


Taj mu je posao sretno za rukom izašao, jerbo zlo¬ 
činci pomilovani biahu. — 

Oni mu se za njegovu dobrotu nisu dosta zahvaliti 
mogli i dobro su ga naplatili. 

„Meni je milo, da sam vas oslobodio , u reče prav¬ 
doznanac, „spavajte ovu . noć kod mene i sutra u jutro 
hajdete s Bogom.“ 

Tako i lijaše, ali što se dogodi ? zločinci nisu jutra 
čekali, veće su po noći pravdoznanca do košulje porobili. — 

Ako si komu i dobra učinio, nemoj mu se zaufati, 
dokle ga dobro nespoznaš. 
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97. 


Lisica i grožđje. 


Lisica zapazi na jednoj visokoj brajdi mnogo grož- 


dja. — 


Želja njezina biaše nekoliko grozdah ukrasti 5 poeme 
dakle, za to učiniti, na brajdu skakati, ali njezin trnd 
biase bez koristi. — 

Kad je dakle videla, da groždja doseći nemože, 
razljuti se i otide govoreći. ^Ja ovo groždje jesti neću , 
jere je još posve zeleno i preveć kiselo. 44 — 


Tako višeputib zasluge za ništa se derže, kada ih 
kadri nismo stignuti. — 
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. Sokrat i udovac. 


Najpobožnije sčrce i najlepse tčlO — jedna mnogo 
ljubljena žena, biaše jednom mužu kroz nagla smčrt uzeta. 
Muž se je ubiti hotio, jedva su mu pi'iateljl nož iz ruke 
pteli 5 on je. glavu o zid razbiti hotio, jednom rečju, on 
je tuko smutjen bio, da su ga morali svezati. 

Za nekoliko danali, kad se je gegova tuga malo 
Umirila ode k Sokratu i reče mu: 

„Podaj mi savčta, premudri gospodine! sto du ja 
tužan i kukavan sada ? kako du se ja poradi smčrti moje 
Ueuaboravljive supruge utžšiti?^ 

Na sto Sokrat« 

„„Priatelju! nemoj tako tugovati, vede dojdi na osam 
mčseclh opet k meni, onda du ti kazati , sto deš. uči« 
niti.* 

Ali, evo, za osam mčsecih nije bilo muža k So« 
kratu, jerbo se je u ovo vrčme drugiput oženio. — 


Što doma? •*- vrčme još vede rane Ičči, — 
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99. 

mlinar, njegov sin i magarac. 


Jedan mlinar i njegov $in gonili su svoga s dvoma 
vrećama brašna natovarenoga magarca u grad. . Kad $u 
u pervo selo došli rekli SU seljani: „Siromaški momčić! 
zašto ga otac na magarca nemetne,da peške neide?“ 
_Na to otac sinu kaže, da uzjaše. — 

- .1 

Kad su u drugo mesto došli, rekli su pučani; „Gle r 
dajte to neuljudno dete •, on sedi udobno na magarcu, a 
starac mora peške ici. u Na tQ sede mlinar na magarca. — 


A kad su u tretje selo došli, rekoše seljani: „Bože! 
zašto ovaj starac svoje dete k sebi na magarca neuzme, 
to bi posve lahko učiniti mogao, jerbo samar je dosta 
prostran. “ I to mlinar učini. — 
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Ali kako sa a četverto selo došli, stane vas puk 
vikati k „Siromaški magarac, nije dosta, da je vrecami 

natovaren, veće mora i ova dva bolvana nositi.« 

• » 

Ovomu mlinaru je tako išlo, kano mnogomu službe¬ 
niku, koi svojemu gospodaru ništa po volji učinit ne- 
može. — 
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lOOt 


Lav ft miš. 


Jednom ne je bio lav a mreža uhvatio; jedan mali 
miš progrize mreže i oslobodi kroza to svoga kralja. 

Lav ganjen reče mišu: „Prosi što ti je volja, sigurno 
ću ti učiniti.« — 

Miš nije se dugo promišljavao, vec'e odmah reče: 

\ 

„„Mnogomogući gospodine! moj seje sin nakanio že¬ 
niti , podaj mu tvoju kćer za suprugu.**** — 

Pun udivljenja pogleda laV smeloga miša i odgovori 
mu: „Da me za nezahvalna deržati nebudeš, neka bude 
tvoja prošnja uslišana i sutra c'emo pirovati.** — 

Drugi dan kraljevska zaručnica dojde k gradu svoga 
mladoženje , koi pun veselja k svojoj mladoj pristupi i nju 
ogerliti hoće; ali mlada nenadno okrene se, i evo nesreće 
pogazi svoga mladoženju. — 

% 

Tko hoće da piruje, neka svoga para traži. — 
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. *«*• 

Jele* i torac. 


Jedan jelen zapazi u vrelu svoju diku 1 reče: „Ah, 
kako lepe roge imadem ? da mi samo noge nebi tako ta»- 
ke bile. w Ovako promišljavajudi čuje lovca u rog trubiti. 
Prestrašen pobegne i pomoeju svojih tankih noguh u rav¬ 
nici psom sretno put preteče. — 

Kad su ga psi upazili, terahu ga sve jače, i on u 
šumu pobegne 5 ali tamo zaplete se s rogovi tako jako u 
germu, da nije s mesta mogao. Od pasah uhvatjen uz¬ 
dahne i reče: „Tanke moje noge, na koje sam merzio, 
mene su sretno kroz ravnicu prenesle, a rozi, koji su mi 
se tako jako dopali , sad su uzrok moje smerti. w 


Mnogiput se oholimo stvarim, koje nara nanesrecu 
služe. 
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Hiui«e 1 


Sunce i vetai* stan« se jednom pregovarati 5 jedan 
pred drugim botio je u ime jakosti prednost imati. 

„A što ćemo se pregovarati, M reče sunce, „vidiš 
U'onoga u kabanici putnika? koi mu medju nama dvema 
.kabanicu s ramena snimi) on neka obladatelj bude. M •— 

„„Ja sam zadovoljan , uu reče vetar j i odmah neiz- 
merno puhati stane. 

Alt čim je on jače puhao , tim se je putnik čverštje 
U kabanicu zamatao. 

Na to poeme sunce svoje žare puštati, i evo za malo 
vreme morao je putnik kabanicu sa sebe baciti. — 


S neotesanom jakostju malo kada će se moć razuma 
Predobiti. — 
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lančića. *) 


Jedna juričica ^konopljanka) nakani gig'ezdo na¬ 
praviti. 

\ 

Ona zapazi jedan previsoki hrast i reče: „Na verhu 
ovoga derveta hoću ja stanovati 5 “ ali jedva je ondi gnjez- 
do napravila, evo grom provali hrast i uništi njezin no¬ 
vi stan. — 

• „Ovde nisam sigurna ," reče juričica , „ja ču na ze¬ 
mlji kućicu napraviti 5“ — tako i Maše, ali za kratko 
vreme morala je i ovo prebivalište ostaviti, jerbo prah i 
mravi ovde su ju neprestano bantovali. 

„A kamo ću sada ? u ovaj tamni germić u mesto gde 
mir stanuje." 

*) J&onfling) 
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Onde živi juričica jošter i danas, i živi zado- 
voljno. — 

Zadovoljno življenje redko putili se najde na gospod¬ 
skoj stolici; redko u čisto prostoj kuci — veće gđe ? — 
u srednjem stališu; jerbo onde si sam svoj gospodar i 
sam svoj sluga. — 



Digitized by t^oocle 



14« 


104 « 


Patiti, ulozi i kostobolja. 


Jupiter ‘ poslao je jednom na svet pauka , uloge i 
kostobolje« 

Ulozi i kostobolje došli su k jednomu selj&mnu, a 
pauk u jedan grad' ali za malo vremena videli su, da 
pe nisu dobro nastanili, jerbo ulozi i kostobolje u selja- 
nina, koi ćeli dan žestoko radio je, nisu ulesti mogli, a 
pauku bi u gradu sldžkinje svaki dan paučinu pomele. •— 

Ovi prihodnici su se dakle, što se stana dotiče, pro- 
menili; ulozi i kostobolje otišli su u grad, a pauk k se- 
ljaninu $ i evo našli stt si pravo mesto; jerbo gospodara 
od grada, jednog ljenčinu, odmah su ulozi i kostobolje 
preobladale, a pauku u kuci seljanina nitko nije smetao. 

Bog nas občuvaj od ovakovih prihodnikahj samo 
kroz delo i čistoću možemo ih od naše kuće odvernuti. — 
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Erar l muha. 


Jednom se poeme mrav i muha svadjati j razserdjena 
muha mravu reče: „Ja kano ptica letim, ja u gospod¬ 
skih dvorovih prebivam, i bez svakoga truda jesti mogu 
što i gde mi je volja; a što si ti ? jedan prosti prosjak$ 
ti uvek po zemlji puziti, zločestu hranu s velikim trudom 
skerbiti i u tamnih škuljah stanovati moraš . u — 

Na ovaj ukor joj mrav odgovori; „„Ja sam s mo¬ 
jim udesom zadovoljan; ja moj siguran stan za bolje der- 
žim, nego tvoje skitanje$ istina je , da se bunarskom vo¬ 
dom i sitnim zemjem hranim, ali ja moju hranu ham pri- 
skerbim, a ti, ohola muho , svakomu si nepovoljna, odur¬ 
na i prezirna . uu 


Svaki se neka bezposlenosti čuva jere samo skerb- 
ljivo i posleno življenje čoveka sretna i zadovoljna čini. 
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Vuk f lisica. 


Jedan nit obtuži lisica kod opice, da mu je kokoš 
ukrala} izgovor lisičin biaše tako lukav, da opica bije 
znala, kojoj stranki bi pravo' dala, i lisica bila bi se si¬ 
gurno posve otela, da opica nije n žepu lisičinu ukrade¬ 
nu kokoš zapazila. Na to opica reče: 

„Vi ste oba lopovi i morate globu platiti $ ti, vuče, 
jerbo znam da bi bio sigurno kokoš zadavio, a ti, teto, 
jerbo si ju ukrala." — 

Kad lupež lupeža tuži, najkratji sud je, da se oba' 
izlupaju. 
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!OY. 


Orao i magarac. 


Jedan lepi orao biaše uhvatjen i u jedan veliki ka¬ 
ve/. zatvoren. On je u kerletci tako jako perhetati počeo, 
da sa svi koji su ga videli, mislili, da se ubiti mora. 

Jedan magarac tu nekoristnu silu videći, reče mu: 

„Brate, pričuvaj tvoja krila i tvoj zatiljak; svako pa¬ 
metno stvorenje svoj udes sterpljivo podnaša$ sila ti ov- 
de ništa nehasni. . Umiri se dakle, ovde će ti jošter do¬ 
bro biti; tvoj gospodar hoće te svašta naučiti, dobro hra¬ 
niti i kada umreš, siguran sam, da ćeš nadeven biti, — 
koje poštenje! za stotinu godinah videt' će se, kakova si 
ti lepa zver bio. “ — 

„„Što će meni ta dika? ona neka tebi bu¬ 
de, odgovori orao; ja volim jedan dan u slobodi 

10 
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živeti, nego stotina godinah u ovomu nesretnomu 
kavezu . uu — 


Zločinci, čujte, što orao od mnogovrednosti slo¬ 
bode kaže $ nemojte zlo raditi, da na grabe 
nedojdete. — 
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108 . 


SeUanin pun smetaj e. 


Konji jednog seljanina niša mogli na ravna kolah 
dalje povesti. 

»-Ah j Herkule j pomozi mi!« Evo odmah čuje glas 
iz oblaka: 

„„Namazi, sinko, kola.«“ 

Seljanin to učini. 

„„Makni onaj kamen s puta.«« 

I to je izveršio. 

„„Poteraj čversto konje.«« 

I to nije propustio. 

Kad je to sve izveršio, evo konji odmah pojdu. 
Pomozi se sam, pak ti je Bog pomogao. -_ 


10 « 
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109 . 

mlada koza i vuk. 

Stara koza išla je na pašu. Pri odlazku zapovedi 
svojoj kćeri da nikomu, dokle ona ne dojde, nesmije vra¬ 
ta otvoriti. ■— 

Jedva otide starica, eto ti poeme vuk na vrata ku¬ 
cati i glasom stare koze reče: „Otvori mi vrata . u Ali mla¬ 
da koza upantivši nauk svoje matere, pogleda kroz okno 
zapazi vuka. „„Ja neću vrata otvoriti, jere ako ti gla¬ 
som moje matere i govoriš, poznam te da si vuk i da me 
želiš poždreti . uu 


Tko nauk svojih roditeljah sluša, redkoputih će u po¬ 
gibelj pasti. — 
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llO. 


Snnce. 


Sunce se nakani ženiti, ali evo poradi toga Jupitru 
tužbe od žabah. „Gospodine! nedaj da se sunce oženi, 
jerbo već sada je neizmerno vruće, a kada se oženi, 
supruga će ga ljutiti, pak će 'to vrućine biti, da se neće 
podnositi moći. “ — 

Da su žabe znale, da kad se tko oženi, s veksinom 
velike skerbi ohlade ga, nebi bile sigurno tako benastu 
prošnju napervo postavile. 
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111 . 


Ris, hftena i vuk. 


Tri najveće pustaije medjn zverađi, stali sn se jednom 
dogovarati, kako bi se s čovekom, koi uvek na njihovo 
skončanje misli, pomiriti mogli. — 

„Ja bi znao," reče miloserdno vuk, „ako mi čoveku 
njegove ovce, konje, volove i živad u mira postimo, on 
će biti sigurno naš priatelj. 

„„Ali kako ćemo mi živeti, reče ris i hiena, „„o 
travi i vodi neima, brate , žitka . uu 

„Zašto ne, bratjo ," odgovori njima vuk, „i paripi i 
voli drugo nejedu, pak vidite, kako su debeli." 

„„Pravo imadeš, mi ćemo tvoj savet posluhnuti , uu 
reče ris i hiena; i po tom svaki svojim putem ode. — 

Kad je vuk sam ostfo, počme se smijati i reče: 
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„Ali sam ove bene prevario, sada će meni više bla¬ 
ga za daviti ga moći, ostati. 

Ali tako kano vuk, mislio je i ris i hiena, i stvar 
ostade, kako je i bila. 

Što se čovek u mladosti nauči, toga se u starosti 
težko ostavi. — 
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Knjige. 


Jednom umre jedan gospodin , koi je jednu posve le- 
pu knjižnicu imao; kada su se knjige prodavale, reče 
jedna zlatimi koricami prerezana knjiga dvima polag nje 
ležećim knjigama, koje su kožnate korice imale: 

„A tko bi za vas što dao? vaše su korice kožnate; 
videt ćete, kako cu ja skupo prodana biti.“ 

„„To može biti , uu odgovore joj stare knjige, „„ali 
i mi moramo kakovu takovu vrednost imati, jerbo nas je 
pokojni gospodin uvek čitao, a tebe nikada. tt “ — 

Kad je na knjigu, koja je zlate korice imala, red 
došao, našlo se je, da u njoj čisto ništa nije upisano bilo 
i poradi toga posve jevtino prodana biaše. — 

Izvanjskom lepotom nemojmo se oholiti; postiđnost 
diči više zasluge, nego sve veličanstvo i velikolepje. — 
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Slavić i žabe. 

; 

Slavić posve lepo u jednom blizu jednoga ribnjaka 
ležećem germu zapeva. 


Kako su ga žabe u ribnjaku čule, stale su i one iza 
svega gerla drečati. , 

Ta vika slavicu dosadi 5 on dakle iz germa u jednu 
bližnju šumicu odleti. 

Na to jedna stara žaba dragima reče: „Vidite, sestre, 
od sramote, što se naše popevke naučiti nije mogao, osta¬ 
vio je slavic ovaj germ; to je bilo jošter najpametnie, 
što je učiniti mogao, jerbo to vendar nitko tajiti nemože, 
da su naše pesme ugodnie nego njegove. a — 

Ali u šumici svi su putnici stali i jedan dru¬ 
gomu reče: „„kako ova ptica lepo peva! škoda 
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samo, da zajedno ružna vika žabah naše 
nvredjaje . uu — 

Prave zasluge , ako se i za kratko vreme 
spoznadn, najdu sigurno najposlie svoja slava. - 
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114 . 


Stari pas 1 njegov gospodar. 


Jedan jelena terajući lovac, počeo je svoga psa opo- 
minjati, da neka beržje terci; ali psa,.koji veće posve 
star biaše, ostavila je lahkotnost, koju u mladosti imao 
je. Gospodar to nije razmislio, veće ga je počeo nemilo 
tuci. 

Pas jecajuć gospodaru prednese, da mu je u mlado¬ 
sti posve verao služio, a da on sada ne poradi lenosti 
veće poradi slabosti službi svojoj zadosta učiniti nemože, 
i moli ga, dabi mu milostivnii bio, jere tim ce svetu po¬ 
kazati , da zaboravio nije, što mu je u mladosti valjao. — 

Dobar gospodar verne svoje sluge, kada ostare, ne- 
smije zaboraviti. 
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Utrla koza. 


Iz zelenih doimah punih deteline uteče dirja koza s 
svojhni mladimi na berdo puno snega i reče: 

t , / 

„To je istina, da ovde gore neima tako mnogo paše, 
kano dole, ali sladja trava raste poradi čistoga zraka 
ovde, gde se bojati neimam, damerisopas zakolje; s je¬ 
dnom rečju: ovde smo slobodnie i sigurnie nego u dolini. 
Jošter to dobro neizreče, evo baci se na nju najvecji go- 
loglavi jastreb, najkervoločnii pustaija međju pticami, i 
umori ju. 


Nesreći, ako nas traži, pod nikakov način neda se 
uteći. — 
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116 . 


Ušica 1 kos. 


„Ne pevaj jošter, “ kaže jednom lisica kosa, „vidiš 
li da jošter sneg i bura vlada i da 'proletje jošter moc'i 
neima. u — 

„„Proletje je uvek u mojemu veselomu sercu i zato 

♦ 

ja pevam. Za te, pustaijo, neće nikad vreme za veseliti se 
doci, jerbo poradi tvojih zločestih delah uvek u strahu 
živeš. aa — 

Zločincem savest nikada nedopušta veselja sveta uži¬ 
vati. — 
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119 . 


Golubi 1 sokol. *) 


Golubi nisu veće mogli silu jastreba podnositi; 
dokončali su dakle sokola za svoga kralja izabrati, za 
moći se pod njegovom obrambom jastrebima suprotstaviti. — 

Ali naskoro bilo im je žao da su ga izbrali, jere 'on 
baš tako je činio, kano njihovi očiti nepriatelji: on je je¬ 
dnog po jednog umorio i pojeo. 

Puni sdvojenja zaviču golubi: „Ah, laglje nama bilo 
je silu jastrebah podnositi nego kervoločnost sokolah!“ 

Velika budalaština je, za moći manjemu nepriatelju 
uteći, pod obrambu mogućniega baciti se. — 

*) gfllfe. 

**) &eiev. 


Digitized by t^.ooQle 




157 
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Htiš, patka ft šlM> 


, Miš, patka i šišmiš otvore dudan i stanu tergovati5 
ali za kratko vreme sve šundraju; kreditori naverve, ali 
miš sakrije se u škulju, šišmiš u duplje jednog krasta, a 
patka zaroni u vodu, i tako kreditori s dugim nosom odu. — 


Bože! koliko imade takovih, koji nisu miši, patke 
ali šišmiši, ter ipak, kada kreditori dojdu, za odmaknuti 
se, s traga vrata najdu. t- 
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119 . 


mali, I čobanski pas. 


„Kaži mi molim te,« pita jednom čobanski pas je¬ 
dnog maloga psića, „zašto se ti svakomu miliš, i sva¬ 
komu rake i noge ližeš $ ja samo moga gospodara, a dru¬ 
goga nikoga neštujem.« 

„„Baš zato«« odgovori pas „„što samo tvoga gospo¬ 
dara štuješ, svaki drugi, kad mu u kuću dojdeš, s kolcem 
te pozdravi, a meni se to jošter nije pripetilo 5 vidiš da¬ 
kle uzrok moga poniznoga ponašanja.«« — 

To je, žali bože, istina, da se prilizavci više nego 
verni ljudi štuju. 
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Gramila i magarac. 

v 

„Sto bi se mi od našega gospodara tako tuci i mer- 
• cvariti dali ?“ reče jednom ganula magarcu , „hajdemo, bra¬ 
te , da utečemo. “ 

„„Slobodno, odgovori magarac. Tako i biaše, 
ali oni nisu jošter daleko bili, evo gospodara za njima. 

v 

„Što c'erno sada?" pita magarac. 

„„Vidiš li onu veliku vodu? u nju ćemo skočiti, 
kada kroza nju projdemo, nec’e nas nitko stignuti."“ 
Odgovori gamila. — Ona perva u vodu skoči i odmah 
skoro do vrata upadne ; kad je to magarac vidio reče: 
„kad je tebi voda skoro do vrata, meni bila bi preko 
glave; neidem ja unutra." 


11 
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Na to doterči gospodar i uhvati magarca; a gamila 
pogibelj videci hoće preko vode proći — ali u sre¬ 
dini , gde voda posve duboka biaše, utopi se. — 

Kada smo jedanput u jarmu, neda se to u- 
teci. — 
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121 . 


JSoKol i kokoš. 

„Ti nezahvalno stvorenje , a reče jednom sokol kokoši, 
„tebe čovek hrani ; on ti dopušta, da hoditi možeš, kamo 
hoćeš; on ti je napravio lepu kuću, gde spavaš, i ako 
ja ali kobac tvoje mlade samo nakrivo pogledamo, 41a 
tvoju viku odmah doterče sluge i nas proteraju, pak polag 
svega toga nedaš se njemu, kada hoće , uhvatiti; a ja koi 
sam 'ćeli dan na ovomu kolcu prikovan i redko putih sit, 
odmah, kako me pozove, k njemu dojdeih, i pripravan 
sam mu služiti . u 

„„Vredni moj priateljuodgovori mu kokoš, „„to 
je sve istina, ali do sada nismo jošter sokola na ražnju 
ali u loncu videli, a kokoših dosta; ja znam dakle, zašto 
od čoveka bežim. „„ 1 

Mnogi kaže: da sam ja taj ali onaj, — ja bi to i to 
učinio , a nepromisli, što bi mu se onda dogoditi moglo. 

11 * 
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199 . 


Opice i 


„Kažite nama, 44 molile šu jednom opice medvede, 
„što vi radite, da su vaša deca tako jaka; mi našu posve 
ljubimo ; mi jih uvek u naručaju nosimo, najbolju hranu 
njima dajemo, s jednom rečju, mi jih veće bolje deržati 
nemožemo , nu ipak nam umiraju , i ako i živa ostanu, po¬ 
sve su nemoćna. 44 

„„Uzmite vašu decu , 4444 odgovore medvedi, „„kano 
mi, kako hoditi poemu, s vami na vrućinu, na studen, 
dopustite njima po šumi, po polju skakati, neizbirajte nji¬ 
ma hranu, pak ćete videti, da će zdravi biti i starosti 
dočekati. 4444 — 


Što pravi sadašnju decu slabu ? ništa drugo, nego 
mehkoća i slastoljubje. Za zdravu decu uzderžati, moraju 
se u gradu tako, kako na selu odhranjivati. 
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Srčća. 


^Ah ^ gospodine u reče jednom Damokles okrutniku 
Dionizu: 

„Sretan ti si! sve što želiš, imati možeš.“ 

„„Je li ? uu odgovori Dioniz , „„hoćeš li jedanput na 
mojem mestu biti? UM 

„Od serca rado , u odgovori Damokles. 

Dioniz odmah dade zapoved, da se Damokles ‘na 
zlati stolac metne, da mu se sve što gizdost i naslad- 
nost sveta iznaći mogle su, za uživanje podade $ stol pun 
zlata i dragoga kamenja s najboljim vinom i s jelom pro- 
stert pred njega se metne, krasne deve i mladi momčići 
s lepimi pesmami nasladnost povekšavahu. 

Pun slastoljubja reče Damokles: „Sad — sad sam 
sretan.“ 
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Ali što na jedanput zapazi ? jedan oštar mač na tan¬ 
kom konjskom vlasu u visini nad glavom. 

Vas prestrašen Damokles negleda veće na krasotu' 
kuće negleda na vino , na jelo, na zlato, na deve — ve¬ 
će na ćelom telu derhtajuc stane vikati: „O Dionize! ne- 
pusti me dulje u toj sreći, živeti. “ — 


Bogatstvo nama posve malo hasni, ako ga u sigur¬ 
no sti uživati nemožemo. — 
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Magarac i pas« 


Jedan pas umiljavao se je svomu gospodara, i on ga 
poradi toga sasvim rado je imao. — Magarac, koi u ku¬ 
ci neizmerno zlo deržan i mnogo putih bijen biaše, mislio 
je da pas poradi svoga prilizateljnoga načina tako mnogo 
dobra u kaci uživa; dokonča dakle i on, za svoju nevo¬ 
lju polakšati, svomu gospodara umiliti se, ufajući se, da 
po tom i on kano pas u kući dobro hranjen i deržan bude. — 

Jednoč najde svoga gospodara na stolcu spavajućega; 
on počme dakle svoje umiljavanje: metne mu noge na ple¬ 
ća i svojim magarskim glasom vikajući, misli gospodaru 
veliku nasladu učiniti. Gospodar probudi se , razljutjen 
pozove sluge, te im zapovedi, magarca poradi njegove 
uljudnosti oštro izbiti. — 


U nesgodno vreme pokazana uljudnost redko se za 
dobro prime. — 
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ISA. 


Smerdafe i mrav. 


Jedan veseli smerčak ćelo lete bez da bi što raditi 
hotio, pevajuć si je vreme prikratjivao; sused njegov je¬ 
dan skerbljivi mrav pako neprestance je poslovao. 

Zima nastane, i evo dojde smerčak k mravu govoreći: 
„Dragi susede! posudi mi malo hrane5 ja sam obsvedočen, 
da ćeš mi ti u mojoj velikoj nuždi pomoći, jere je moje 
siromaštvo tebi dobro poznato.^ 

„„A što si ćelo leto radio ?«« pita ga mrav. 

„Pevao sam« odgovori mrav — „što bi drugo bio 
mogao raditi?« — ■ 

„„Nu budući da si ćelo leto pevao, tako sada igraj 
kolo.*« 


Veseljaci i lenštine u nuždi težko priatelja najdu. 
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136 . 


Lav i ris. 


Lav i ris dojdu k jedaoj vodi za napiti se. 

„Ja sam tvoj gospodin, w reče lav, „ja moram da¬ 
kle pria nego ti piti. u 

„„To ne toodgovori ris, „„voda je obćinsko 
dobro, i svaki piti može , kada hoće . u u 

Na to se posvade, pograbe i tako hervati se stanu, 
da su veće svi kervavi bili. 

Kad su se najjače hervali — zapazi lav množinu or- 
lovah, kanjah, gavranovah i drugih pticah, koje su kerv ža¬ 
rni risale i veselo čekale, da bi samo jedan izmedju njih po¬ 
ginuo , za moći pojesti ga, i reče risu: 
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„Priatelju! vidiš li ti ove skotove, kako nas vec'e 
obletavaju, i jednoga ali drugoga smert čekaju; mislim da 
bi bolje bilo, da se mi dva pomirimo.^ 

Tako i biase; oni se pomire, napiju i svaki svojim 
putem ode. 

Nemojte se svadjati, jerbo će vam tretji haljine svući. — 
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Jelen ft jelenftć. 


„A molim te, kasi mi, otoe! zašto se ti tako pasah 
bojiš, ti koi tako velike roge imadeš?^ pita jednom mla¬ 
di jelen staroga. — 

„„Moj sinko!““ odgovori jelen, „„psi su zavadljivci 
a ja ljubim mir; ja se dakle volim ugnuti, kada biti mo¬ 
že, nego se s njima svadjati5 oni su ako pravo uzmeš, 
kukavice; oni se neuzdaju u svoju jakost, nego u sud 
čoveka, a čovek jelenu jošter nikada nije pravo dao. u u 


Takovih junakah imade dosta, koji satno svadju za¬ 
metnu, a onda se odmaknu, i drugom ostave, da stvar 
opet u red metne; ovakove herdje morale bi se uvek oštro 
kaštigovati. — 
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Orie žabe. 


Dvie žabe morale su svoje prebivalište, jedna . mlaku 
ostaviti, jerboje bilo u njoj poradi velike suše vode nestalo. 

Ovako putujući zapazi mlada žaba jedan bunar pun 
vode i reče starijoj: „Vidiš li, u ovomu bunaru imade dosta 
lepe, bistre vode, hajde daše ovde nastanimo. “ 

„„A kako ćemo van izađi,odgovori starica, 
„„ako i ovde voda presuši. w “ — 

Pria nego što učinimo, moraseuvek dobro promisliti, 
kako ee ta stvar izac'i. 
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129 . 


IHedrM 1 Ciganin. 


5r Ja vidim, u reče medved ciganinu, „da ti svalio- 
jačke stvari urediti znadeš5 budi dakle tako dobar i na¬ 
pravi da mi rozi narastu. “ 

„„Dobro , uw odgovori ciganin, „„ti ćeš roge dobiti, 
ali si pria moraš uši odrezati dati, jerbo drugaeie nebi.za 
roge dosta prostora na glavi bilo . ((U 

Medved za dobiti roge, pusti si uši odrezati$ zatim 
donese ciganin dva volovska roga, jednu sekiru, ne¬ 
koliko čavalah i svedar. 

»A što ceš s ovim orudjem ?“ pita medved. 

„„Pribit ćuti na glavu roge u odgovori ciganin.— 

„Joj meni u • jauknu medved, „nemoj, gospodine, za 
Boga! kad si mi uši rezao, mislio jgam veće da ću od 
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muke poginuti, a da mi ove čavle u glavu zabijen r onda 
hi jošter drugačie svirao. 44 — 

Da bi svakomu, koji s čertom lica, s strukom tela 
svoga, s jednom rečju — s svejimi sobstvenostmi zado¬ 
voljan nije, uši se odrezati smele, ja kriv, ako bi se 
tko, poradi stvarih, koje je providnost božja uredila, 
tužio. — 
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Prasica i mk. 


Vuk reče jednoj suprasnoj prasici: „Kada te trudi 
pograbe, pozovi samo mene, priateljice, jami ti kod poro¬ 
da pomoći. 44 

,, „Ja bi to učinila, 44 44 odgovori prasica, ,, „ali znaj 
kad se trudim, onda se raztužim, pak bi ti mogla u onoj 
muki 8 mojimi oštrimi zubi terbuh razdrapiti. 4444 

„Ako je tako, 44 reče vuk, „tako uzmi volju za 
sveršeno delo. 44 


Lukavomu čoveku treba odmah kazati, s kako¬ 
vim kolcem ćemo ga poterati. — 
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Kukavica 1 lastršb. 


„A, moja kukavice! “ reče jednom jastreb, „zašto se 
ti tako zlo hraniš, cerve, muhe i ostale gadne stvari je¬ 
deš , zašto nehvataš golubove, kano ja, sigurno bi ti se 
onda drugačie želudac smijao. — 

,,,,A što ćuodgovori kukavica, „golubi mi pre- 
berzo lete. u u 

Za nekoliko danah dojde jastreb u jedno dvorište i 
boce onde jednog goluba uhvatiti; ali ga gospodar zapa¬ 
zi , iz puške rani, i zatim pribije živa za krila na 
vrata od štale. 

Na to doleti kukavica i jaukajucemu jastrebu reče: 
,,A kaži mi sada, tko se bolje hrani, ja ali ti. w — 


Bolje je u miru komadić suhoga kruha, nego u pogi¬ 
belji pečeno janje. — 
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133 . 


Slavlć i orao. 


„A moj premilostimi gospodine,** re tjednom slavu- 
ljak orla , „vredan si, da si naš kralj , jerbo tako visoko 
leteti možeš.' Sunce tako na blizu gledati, kroz oblake 
prolaziti, mora ti veliko veselje zadavati.** 

v 

„„Sto ce meni sunce, što ceju meni oblaci,**** od¬ 
govori orao, „„ja neletim tako visoko, da se poradi njih 
radujem,, veee, da me zeci tako lahko nezapaze i da 
ih laglje uhvatiti mogu.**** — 

Koliki se ljudi slave, jerbo mislimo, da su slave 
vredni, ali kad se od njihovoga ponašanja obsvedoćiipo, 
vidimo, da su vuci u janjetjoj koži. — j 

cv' 


12 
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133 . 


Modroznanac t curica. 


„Molim vas, gospodine, podajte mi malo vatre, da si 
peć zagrijem, “ reče jedna curica jednomu mudroznancu, 
koi u svojoj sobi, za grijati se, vatru je ložio. 

„„A zašto nisi posudu donela , u “ reče mudrozna- 
nac, „„kamo bi vatru metnula. w “ 

„To nije potreba,“ odgovori curica; ode k vatri, 
uzme malo pepela na ruku, metne na njega goruće ugljev- 
je, zahvali se i ode. 

Kad je to mudroznanac vidio, pograbi sve svoje 
knjige, baci ih u vatru i reče: 

„„Ja sam vas sve čitao, pak sigurno nebi bio znao, 
da sam u priliku došao , kano ova benasta curica, vatre 
bez posude odneti. w<< 

Bez naravskoga razuma mnogo znati, od male na¬ 
ma je, koristi. — > * 
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134 . 


Cipelar i bogataš. 


Jedan siromaški cipelar -biaše posve veseo i uvek je 
pevao. 

Sused njegov jedan bogataš pozove ga jednom k sebi 
i reče mu: 

» 

„Molim te, kaži mi, koliko si ti na dan zaslužiš?“ 

„„A moj gospodine! posve malo: negda cvanciku, 
a kad je bolje, deset grosih."" 

„Evo ti stotina forintih," reče bogatuš, „pomozi se, 
jerbo polag tvoje male zasluge moraš s vremenom tužan 
postati." 

Cipelar zahvali se i ode kuci; ali onda nije' ga veće 
čuti bilo, da peva, jerbo je počeo mudrovati, kako bi 
jošter više novacah skupiti mogao. 

18 * 
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Kad je jedno leto minulo, evo cipelara k bogatuna 
i reče mu: 

„„Evo ti, gospodine, tvojih novacah, jerbo od onoga 
vremena , kako si mi ih poklonio, izgubio sam moju ve¬ 
selu ćud. <u< 

Drugi dan zatim čuo je bogataš opet cipelara pevati. 


Ne novci i drugo bogatstvo, vec'e zadovoljnost s svo¬ 
jim stališem, pravi nas istinito vesele. — 
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135 . 


Rte 1 oplca. 


Jednom', kad je zverad u saboru bila, stane ris go¬ 
voriti : 

„Bratjo! hajte amo, ja ću vama od hrabrenosti i od 
svakojačkih drugih sposobnostih starih naših pripovedati. w 

„„Amo hajte, amo, u<t reče na to opica, „„ja ću 
vama velika šalu, zametnuti i svakojačke vesele pesmice 
žapevati. w “ , 

1 evo čuda, svi su skoro na stranu opice pristupili. 

0 istine prevelike! čim je stvar benastia, s tim se 
od množine više štuje. 
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13 «. 


Urod. 


,3ože! škoda za Mandu — vi ju poznate, supru¬ 
gu našega suseda“ reče Jelena Joki ; — „sirota ovu noć 
porodila je nekakovu nagerdu ; ali ako pravo hoćemo, ne¬ 
ka je-, jerbo uvek biaše malo ohola; promislite, deteima- 
de zečje uši, ali, molim vas, nekažite tu stvar dalje. u 

Za jedan sat ode Joka k Petri, s njom od kućnoga 
posla mnogo govori, i baš kad je vec'e otići htela, reče: 

„„Mila priateljice! što niste nesgode čuli, koja se 
je priateljici našoj Mandi ovu noć dogodila. — 

,,Nisam u odgovori Petra. 

,,,,Ne? — znajte dakle — ovu noć porodila je dete , 
koje zečje uši i konjske papke imade; ali što ćemo, to 
je kaštiga božja; Manda nije samo ohola, veće i neote¬ 
sana uvek u svojemu ponašanju bila, ali sirota tu stvar 
zamučati hoće , nemojte dakle dalje od toga - govoriti. 44 “ 
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„A što mi je do toga?“ odgovori Petra. Ali Petri 
biaše dete joster prelepo radjeno, ona dakle pervomu, 
koga sastane, a uho prišapne: „„znate li, da je Manda 
ovu noc dete porodila, koje zečje uši, konjske papke i 
oprosti mi Bože grebe ■— kozji rep imade . uu — 

1 tako pria nego podne biaše, ta skroviiost po ce- 
lomu gradu razglasi se i svi su u gradu od toga strašila 
govorili. 

Gospoda pošalju lekara k Mandi, da tu stvar razvi¬ 
di , — ali evo kod nje jedno lepo i posve zdravo dete 
najdu, koje samo malo vecje uši nego druga deca ima¬ 
lo je.'.— 


Zločeste žene!! bič gradovah! — što one neproglase a 
najmre ako što od njihovih priateljicah znadu; ako tri pu-, 
ta stvar pripovedaju, četiri puta drugačie lažu. — : 



Digitized by 


Google 



Digitized by 


Google 




Digitized by 






Digitized by G< ogle 










Digitized by 


GoogI 



























Digitized by i^.ooQle 



Digitized by i^.ooQle 


I 

KNJIGA m. 


Digitized by Google 






185 


131 . 


Varoški i poljski miš. 


Jednom pohodi varoški miš svoga priatelja — polj¬ 
skoga miša. Ovaj poradi njemu učinjene časti razvese- 
ljen podvori prihodnika svakojakim korenjem i orasi. — 
Po obedu otide varoški miš kuci, i uzme sobom obeća¬ 
nje svoga priatelja, da če i on naskoro k njemu u varoš 
na pohod doci. — Za nekoliko danah dojde poljski miš 
k svomu priatelju u varoš, koi ga svakojakimi slašticami 
gostiti počme; ali njihovo gostjenje biaše mnogoputih uz¬ 
nemireno , jerbo kucne sluge sada jedna sada druga vrata 
s velikim štropotom odpirahu i zapirahu. Poljski miš od 
velikoga straha ništa jesti nije mogao i reče gazdi: „Ja 
volim moj siromaški mišji obeđ, nego svevaroške krasote 
i obilnosti, pune pogibelji i nemira. “ 


Mirno siromaštvo sigurno voli svaki pametni, ne¬ 
go U nesiguran obilnost. — 

13 * 
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Nježni suprug. 


„Ah, moja mila suprugo, što ću ja, ako mi umreš? 
ti si posve jako bolestna.“ 

„„Ah, mili moj, ja cu veselo umreti, ako mi samo 
obećaš, da se veće ženiti nećeš.““ 

„Nikada, moje serce! evo uzmi moju prisegu, da ni¬ 
kada veće drugu ženu obljubiti neću. 44 

Za kratko vreme umre žena; muž od velike tuge i 
žalosti nije znao, što radi; vas izvan sebe doterči u sobu 
i stane mertvu suprugu milovati i gerlitiJ ali kada je za- 
pazio, da su na nju pirovne haljine metnuli, serdito za- 
vikne: 
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„A što ste to uradili ? što mislite, da ja toliko no- 
vacah imadem, za opet tako lepe haljine kupiti modi, 
kada se drngiput ženio budem. w 

Na ono što se u žalosti obeća, nesmemo se baš 
jako zanositi. — 
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139. 


Dvfte lastavice. 


Dvie lastavice sa a oklad pevalej jedna od drage ho¬ 
tela je lepši glas imati. Na to dojde škerlac (ševa} i obe 
lastavice upitaju ga: 

„Kaži nam, koja od nas dviuh lepše peva?“ 

„„To ja nez»am a “ odgovori poštedno škerlac, saža- 
Ijivajuć ih pogleda i hoće da odleti. 

„Ti moraš na naše pitanje odgovoritikažu mu 
lastavice. 

„„Dakle ću vam kazati: vi obe jednako pevate, ali 
nijedna lepo nepeva, jerbo kad se slavić čuje, vaše se 
pesme nikomu dopasti nemogu. au — 


Mnogi pesme delaju, ali kakove ?!!! 
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140. 


mlada curica. 


Jedan mladi momak dojde k svojemu susedu, koji 
ednu lepu ali posve mladu kćerku imade s nakanjenjem: 
starca moliti, da bi mu ju za suprugu dao. 

Akoprem mu starac na njegovu prošnju nikakovu od¬ 
luku nije dao, ipak ga je kod ručka zaderžao. 

„8to če ovaj lepi momak ovde? otac ga nije zah- 
man na ručku obderžao; on se meni bez uzroka tako po¬ 
nizno i duboko neklanja; inorebiti je on poradi mene do¬ 
šao ?“ misli deva. 

Mladić kod ručka svoju prošnju ponovi. 

„„Moj gospodine, reče mu otac , uu vi ste jedan po¬ 
sve pošten momak, to ja znadem, ali ja vam moju kćer 
jošter za suprugu dati nemogu, jerbo je jošter posve mla¬ 
da , istom joj je četernaest godinah. 
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„Što ćaća!“ progovori Ružica, koja to čuje5 „vi se 
varate, ja sam četernaest godinah i pet nedeljah stara.“ 

Bog znade, je li ju otac mladicu za suprugu dao. — 

Jest, jerbo stidio se je, da se je tako neizmerno 
smutiti mogao. 


Ružica morala je iznimka od drugih curak biti, jerbo 
ostale sve uvek mladje biti hoceju. — 
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141. 


Radjanje berda. 


Jednom razširi se glas, da će jedno berdo roditi. — 
U tom berdn čuo se je takodjer tako veliki štropot, da sa 
svi mislili, čudo veliko morat će iz njega izaći. — 

Množina sveta dojde dakle k toma berda, za videti 
sto će iz toga biti; svi su mislili da će iz berda straho¬ 
vito kakovo strašilo na svetio pokazati se, ali kada dugo 
vremena neusterpljivo čekali sa, izajde iz krila berda je¬ 
dan mali miš. Na to svi su se grohotom smijati počeli. — 

Tko mnogo učiniti obeća, svagda izmČhava se , ako 
reč neoderži. — 
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mačka. 


Jedna lukava mačka višeputih se je u mesnoj komori 
za noge na konop obesiti i tako zatajiti znala, da bi se 
bilo misliti moralo, da je mertva. — 

Misi i štakori, koji su ju za mertvu deržali, došli 
bi onda iz njihovih škuljah i stali bi po komori gospoda¬ 
riti; ali mačka svakiput od konopa odrešila bi se i nemilo 
prihodnike daviti počela. 

Jednom visela je opet mačka, a miši i štakori veselo 
po komori skakati stanu; ali evo jedan stari štakor po¬ 
moli se iz škulje i reče društvu: „Bežte, bratjo! lukava 
mačka će vas drugačie sigurno podaviti; verujte meni, jer- 
bo ja sam kod ovakove prilike, kako vidite, rep izgubio.** 


Izkustvo pravi nas pametne. — 
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143. 


Dobar savčt 


Jedan mladić, koji se je ženiti hotio, pita jednoga 
starca, kakovu bi si curu za suprugu uzeo. — 

„Priatelju! odgovori starac, to ti ja neznam, jerbo 
čovek može izbirati, kako hoće, ali se ipak višeputih 
prevari. — 

Ali ako ti ženu za veselje tražiš, tako si uzmi tako¬ 
vu , koja lep obraz imade. Ako pako voliš bogatstvo 
nego ljubeznu zabavu, tako uzmi koja novacah imade. 

Ako za velikimi časti hlepiš, uzmi kćer jednoga 
mnogomogućega kraljevskoga dvoranika. 

Ako p^ko više za razum , nego za telo suprugu tra¬ 
žiš, tako uzmi učenu devojku. w 
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„„Moj starce, to je sve lepo, sto ti meni kažeš , uu 
odgovori mladić, „„ali ja želim znati, kakovu bi ja de- 
vojku uzeti morao, za š iyom zadovoljno živeti. w “ 

„A moj sinkoodgovori starac, „ako ti to tražiš, 
tako će najbolje biti, da nikakovu neuzmeš. w 

Nemojte se, mile moje! ljutiti, možebiti ovaj starac 
nije svu pamet skupa imao, kad je mladiću ovaj savet 
davao. — 


a 
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144. 


Lisica ft bubanj. 


Lisica jednom baš kad je kokoš uhvatiti hotela, za¬ 
čuje nad sobom na dervetu nekakov šum. 

Ogleda se i zapazi jedan na dervetu privezani bubanj. 

A što će mi ta kukava kokoš! reče lisica; idem ja 
na dervo po tu veću zver. Popne se dakle na dervo i 
stane bubanj simo i tamo premetati, dokle najposlie kožu 
prodere i vidi, da drugo ništa nije nego žilava koža i 
suho dervo. — 


Bolje je pile na ražnju, nego prepelica u livadi. — 
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Magarac i parip. 


Jedan posve lepo nakitjeni parip sastane jednoga si¬ 
romaškoga pod težkim bremenom uzdisajućega magarca; 
„Ugni mi se, prosjače a kaže oholo parip. „„Odmah, gospo¬ 
dine, odgovori prestrašen magarac, “ i napravi mu za 
prolazak mesto. — 

Parip ode a rat, ali tamo poradi žestokoga jahanja 
i dragih velikih težkocah tako nemoćan postao je, da voj¬ 
niku veće za nikakovu korist nije bio; on ga dakle jedno¬ 
mu seljaninu prodade, koi ga pod gnojna kola zapreže. 

Za nekoliko vremena sastane ga magarac i nemože 
se dosta prečuditi, paripa u takovom žalostnom stališa 
videti i pita ga: ,,A gde su ti sada One lepe pozla- 
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tjene uzde i druga krasota, s kom si nakitjen bio i po¬ 
radi koje tako oholo i ponosito na one gledao si, koji se 
sada s tobom nebi menjali?" 


Preziranje je svigdar kaštiga ponositih ljudih, kada 
u nesreću padnu. 
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146. 


Gerilca I Trebao. 


„Ja prosjak, kako mi je "zlo,« reče vrebac jednoj 
pitomoj gerlici, „tebe svaki ljubi a na me svi merze; 
dosta se prečuditi nemogu, da tebe čovek tako neproganja 
kano mene, ja sam ipak devet putih lukavii nego ti.« 

„ „Baš to , budući da si tako lukav ,«« odgovori ger- 
lica „„uzrok je, da na te čovek tako merzi; ja uzmem 
samo ono, što mi se dade, a ti kano pustaija sve, što 
vidiš.«« 
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Serčena odražnost 


Jedan drugačie pošten vojnik ubije u pianstvu svoga 
gospodara i poradi toga na vešala obsudjen bude. 

Jedna stara deva puna imloserđnosti ode k kralju i 
zamoli ga, da bi siromaškoga vojnika poradi njegove 
mladosti i lepote pomilovao. 

„Moja draga ! u odgovori kralj, ,ja ću ga pomilovati, 
ako te on za suprugu uzme.“ 

Puna veselja ode deva pod vešala, i kaže s kako¬ 
vom je pogodbom kralj vojnika pomilovao. 


„„To je sve lepo , moja draga odgovori vojnik , 
wn ja sam ti poradi tvoje miloserdnosti posve zahvalan. 
Ali, moja gospodo, obesite vi mene samo; volim ja odmah 
umreti, nego se od ove stare deve dokle živ budem mu¬ 
čiti dati.«« — _ 

14 
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JaiUe 1 srrafca. 


Jedna svraka sela je na herbat janjetu i poeme 
ga nemilo pikati. Janje reče joj : „Čuješ, da ti jednoga 
psa tako mercvariš, on bi te sigurno poradi toga oštro 
kaštigovao.“ 

„„Ti imaš pravo odgovori rugajuc se svraka, 
„„ali ja jurve znadem, što radim; ja se na nikoga nepo- 
stavim, koi je jači nego ja.““ 


Neserčeni zločinci samo onoga napadaju, koi se nji¬ 
ma suprotiviti nemože. — 
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149. 

Prosjak i srčća. 

Jedan siromaški čovek , koi s kopanjem krah si je sla¬ 
zio, zamoli sreću, da bi mu u njegovoj velikoj nevolji pomo¬ 
gla. Evo na jedanput dva velika komada zlata najde, ali 
on nepezna, što je zlato, - veće misleći, da je piri- 
nač, *) proda ga za male novce. 

Za nekoliko vremena opet sreću zamoli, da bi mu se 
smilovala. 

„Beno,“ odgovori sreća, „što me s tvojimi prošnja- 
mi bantuješ; tko bi bio sretnii nego ti, da si znao, od 
tvoje sreće korist izvući. 66 

Ti si želiš sreću, i tužiš se da je neima ? netuži se, 
ona će jurve jedanput i to nenadno doći; moli samo Bo¬ 
ga , da ti razum dade, sreću koristno užiti, jerbo to je 
najveća sreća. — 

*) $D?effing. 

14 * 
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Vuci. 


U jednoj velikoj planini biahu dva vuka posve gla¬ 
dna. „Što ćemo, brate?“ zapita jedan, „silom veće ništa 
uhvatiti nemožemo, jere pazljivost pastirah i pasah odviš 
velika je; ako s lukavim načinom što nedobijemo, biti će 
zlo.“ — 


Ovako dogovarajuć se domisli se jedan i reče: „Bra¬ 
te! ovako će ići; — ja ću se pastirom i psom pokazati a 
tise sakrij; ja znam, kako me zapaze, daće za mnom po- 
tera iti; pastiri za mene uhvatiti hoćeju sigurno jato ova- 
cah ostaviti, a ti u to vreme gledaj da što uhvatiš. 44 

Tako i biaše, pastiri zapaze vuka i ostave blago, 
njega s psima terajući, medjuto drugi u zaseđi bivši 
vuk skoči medju blago i odnese najbolje janje. — 


Tako višeputih poradi jednoga bezrasudjenja u veliku 
pogibelj padnemo. — 
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151. 


momak kod potoka. 

Jedan kroz šumu putujući momak đojde k jednom ši¬ 
rokom potoku. „A kako c'u ja preko ove vode proći? da 
bi palicu imao, mogao biju preskočiti5 ali što se brinim? 
evo imađe dosta jakih granah. “ Digne dakle jednu veliku 
po izgledu jaku sverž , podapre se na nju i hoće preko po¬ 
toka skočiti, ali evo podpora prelomi se i on u vodu pa¬ 
dne , jerbo nije promislio, da vlastitost palice ne samo 
u velikoći nego takođjer u jakosti leži$ a sverž njegova 
bila je od baz'govoga derveta. — 

Prosudi dobro, je li ti 011 i verau, komu se zaufaš.— 
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Sunce i Arapi. 


„Istinito, višeputih posve vruće si, milo sunce ka¬ 
zali su jednom Arapi, „vidiš li, da ceju nas tvoji žari saž- 
gati.“ 

„„Nemojte se na to ljutitiodgovori njima Jupiter, 
„„hiljadu hiljadah puka smerzlo bi se u severnih deržavah 
da bi kod vas hladnie bilo.“ w 

Pria nego se poradi česa tužiš , promotri dobro , da li 
tvoj slabi razum uzrok dogodjaja dokučiti može. 
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Parip ft obad. *) 


Jedan posve ohol i lepo nakitjen parip nosio je svo¬ 
ga gospodara; — na njegovu uzdu sede jedan žedni 
obad i poeme penu paripa lizati. 

i „Što ćeš ovde, skote , u kaže parip, „odlazi; kako se 
podufaš mene bantovati ?“ To govoreći poeme glavom 
micati, i s tim obada protera. 

Ali obad traži osvetu; on za paripom poleti i u gu¬ 
bicu ubode ga, parip poskoči, zaplete se u korenje, pa¬ 
de nesretno, i ulomi si nogu. 


Ako ti tko kano priatelj nemože dobra učiniti, kano 
dušmanin može ti svagda naškoditi. — 

*) ajremfe. 
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Pčela i kokoš. 


„Duga te vreme veće poznam, ali uvek manguješ 
kaže kokoš pčeli „ti na drugo nemisliš, nego na veselje, 
od jedne ruže na drugu preletavaš se i iz njih sok vučeš. 
Ali pravo imadeš, zašto bi se ti za druge brinula, dosta 
da ja svaki dan mojoj gospodinji jaje iznesem.** 

„„0 nemoj se tako rugatiodgovori pčela, „„mi¬ 
sliš li, da ja, ako kod moga posla tako nebučim, kano 
ti, ništa neradim ? vidiš li košnice pune meda ? to je moj 
trud, ja dakle bez vike koristnija sam nego ti, koja tvoju 
malu zaslugu s velikom bukom proglasiti nestidiš se; ali 
izvan toga, znaš li ti, da mi pčele oštre žalce imademo 
i svaku benu, koja se našemu delu ruga ako hoćemo , 
nagerditi možemo; poradi toga dakle uzmi moj savet i 
odlazi, jerbo ćeš drugačie odmah bod moga, žalca pocu- 
teti. — 


Velika buka kod dela s vekšinom malu korist doprine¬ 
se ; onaj, koi kod dela malo govori, sigurno dobro radi. 
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Vuft. I ždrao. 


Jedan vuk, koma se je nenadno kost u gerlo za¬ 
bola , obeća ždrala veliki dar , ako mu kost, koja mu 
neizmernu bol zadava, kljunom izvadi. 

Ždrao učini što ga je vuk prosio , i traži obećani dar, 
ali vuk rugajuć 'nasmije se i odgovori mu: „Beno! der- 
ži se za sretnoga, da ti nisam glavu odgrizo, kad si po 
kost posegnuo." — 

Tko zločestomu eoveku ljubav učini, mora se za sret¬ 
noga deržati, .da ga na mesto naplate, nezahvalnost ne 
stigne. 
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Lisica- 


Jedna lisica uhvatila se je jednom u stupice; jedva, 
i to svelikim trudom oslobodi se; ali njezina najvećakra- 
sota, rep — ostane u stupicah. 

Kad je medju druge lisice došla reče: 

„Vidite li, mile seke! kako sam bez repa lepa? po 
drugih orsazih sve su si lisice repove odrezati dale, jerbo 
to je sada tako običaj. 44 

Ali seke nisu to verovale, veče su se seki rugale, 
i nju posve izmijavale. 


Naše sadašnje devojke, nehi bile tako pametne , ka¬ 
ko su ove lisice bile; one bi si bile sigurno poradi običaja 
repove — ali budući da repovah neimadu, nosove odre¬ 
zati dale. — , 
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Beršljan i ters. 


„Ja bi posve rado znao, zašto beršljan u većemu 
poštenju derži se, nego ja?“ kaže serdito ters „ja sam 
plodan, on ni je 5 od kakove dakle koristi on narodu biti 
može ?“ 

Ali evo čuje na jedanput glas iz visine, koji mu od¬ 
govori s 

„„Beršljan uvek jednako zeleni se, a na tebi pol 
godine danah neima listja, od tebe dakle samo kratko 
vreme, a iz beržjjana uvek venci^plesti mogu se. uu — 


Siromaški priatelji, ako su stalni, odvece su koristi, 
nego bogati, koji su promenljivi. — 


Digitized by t^.ooQle 



158 . 


Zmija. 


U Afriki biaše jedna zmija, koja najveće veselje ima¬ 
la je, svu zverad bez najmanjega uzroka raniti; koma bi 
ranu zadala, on bi sigurno poginuo. — 

Jednom igrala se je u travi, i evo zapazi svoju se- 
nu; misleći, da je druga zmija, od naravne objesti sama 
sebe tako jako ujede, da je odmah umerla. — 

Ozloglasniče! uzmi si primer od ove objestne zmije. — 
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Zločesto sukno. 


Jedan tergovac donesao je u jedan stolni grad mno¬ 
go sukna, ali sukno bilo je nevaljano i akoprem cena jev- 
tina biaše — nije ga pod nikakov način prodati mogao. — 

Tergovac misli simo, misli tamo , kako bi se sukna 
izbaviti mogao. — 

Jedan mudračina videči gde tergovca opanak žulji 7 
reče mu: „Ako mi dobro platiš, svetovat ću te, kako, 
odmah tvoje zločesto sukno prodati budeš mogao." 

„„Sigurno biti će ti lepa jabuka, ““ odgovori mu ter¬ 
govac , „ako istinu govoriš." 

„Ja cu te" reče mudračina „kod našega velikoga sud¬ 
ca tužiti, da si prevarljivac, da zločestu robu za velike 
novce prodaješ, on će na to odmah zapoved dati, da veće 
sukna prodavati nebudeš smio, pak če iz toga izaći." — 
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Tako i biaše; ali kako tergevcu prodavanje sukna 
prepovedano bilo je, odmah svet navervi k njemu i pita ga: 
dali jošter sukna imade? 

„Imam , odgovori tergovac, ali ga prodati nesmijem.“ , 
„„Podaj ga samo odgovori množina, mi na cenu negle- 
damo; i tako lakat sukna po dukat platjen biase, kojega 
prie niti po talir prodati nije mogao. 


Takov ja narod , zabranjena voćka najprie otergne se 
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Stara prepelica ft njezini mladi. 

Na jednom pšeničnom polju imala je prepelica gnje- 
zdo. — 

Jednom, kad je kuci došla, njezini mladi joj s ve¬ 
likim strahom kažu : „Majko! evo malo prie bio je gospo¬ 
dar ovog polja s svojim sinđm ovde i čuli smo , kako mu reče: 
da neka u selo k priateljem otide i moli ih, da bi mu sutra 
pomogli pšenicu požeti. — 

Prepelica na to ništa neodgovori, veće drugi dan o- 
pet odleti — i kasno na večer k mladim povrati se. 

„Majko ! u kažu mladi, „bežmo, jerbo sutra doci ceju 
rodjaci gospodara na polje za pšenicu požeti; on je to 
svim kazao5 čuli smo, kako je sinu rekao: kada priatelji 
neceju mi ljubav učiniti, rodjaci sigurno neceju mi ju uz- 
kratiti.“ — 

Prepelica opet mučala je i kako se je svanulo, od¬ 
leti i kako prie posve kasno povrati se. — 
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„Majko, majko! zašto nas odovde neodvedeš, danas 
je opet ovde gospodar a sinom svojim bio i čuli smo, ka¬ 
ko mu je kazao: da će on s njim posao uraditi, jerbo i 
rodjaci nisu mu na pomoć doci hoteli. — 

„„Deco ! sad je vreme da idemo , uu odgovori prepe¬ 
lica „„jerbo sutra biti ce sigurno pšenica požeta. 


Nemojte se na priatelje i na rod uzdati, dokle ste u 
stališu, posao sami učiniti. — 
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Vuk i lovci« 


Jednom lovci poste jako terali su vuka. Vas o- 
slabljen i u zdvojenju, da uteći nebude mogaosastane 
jednoga seljanina i prosi ga , da bi mu dopustio, u jednom 
kutu njegove kuće sakriti se. Seljani« usliši njegovu pro¬ 
šnju« — 

Za malo treme zatim dojdu lovci u kuću seljaninU 
i zapitaju ga, je li vuka vidio? on odgovori da nije, ali 
jim očima i perstom dade Znamenje, da se je u nje¬ 
govoj kuci sakrio« Lovci poemu vuka tražiti ali ga ne- 
nadju. Vuk pobegao je bez da bi se bio seljaninu za iz- 
kazanu ljubav zahvalio. — Seljanin korio ga je poradi nje¬ 
gove nezahvalnosti, na koje psovanje vuk mu odgovorit 
„Ja sigurno tako otajno nebi bio otišao, da nisi tvojemu 
govorenju očima i rukom drugo tumačenje dao«" 


Tko zahvalnost traži nesmije dvojezičan biti. — 
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mačka u mesnoj komori. 


Jedna gospoja izpekla si je goluba za užinu, metne 
ga u komoru i ode k priateljici u susedstvo na izgovor, 
ali sirota nije spazila , da je i mačku u komoru zatvorila; 
kad se je povratila, neima pečenke, jerbo ju je mačka 
pojela. Gospoja ljuta traži tata, evo najde mačku u ku- 
ticu i okolo nje oglodane kosti, znamenje njezine krivnje. — 
„0! što si uradila, gadni skote!“ viče gospoja i 
poeme mačku metlom taci. 

„„Stani ,““ odgovori mačka, ““zašto me biješ? ja sam 
ovde pečenku bez da bi zatvorena bila, našla i mislila: 
da ju slobodno pojesti možem, i drugačie misliti nisam 
mogla, jerbo je li se kada čulo, da se pečenomu goluba 
mačka za stražca metne? — 


Matere , koje lepe kćeri imate , pazite dobro , jerbo 
mnogi kucni priatelj mogao bi tako, kano ova mačka, 
misliti. — 

*) ^urmad&cr. 
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V«rtlar I raža. 


Jedan rerdar imao je u svomu vertu jednu posve le- 
pu ružu; on je nju gojio, on je za nju skerbiv bio, ka¬ 
no za oko u glavi. — 

Jednom digne se zločesto vreme, vihar i tuča; vas 
su mu vert obatalili. — 


Kad je ružu — milovnika svoga — lozećega zapa¬ 
zio , gorko plakati i vreme proklinjati stane. — 

Jedna jabuka kojoj je luča vas sad bila polupala, 
nije sf mogla od jeda uzderžati, kad je vidila, kako 
vertlar zai ružom tužan biase , i reče: 

1 Čovek je jedno čudnovito nezahvalne stvorenje ; za 
ružom,.koja mu od nikakove koristi nije bila, tako žali, 
a moja nesreća, akoprem ga hranim , ni malo ga negan©.“ 


fcakov je čovek' u svako vreme; vruć kod nistetne, 
a merzao kod važne stvari. — 


15 * 
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Divje kcrtaaK. 


Jedan veliki divji prasac dojdeu vinograd jednoga 
seljanina, ondi stane rovati, ternjelomiti j groadje jesti, s 
jednom rečju — veliku štetu praviti. j : 

Kad'se je najeo, zapazi da, su vrata od pivnice o- 
. tvorena; unutri najde jednu s moštom napunjenu kacu. 

>,Dol>ro -sam se ntyeo^ JhoćuSei keršno ( napiti,“ reče 
prasac i odma ide na poštar. Ali za malo tremo tako .se 
je opio , đa tiijO i stati mogao. . \ 


Kad je kuci dotumarao, stane suprugu ^ decu i os¬ 
tali rod tako nemilo mercvaritr, da susri pobčći morali i 
jedan drugomu reče: „„O nesreće, velike!- naš gospodar 
je • ponorio. a “ , ,• ! i 

Zatim zavali se pianac u jarugu , gdi je do <|rugog 
dana spavao. — , , 

v < ’ 
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Kad seje probudio, i iztreznio, traži svoje družtvo, 
ali kako su ga kerinače zapazile, stanu vikati: 

■ „Bešmo, evo ide naš nori drug, 4 * i tako iz društva 
izobcen biaše. — . ; 

.—■ . ■ i i m 

Planci!'Vidite lij d^ iste 1 kermaee ^ vam# jedhako, 
u svom vas di'užtvu neterpe. — 
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Ribarski momčić. 

Jedan momčio hvatao je ribe na udica. 

„Ah, kako čaja veseo biti, ako velika riba uhvatim$ 
kako čeju mene moji roditelji i dragi štovati, koji ništa 
drogo nego male belice uhvatiti mogu. u 

Jedva to izreče, evo najveća štuka na udicu nabasa. 

Momčić stane udicu vuči, ali ranjena riba biaše jača 
nego njezin nepriatelj; ona povuče udicu i momčića u du- 
bljinu vode — i malo falilo je, da se nije utopio. 

Od koje je koristi velika sreča beni, ali uzvišena 
misao slaboj glavi? — 
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Redovnik i bolestnik. , 


Jedan redovnik biaše jednom k jednomu bolestniku 
pozvan. 

Bolestnik ležao je na slami u jednoj tamnoj sobici 3 
u sobi nije bilo nikakovog pohižtva, samo u jednom kuti- 
ću ležale su dvie pile i jedna sekira. — Kad je redovnik 
to siromaštvo vidio, reče starcu: 

„Vredni moj starce, ti si kako vidim, u velikoj ne¬ 
volji živio; naskoro najti ćeš kod Boga nagradu i platju, 
za tvoju veliku terpljivnost. 44 

„„Oprosti, gospođine, uu odgovori starac, „„ja sam 
uvek dobro živio, mene nije jal niti glad mučio5 ja sam 
bio uvek zdrav, i nisam sigurno poradi dugovah osedio; 
što mi je potreba bilo, to sam si svaki dan s onim u kutu 
ležećim orudjem zaslužio, s jednom reiju: ja sam bio sam 
svoj gospodar.““ 


Digitized by i^.ooQle 



222 


Redovnik začudi se i pita bolestnika: »Pak bi li ti 
sada rad umreti? 44 — 

»„Zašto ne? 4444 odgovori starac, budući da mi je Bog 
tako dugo vremena dopustio veselje sveta uživati. 444 * 

Uzmimo si k sercu nauk ovog starca; koi je svojim 
stališem zadovoljan, veselo žive i mirno umre* —- 
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Jelen ft pariji. 


Jedan parip, komu jošter uzda nije poznata bila, tu¬ 
žio je jelena kod jednoga seljanina, da mu jena'njegovoj 
livadi travu popasao i moli ga: da ga neka poradi ove sa- 
movoljnosti oštro kaštiga. „Ja ću to učiniti , ako ti sve 
ono , što ti ja zapovedim, izveršiti hoćeš . u 

Parip bio je sa svim zadovoljan 5 seljanin dakle metne 
na njega sedlo i uzdu, sede na njega i pocrne na nje¬ 
mu jelena tčrati; kad je seljanin jelena dostigao i ubio , po¬ 
čeo je parip od veselja kerzati, jere ovakova osveta bila 
mu je posve povoljna. 

AH seljanin kad je vidio, kako njemu u napredak pa¬ 
rip hasnovit biti može, nije mu vec’e blobodu dao , nego ga 
je pod plug zapregao. — 


Osvetni ljudi višeputih postanu žertva svoje o- 
svete. — 
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PodKtva.*) 

Jedan seljanin išao je a svojini sinom u grad. — 0- 
tac zapazi jednu na cesti Iežecu podkovu i reče sinu: „Pe-' 
re! digni tu ploču." 

„„To nije vredno da se prignem, uu odgovori Pere 5 
na to otac železo sam digne ikako su upervo selo došli, 
prodade ploču za groš i kupi za te novce trešanjah. — 

Na to išli su dalje; sunce počelo je jako pripicati; 
nigde nije bilo hlada, nigde vrela; Pere je skoro od žedje 
• poginuo i nije veće otca stignuti mogao. — 

Kad je to otac vidio, pusti kao nenadnim načinom 
jednu trešnju pasti, Peric odmah digne ju; kada su malo 
dalje pošli, Perina opet najde trešnju i ukusno pojede ju 
i tako mu je otac sve trešnje jednu za drugom dignuti 
pustio. — 

£ufeifen. 
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Kada veće nije trešanj 1 bilo i Pere poslednju pojeo 
je, oberne se otac k njemu i reče mu smijući se: „Da 
si se za podkovu dignuti jedanput prignuo, nebi se bio 
morao za trešnje stotinu putih prignuti." — 


Kada u sgodno vreme radimo, mnoge si trude 
kod posla zastedimo. — 
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Lisica ft orao. 


Jedna pred svojitn dapljem udobno ležeea i- svoju 
hrabrenost promišljavajuća lisica reče*: 

„Tko bolje krasti znade nego ja ?— tko bistrie vidi 
nego ja? — tko bitrie bezi nego ja? — tko bolje njuši 
nego ja? boga mi} ja sam keršan delia!. tt : 

U ovomu promišljavanju udubljena zapazi jednog 
orla u velikoj visini. 

Ah, da bi ja jošter tako leteti znala, saveršeniega 
stvorenja od mene sigurno na svetu nebi bilo. 


Ali evo jedan puščeni hitac orla u poletu sgodi i on 
mertav na zemlju padne. — 

y 

Sto je to ? reče lisica, neka leti komu je volja, ja sam 
u mojem duplju sigurnia nego orao u zraku. — 


Cim veči stališ, tim veća pogibelj. 
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Starac i pnert 


: ; Jedan poste siromaški i nemoćni, starac išact je za 
-kiicim potrebu ogO*'u : po 4*rya. I; gore uatrag jLdtyći par 
dne pod težkim bremenom $ ovako ležeći zaječi: 0 sr*fcei*ti ! 
smerti! gde si!? 

Komaj spomenute reci iz ustiuh njegovih izajdu, ali 
eto ti dojde smert i upita ga: „što želiš, stafče?“ — Ni- 
•šta, ništa, mila smerti! hotfo sam te samo politi-',, da mi 
ovo breme pOmožeš k mojoj kuci odneti, .... , , • 


Svaki i najveći, prosjak, živeti želi. 
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Seftoft 


Jedan mladi sokol perviput iz gnjezđa poleti, ali nije 
mogao v visinu. — Množina bratje: stari i mladi gleda¬ 
li su ga. 

Jedan iz medju mladih poeme slabo letećega brata 
posve jako izsroijavati. — 

„Menije posve žao, da si tako slab u uspomeni 
kaže jedan stari sokol onomu, koi se je smijao. — 

„„A zašto to ¥** pita- ga mladin, 

„Jerbo ni ti pred nekoliko mesecih danah jošter nisi 
na ono dervo poleteti mogao, i koliko se spomenuti mo- 
žem, tebi se poradi toga nitko nije rugao. — 

Tako se i nama višeputih poradi naravskih manjkah 
tupoglavci rugaju. — 
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MertTOčkA glava. 


Jedan knez, koji na svoja lepotu, na svoje bogat¬ 
stvo i na svoje dostojanstvo posve ohol biaše, bio je je¬ 
dnom u lovu. 

U šumi nftjđe jednog pustinjaka, koi je jedntt mert- 
vačku glava u rukah deržao i o njoj promišljavao. 

„A što premišljavaš te kosti ?“ pita ga oholi knez. 

„„Ja bi rado znao, je li ta glava od jednog kneza ali 
od jednog prosjaka, pak to nikako iznaći nemogu, 'od¬ 
govori pustinjak. 

Smislimo se i mi na prošastnost; na drugomu svetu 
negleda se na različnost stališa. — 
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Kulta* 


Jedna slatkoljubna maka sede jednom na jedan ju¬ 
hom i mesom napunjen lonac i poeme s velikom pohle- 
pom jesti. — 

Ali kad se je najela, odleteti nemože , jere si je u 
juhi krila jako omokrila. — 

„0 janesrećna, poeme muha jaukati; u obilnosti bila 
sam nenasitljiva j i poradi toga sada poginuti moram. w — 


Tko u obilnosti umereno živeti nežna, višOputih od¬ 
više si naudi. 
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Čaplja- *) 


Jedna odviš gladna čaplja hodila je po obali 5 ona 
vidi u vodi plivajuce klene. „Ove su mi ribice prezlo- 
česte. w Zatim zapazi štuke, i ove joj nisu povoljne bile, 
jerbo ona poželela je pasterve 5 ali evo za štukami nije 
više ribah došlo, i čaplja najposlie morala je svoj glad s 
jednom žabom utešiti. 

Tko mali dar neštuje, nije vredan većega. 

*9 gifi&m'&er. 
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Bolestu! jelen. 


Jedan jelen biaše posve bolestan; rodjaci i priatelji 
njegovi sve su , što je moguće bilo, radili, da opet o- 
zđravi; oni su množinu lekarah, vračarah i ostalih drugih 
pomocnikah pozvali, da samo betežnika opet na noge 
dignu. 

I evo za nekoliko vremena ozdravi jelen, ali na nje¬ 
govu veliku nesreću, jerbo rodjaci, priatelji, lekari i vra¬ 
čari sve su mu pojeli, i to tako keršno, da je najposlie 
od gladi poginuo. — 


Na jednoj strani komu pomoći, a na drugoj mu više 
oteti, tu neima zasluge. 
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176 . 


Klali ptić i ris. 

i 

Jedan mali sa svim lepo pevajući ptić dojđe u dvor 
risa i kaže mu: 

„Ti si premoguć i jako uzmožan, podaj mi dakle od 
tvojega velikoga bogatsva, da živeti budem mogao, samo 
jedan mali dio $ ja to nepotrebujein zahman, ja ću uvek 
od tvoje velike slave pevati. — 

„„Od moje slave odgovori prezirno smijući se ris, 
„„ta bi posve mala morala biti, da bi tako jedan mali 
skot, za nju povekšati, što doprineti mogao . uu 

„Misliš dakle, da i za umanjšanje tvoje slave ništa 
uraditi nemogu ?“ odgovori sbantovani ptić — i odleti na 
jedno visoko dervo. — 

Tamo poeme od kervoločnosti i od sviuh manjkih 
risa na vas glas pevati. — To čuje druga zverad, koja 

16 * 
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u kratko vreme od ptića naučenu pesmu posvud pevajuć 
proglasi. — 

Na to razljutjen ris poeme se ptiću neizmerno groziti 
i reče mu: „„Ako te uhvatim, gorka će ti smert biti."" 

Rugajući se odgovori ptić: „Nemoj se ljutiti, vidiš li 
da me u zraku stignuti nemožeš; pak baš da me i uhva¬ 
tiš , bi li kroza to moje pesme , koja te tako ljuti , nestalo? — 
Sigurno ne , jerbo morao bi hiljadu zveradi, koja istu od 
mene naučenu pesmu peva, zadobiti." — 


Tako veće mnogi velikaš kajao se je, daje pesnika 
prezirno od sebe odpravio. 
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Start nemoćni lav. 


Jedan lav y koi u svojoj mladosti posve kervoločan 
biaše, učinio si je kroza to mnoge nepriatelje. — 

• Kad je ostario, dokončali su svi jednodušno njemu 
poradi njegove pervanje ljutosti osvetu učiniti. Divji pra- 
sac rani ga zubi, vol ubode ga rogovi, ali najcutljivie 
biaše mu, da ga i magarac najmalovažnii medju njego¬ 
vim! nepriatelji, za njega osramotiti nekoliko putah kopi¬ 
tom udari. 


Tko je u sredi ohol, u nesreći malo priateljah najde. 
„►Star vuk pasja perdačina." — 
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Jabuka. 


„Ah Bože, lepe cerljene jabuke, koja onde pod der- 
vetom leži reče mali Pero; skoči tamo i digne jabuku , 
„to če momu praznomu želudcu dobro pristati." 

Ali kako Pero pun pohlepe jabuku zagrizne, od- 
( mah ju baci, jerbo u njoj biase jedan ružni cerv. 

Mnogoga je veće izvanjski izgled prevario. — 
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Od strčlice u poletu sgodjena ptica- 


Jedna u poleta od strelice sgodjena ptica stane jau- 
kati i reče: 

„0 kako nezahvalan je čovek; da na strelici našega 
perja nema, nebi ona tako berza bila inebi ja sada ovde 
ranjena ležala; ali što ću? to mi je jedina uteha,' da i 
ljudi medju sobom drugačie nerade, jerbo poznato je, da 
na drugo nemisle, nego kako bi jedan drugomu vrat u- 
lomio. a — 


Ovoj ptici morala je ćud čovečanska dobro poznata 
biti. — 
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Dfete i skupac. 


Jedan sknpac najde kod jednoga bunara dete, koje 
je jako plakalo. „Zašto plačeš ? u pita ga skupac — „„mo¬ 
ram plakati odgovori dete, jerbo mi je u bunar alati vere 
opao. a “ 

Kako to koristoljubni skupac začuje, odmah baci sa 
sebe haljine i spusti se, za zlati verč nači, u bunar, ali 
ga ne najde, veče kada iz bunara povrati se > gle čuda! 
neima ni deteta ni oprave. — 

Tko tudje dobro želi, viseputih poradi toga vlastito 
izgubi. — 
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Lastavica i druge ptice. 


Kad je vreme došlo da se lan sije, počela je lasta¬ 
vica druge ptice nagovarati, da se sijanju protistave, 
jere ce iz toga semena jedna za nje posve škodljiva tra¬ 
va izaći. — 

Ptice rugale su se ovomu savetu i deržale su ga za 
nevremeni strah i nepotrebnu brigu. Kada je lan iznikao, 
kaže njima lastavica, da ga neka izčupaju; ali i ovu o- 
pomenu nisu hotele čuti. Lan počeo je zreti i opet lasta¬ 
vica moli ih neka zernje šundraju; ali i to učinile nisu. — 
Kad je lastavica videla, da sve njezine opomene bez ko¬ 
risti biahu, razdruži se od drugih pticah, i počme pria- 
teljstvo čoveka tražiti. — Od onoga vremena pravi neuz- 
pokojito svoje gnjezdo 11a kucah, a druge ptice, koje 
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savet lastavice za ništa deržale su, hvataju se u mrežah, 
koje se ed lana prave i prekasno žale, da nisu lastavi¬ 
cu posluhnule. — ; 


Tako se dogodi mladosti, kada nauk i opomene svo¬ 
jih stariih i naučiteljah nesluša. — 
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U rat idući lav« 


Jednom ( lav morao je u rat poći. 

Pred odlazkom pozove svu zverad i svakomu što u 
ratu raditi bude imao, naloži. 

Slonu dade zapoved, da gubicom okolo sebe mla¬ 
titi , medvedu da hrabreno napervo ići, a risu, da na ne- 
priatelja sa strane navaliti mora, je dnom rečju s svaki je 
svoj posao dobio. 

Sva za rat odredjena zverina postavi se u red i re¬ 
če lavu: 

„Gospodine! hajdemo ; budi siguran , da smo svi pri¬ 
pravni za te našu kerv prolevati; samo molimo te , da ma- 
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garca i zeca kod knće ostaviš, jerbo bi nama samo pa- 
čili i zahman hranu trošili." 

Na to odgovori lav: 

„„Ne, bratjo! i ova dva bit ćeju od koristi, jerbo 
magarac će nama za trubljaša a zec za glasonošu služiti."" 


Pametni poglavar znade prirodne dare svakog svoga 
podložnika za obcinsku korist upotrebiti. — 


Digitized by 


Google 



»43 


ii3. 


hav i koza. 


Jedan lav zapazi kozu, koja je na jednoj stermoj 
pećini po germju pasla. „Dojdi k meni u ravnicu, mila, 
ovde ćeš bolju pašu najti a reče joj lav; 

„„Hvala lepa, gospodine, na tvomu dobrom šavetu , uu 
odgovori koza, „„meni je na ovoj pećini nekako narednije 
nego u ravnici. — 

Nemojte velikomu obećanju svagdar verovati, jere 
s vekšinom je prevarljivo. — 
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IVa smert obsndjeni pustaija i lisica. 

Jedan pustaija biaše na smert ebsudjen. 

„Molite kralja," reče pustaija, „da me obesiti neda- 
de, jerbo ako mi život prikaže, naučit ću za 10 godinah 
danah jednoga magarca govoriti." 

Kad je kralju ta stvar napervo postavljena bila, po¬ 
milovao je pustaiju s tom pogodbom: da magarca odmah 
u nauk uzme. 

Jedna lisica, koja baš onde biaše, kad je pustaija 
pomilovan bio, pita ga: „A kako ćeš ti magarca govoriti 
naučiti." 

„„Nikako,"“ odgovori pustaija, „„jerbo za deset 
godinah danah ili će umreti kralj, ili ja, ili će 
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krepati magarac $ pak baš ako i svi tri živi osta¬ 
nemo , sigurno će biti onda kralj proti meni jošter 
milostivnii nego sada. — 

Tko se na delovanje vremena zanese, redko kada 
se prevari. — 
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Žaba i štakor. 


U ono vreme, kadtl su štakori i žabe inedju sobom 
vojevale, uhvati žaba štakora i obeća Inu da ce ga do¬ 
bro deržati. Uperti ga dakle na herbat ,< da ga preko vo¬ 
de prenese, kroz koju, za k svojemu đružtvu doci, pro¬ 
laziti moralo se je. 

Ali neverna žaba u sredinu vode dojde , i hoće šilom 
štakora sa sebe baciti i utopiti ga. On se što čverstje mo¬ 
že k njoj priklopi i neda se pOd nikakov način obaliti. — 

Jastreb zapazi njihovo hervanje — baci se na oba i 
odnese ih obadvojicu kao svoj plen u zrak. — 

Tako mnogi iz svadje drugih korist vuku. — 
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SlČpi HlIŠ. 

Jedan, slepi miš došao je k lasici moleći ju, dati ga 
na konak uzela. — . 

„Ja te 'primiti nemogu, jerbo si ptica, a ptice sa mi 
posve odurne reče lasica. 

„„Nisam ja ptica, mila priateljice, veće pravi miš — uu 
odgovori slepi miš. 

* 

„Ako si miš, tako slobodno uljezi u moju kucu.“ 

Ali za kratko vreme morala je lasica prihodnika po¬ 
radi njegovoga zločestoga ponašanja iz kuće proterati; on 
dakle k drugoj lasici ode i moli ju za konak. 

„Ja te primiti nemogu, jerbo si miš, a jas miši ni- 
kakovoga društva imati necu.“ 

„„Nisam ja miš, veće prava ptica. au 

i T 

Digitized by Google 



248 



„Ako si ptica, tako si mi mio gost.** 

Ali kad je ta lasica od perve čula, da se je slepi 
miš kod nje za miša izdao, onda ga je i ova, kod koje 
je kazao , da je ptica, kano lažljivca iz kuće proterala. — 


Udes ovoga slepoga miša neka licumercem i prevar— 
ljivcem za primer služi. — 

t 


Digitized by t^.ooQle 



18 T. 


Kornjača 1 miš. 

\ 

Jednom, kad je strašno burno vreme i velika metjava 
bila, sva zverad utekla je u svoja duplja, samo jedna 
kornjača ostane na ravnu. 

Miš kornjaču videći reče: „0 velike sramote! da ova 
gadna žaba od sve zveradi je najsrećnia 5 Boga mi se i 
ja toga vremena nebojim, zato i ja u moju škulju neidem; 
moja če hrabrenost sigurno drugu zverad osramotiti.^ — 

Ali evo tuče, i kakove tuče! sve je potukla. Kor¬ 
njača što najberžie može, sakrije glavu i rep u svoje ko¬ 
re — a siromaški miš za malo vreme protegne mertav 
sve četiri od sebe. — 


Tako, kano ovomu mišu veće mnogomu se je delii 
dogodilo, koi se je u pogibelj bez potrebe samo iz ob- 
jesti metnuo. — 


17 * 
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188. 


Pastir. 


Jedan mladi pastir, koissvojim blagom na paši bia- 
še, veliko veselje imao je u šali druge pastire uznemirati 
i poradi toga višeputih vikao je: „Bratjo , bratjo, hajte amo, 
hoće mi vuk janje da odnese l u 

Pastiri svakiput na njegova viku, za njemu pomoći 
priskočili bi, i kad bi došli, onda bi ih počeo izsmi- 
javati. — 

Jednom pako vuk istinito medju njegovo blago dojde; 
pastir iza svega gerla drugare na pomoć zove, ali oni mi¬ 
sleći, da opet noruje — viku njegovu čuti nisu hoteli, i 
tako vuk janje mu odnese. 

Tko višeputih laže, sam je kriv, ako mu se u napre¬ 
dak ništa više neveruje. 
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191. 


Eašti^anc pčele. 


„Vidiš li, gospodine, kako smo mi marljive ?" kazale 
su jednom pčele Jupitru, „ali od koje nam je to koristi ?. 
svaki koi hoće, more nama našega truda plod oteti, jerbt) 
neimamo čim naše dobro braniti; podaj nam dakle moć, 
da budemo bosti mogle. 44 

„„Prošnja vaša neka bude uslišana , 4444 odgovori njima 
Jupiter „„koga od sada vašim žalcem ubodete, sigurno 
tako berzo vama škodio nebude, ali samo jedanput to 
učiniti budete mogle, jerbo kako koga ubodete, smert će . 
vas stignuti." 44 — 


A što je s tim sada pčelam bolje ? što če mi svega 
svet)} blago , ako znadem , da ga branec poginuti moram? — 
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Jarebica i aec. 


Jarebica i zec razgovarali su se jednom družtveno 
na jednom polju. Jedan drugomu pripovedao je svoje ne¬ 
volje. 

„Jučer jošter, mila priateljice, skoro sam poginuo 
reče zec, „četiri lovca bili su me obkolili, ali na sreću 
zapaze na jednom dervetu nekoliko jarebicah i izpale na 
njih puške, i u to vreme ja sam sretno utekao. 4 * 

. . , nesreće , W44 odgovori jarebica, „„da su moje 
mile sestre za tebe izbaviti, poginuti morale. 4444 

„A što ćemo? 44 odgovori zec, 

, / 

„„Tiho, tiho ! 4444 prišapne jarebica zecu „„evo lovcaj 
mi ćemo jedan drugomu verni ostati, i ako volja' božja 
bude, skupa poginuti. 4444 — 
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„Od toga neima govora*," reče zec, „ja nisam jošter 
nakanio umreti; i kako to izreče, stane što može bežati. 

Ali nije daleko potekao, lovac pušku izpali, i zec 
mertav padne, a jarebica sretno odleti. 


Prie nego se u koga uzdaš, promotri dobro njegovu 
ćud; je li i vredan, da se š njim sjediniš. — 
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191 . 


Divji prasac t magarac. 


Jedan magarac sastane * divjega prasca i pomne mu 
se rugati. — 

Razljutjen prasac nakanio se je bio nad magarcem 
osvetiti i raztergati ga. 

Ali evo seti se, da jedan bedan magarac njegove 
osvete nije vredan, te mu reče: „Nesretnice! Ja bi tebe 
poradi tvoje smionosti mogo kaštigovati, ali neću. — Te¬ 
be čuva tvoja nesčrčenost i zato ti život prikazujem.** 

Tko visoko misli, taj se srami benu nesretnu učiniti. — 
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tm. 


Doline lp ramalčtni včtar. 


Doline počele su jednom na pramaletni vetar vikati: 
„Što si počeo takovom naglostju po berdih sneg rastapljati? 
ne vidiš li, da ćeš nas time potopiti ? 44 

„„Nije to tako, kako vi mislite , 4444 odgovori vetar, 
„„mnogo imade jošter snežnih oblakah u severnih stranah; 
da bi ja š njima bolji bio , i iz njih jednu kapljicu za dru¬ 
gom raztapljao nebi mi nikada Svibnja* 4 ) imali; ako sam 
ja i sada malo žestok, ja zatim vendar moj trag lepom 
zelenom travom pokrijem . 4144 

Nemojmo se nikada poradi stvarih tužiti, koje narav? 
skomu tečaju ugnuti se nemogu. — 

*) snop. 
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193 . 


Gvozdeni ft zemljani lonac. 


Jedan gvozdeni lonac pozvao je zemljanoga, da ne¬ 
ka š njim n šetnja ide i reče ma: 

„Ja znam, ti si slab 5 ali neboj se; ja ću za tebe 
skerbljiv biti, da ti se nikakovo zlo nedogodi.“ 

„„Na taj način idem s tobom , w “ odgovori zemljani 
lonac. 

I 

Ali evo nesreće; napervoma kamena popiknese, ina 
svomu gvozdenomu dragu razbije se. 


Neidi u družtvo, koje je od tebe plemenitie; jerbo 
bit će ti kano i ovomu zemljanomu loncu. — 
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194 . 


Kokoš i golubica- 


Jedna kokoš, koja petnaest pilićah oholo vodila je, . 
zapita golubica: 

„Kaži mi, priateljice, molim te, kako to biti može, 
da ti uvek samo dva mlada imadeš ?“ , 

„„Jerbo ja aw odgovori joj smijuć se golubica, „„moje 
mlade čistim zernom hranim, a ti tvoj plod na svakomu 
smetlištu odhraniti možeš . uu 


Oni, koji se bez posla lahkim načinom hrane, u- 
merno živućim uvek rugaju se. 
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191 . 

PšvcL 


Pevci pravdaju se poradi jednog ženica$ oni se ljute, 
psuju, tuku, i kada jedan drugoga rani, pomire se i 
opeta skupa jedu. — 

Tako se višeputih, kod mejdana, jedaog posve be- 
nastoga običaja, dogodi. — 


Digitized by Google 



85 » 


im 


Stari vezni parip i žđr&be. 


„Ždrebe" reče jednom jedan nemoćni pod vozom osta- 
reli parip , „neskači toliko ; nebudi tako objestno , ako češ 
naša prijatnost zadobiti. Vidiš li magarca, kako on po¬ 
nizno na paši badelj i ternje, koje mu mi prepustimo, 
jede, i kako se on nama, kada nas na livadi sastane, 
klanja; a ti u tvojoj objesti ni trave jesti nećeš. w 

„„A moj 8tarče““ odgovori ždrebe, „„molim te kaži 
mi, je li to istina, da te klanjanje jednog tnpoglavca sret¬ 
noga učiniti može? uu — 


Imade ljudih a najmre poglavarah dosta, koji kod 
svojih mladjih negledaju na veselo serce i dobru volju, — 
veče čim poniznii i licumernii njihov podložnik je, tim 
ga bolje nzvišavaju. 
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197 . 


Oerlice i zmija. 


Jednom dojde zmija medja gerlice, koje prestrašene 
odleteti htedoše. 

„Nebežite, mile priateljice $ što nevidite, da sam n 
mojoj nedčljskoj opravi ? kako misliti možete, da sam va¬ 
ma kakovo zlo učiniti nakanila. 44 

„„Nećeš nas ne tvojom lepom haljinom prevariti, 4444 
odgovore joj [gerlice, „, jerbo si zaboravila njom tvoj 
strašni pogled i tvoje čemerne ustnice sakriti. 4444 

Tim više bojati se je licumerca, kada priateljskim 
načinom k nama približava se. — 
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Dva psa. 

„Neka samo dojde taj oholi vuk ; mi ćemo ga jurve 
naučiti; mi ćemo se suprotstaviti; mi ćemo vikati, grizti 
i zadaviti gareku dva psa. 

Ali kad je vuk došao, utisli su oba rep medju noge 
i neima toga, koi bi jih bio stignuo, jerbo bežali su bez 
obzira, dokle su dihati mogli. 

Na jačega od sebe hrustiti se nije pametno, veće 
posve sramotno, kad se mora pred njim bežati. — 
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fU Pas i tat. 


Za što ukrasti privuče se tat k jednoj kudi i ponudi 
psu, koi kuću čuva, da nelaje, komad kruha. 

Ali ovaj vemi čuvar neće da mito prime, veće kaže 
tatu: „Malovredniče! poznam ja tvoju zločestu miso; ti 
, moga gospodara porobiti hoćeš i zato meni kruh nudiš da 
nelajem, ali ja tvoga dara netrebam. u 

Nato počne pas tako jako lajati da su se svi u kuci 
probudili, i tat pobeci morao je. 

Ovaj pas je lep primer vernoga nepodmitljivoga 
sluge. — 
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Skrinjar i opica. 

Jednom dojde u kuću jednog škrinjara' opica$ ona se 
nije dosta načuditi mogla, kad je videla, kako je on je¬ 
dno veliko dervo prekolio. 

Kad je škrinjar iz sobe otišao, odmah uzme opica 
sekira i zagvozde i poeme jedno dervo kalati. — Kod iz¬ 
bijanja perve zagvozde nije videla da joj rep medju raz- 
koljeno dervo zapao je 5 kako je dakle zagvozdaiz derveta 
izpala, uhvatilo je dervo tako čversto njezin rep, daše pod 
nikakov način osloboditi nije mogla. 

Nato dojde škrinjar, i prestrašen, da mu je opica oru- 
dje obatalila, stane ju tuči; siromaška nemože uteći, ve¬ 
će stane skakati i tako dugo tergati se, doklam si je rep 
utergnula. — 

Nepozvan, nemoj se u posao puštjati, kojega ne- 
razumiješ. — 

18 
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901 , 

Šum i zcci. 


U jednoj -gori počeo je bio vetar puhati i posve jako 
šumeti. Kako su to zeci čuli, počeli su, bez da bi znali 
kamo, bežatij ovako terčeči dojdu k jednom beregu; ža¬ 
be koje su iz berega izašle bile , zapaze terčeće zecove, 
prestraše se i poskaču u vodu. 

Baš kada su se prestrašeni zeci u močvar baciti ho¬ 
teli , stane jedau š njima bežeći stari zec i reče njima: 
„A što bežimo? vidite li da nas je samo šum prestrašio? — 
Nije dosta da smo se mi prestrašili, nego i benastima 
žabama nepotrebni strah zadali smo.“ — 


Nije se treba svačesa plašiti, jere baš poradi toga nas 
višeputih nesreća stigne. — 
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Magarac u koži lavskoj. 


Jedan magarac našao je neuadno kozu lavovu; on 
ju ogerne i tako odeven oholo dojde medju drugu zverad. 

Zverad misleći da je pravi lav , prestraši se i na sve 
strane pobegne, — 

Ali evo dojde gospodar magarćev inemože se dosta 
načuditi, da ga je tako obučenoga našao, jerbo njegov 

glas i duge uši su ga odmah odale. — 

* 

Gospodar odpelja ga kuci, izbije ga dobro i počine 
š njim kano prie posle overšavati, a ostala zverad svig- 
dar se mu je rugala, kad ga je na delu zapazila. 

% ' 

Ništa nije smešnije, nego kada se tko s tudjiml za- 
slugami diči i u prevari uhvati se. — 


18 * 


Digitized by 


Google 



268 


303 . 


Zasluga. 


Jedan mladi čovek tražeći službu, nigde nije takovu 
dobiti mogao. Jednom dojde k jednomu mnogouzmožnomu 
gospodinu i kod njega opet svoju prošnju ponovi. — 

„Moj dragireče njemu gospodin, „vi morate prie 
dokazati , da ste kadri službu, za koju prosite, izveršavati. 44 

„„Evo, vaša jasnosti, u ime toga moja pismena sve- 
dočanstva. 4444 

„Hajde s Bogom s vašimi _ svedočanstvi,“ odgovori 
gospodin: dokazati da je čovek u stališu svojoj službi 
zadosta učiniti, znamenuje : jednu služkinju moje gospoje, 
koja jih mnogo imade — za suprugu uzeti. 4 * — 


Sada se službe poradi takovih zaslugah nedobivaju; 
to je prie bilo. — 
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Sud. 


Jedan mladić oženi se: za malo vreme ostavi supru¬ 
ga , i uzme druga; pak i ovu pusti i venča se s tretjom; 
ali i ova bila mu se je omrazila, zato s ćetvertom u su- 
pružni zakon stupi$ ali ni s ovom nije živeti hotio, i zato 
nakani peti put pirovati. — 

Ali na jedanput biaše on poradi toga mnogoženstva 
obtužen i u tamnicu bačen. 

Od sudca upitan, zašto se je tolikoputih ženio ? od¬ 
govori mladić : 

„Ja sam dobru ženu tražio, ali ju do sada nac'i ni¬ 
sam mogao. 

Perva bila je neizmerno lepa; ali imala je tako zlu 
cud, da sam ju ostaviti morao. 
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Druga, za na mesto kucni posao izveršavati, uvek 
je knjige čitala. 

Tretjoj nisam dosta faaljinah nakupovati mogao. — 

A četvertu uašao sam s mojim susedom u naručju." 

Kad je to sudac čuo, stane malo promišljavati i za¬ 
tim mladicu kaže: 

„„Budući, da si ti dobru ženu tražio i nisi takovu 
na ovomu svetu naći mogao, zato bit ćeš obešen, pak si 
traži takovu kakovu želiš — na drugomu svetu."" — 

Kad je čovek kriv, neka se najbolje izgovori, od 
male će mu biti koristi. — 
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* 05 . 


Psi i lisica. 


„A što mi možeš? reče jedna mlada lisica jednoma 
kućnomu psu, koji na lancu biaše, ja ću najdeblju kokoš 
iz dvorišta odneti.“ 

Nećeš ne, odgovori pas; ja sam privezan, to je isti—- 
na; ja ti prepreku učiniti nemogu, ali vidiš li ti ona dva 
psa? oni ceju te jur poterati. 

Težka, moj dragi, odgovori lisica: oni dva momu na- 
kanjenju sigurno suprotstavili se nebudu; jerbo jedan je 
predebeo, da bi me uhvatiti mogao, a drugi je premudar; 
zar ne čuješ, da ga ćaća druge stvari, nego kuću čuvati 
uči? njemu nije dakle stalo za kokošima njegovoga gos¬ 
podara. 

Kolikoputih se dogodi, da službenici svojoj dužnosti 
zadosta neučine , i to s vekšinom poradi toga, jerbo su leni 
i izvan toga s stvarima se zabavljaju, koje njihov posao 
nisu. — . 

19 * 
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206 . 


Bolestna supruga. 


Olga, mlada ljubljena žena moga priatelja Dragutina , 
ode jednom na polaz k svojoj rodjakinji Mandi; ali evo 
nesreće, ovde se je na jedanput posve jako razbolela. — 
Na pol mertvu donesu ju kuci, dvie služkinje komaj su 
joj haljine svukle , (jerbo to je poznato , da se gospoje , 
kada na polaz idu, čversto stegnu, i da sve zaveze za- 
uzlaju, da samo nebi haljine popustile/) 

Muž vas izvan sebe odleti po lekara. — Lekar doj- 
de, pipa žilu i reče: „Ništa se nebojte, gospodine, to je 
uvek dobro znamenje, kada mladim ženam tako naglo 
mučno dojde . 44 — 

Ali Olgi nije bolje$ muž dovede dakle drugoga le— 
kara, koji odmah, kako bolestnu gospoju vidi, reče Dra¬ 
gutinu : „Gospodine, sva je prilika, da ce gospoja kozi¬ 
ce dobiti . 44 
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„„Što a “ — misli Dragntin, „„pervi lekar kaže, da 
mi je gospoja noseća, a drugi da će kozice dobiti 5 jedan 
laže 5 ovi ćeju mi sigurno moje serce, moju milu Olgu 
umoriti, — neka idu lekari s milim Bogom, sigurno ce 
dobra narav moje Olge njoj najviše pomoći. wu 

Ali niti narav pomoći neće. Olga sve izvan sebe na 
postelji leži, samo da neizdahne. 

„„Tko to kuca? uu pita nesretni Dragutin, „„sigurno 
opet lekarali nije lekar bio, veće krojač donese Olgi 
jednu haljinu pokazati, koju si je rodjakinja Manda kod 
, njega napraviti dala. 

Olga otvori malo oči i posve tiho reče: „Mili moj 
Dragutine! takovu haljinu daj mi za smertnu pratež na¬ 
praviti , jerbo ja se posve zlo ćutim; sigurno će me sko¬ 
ro , možebiti jošter danas nestati.^ 
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„„Gospodine !**** reče na to Dragutin krojaču, „„od¬ 
mah napravite mojoj Olgi ovakovu — ali baš ovakovu 
haljinu.**** 

Drugi dan donese krojač haljinu, koju tužni Dragu¬ 
tin Olgi pokaže i njoj reče: „Sve što imadem dao bi, 
da tebe, mila moja, zdravu s ovom opravom odevenu videti 
mogu.** 


„„Ti znaš , moj - mili Dragutine ,**** odgovori Olga, 
„„da sam uvek ono, što si želio, izveršila, ja ću dakle 
ovu haljinu odmah na se metnuti.**** 

Sva predstavljanja Dragutinova, da je slaba i nemoć¬ 
na , biahu bez koristi $ Olga ustane, obuće opravu i evo 
čuda, ode k rodjakinji za pokaziti se, da i ona takovu 
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haljina imade, ali jošter veće čađo biaše, da je 

Olga onaj isti dan jošter posve ozdravila. 

Višeputih su veće krojači kod ženskoga spola 
bolesti izlečili, koje izlečiti nijedan lekar nije 
stališa bio. — 
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* 07 . 


♦ 

Brestovo derro 1 ters. 


„Podigni me k tebi u visinu, dragi brestu; ti si ve¬ 
lik i moguć', ja cu te milo objeti, okolo tebe včnce ple- 
sti, tebi zlate voc'ke darovati, i s ugodnim mirisom raz¬ 
veseliti , w reče ters. 

Brest prošnju tersa usliši i dopusti mu podignuti se. 

Za nekoliko vremena zatim nastane jedan veliki vi- 
har i pogne brest, koi da se nije berzo na ters upro, 
sigurno bi bio poginuo. — 

Prave i verne naše priatelje onda najbolje spoznati 
možemo, kada u nesreću padnemo. — 
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Parip 1 magarac. 


Jednom išao je parip i magarac s jednakim breme¬ 
nom natovaren u grad. — 

Siromaški magarac biaše mnogo slabii i nemocnii i 
poradi toga tako opeša, da niti s mesta nije maknuti 
mogao. 

„Pomozi mi, brate , u reče magarac paripu „jerbo dru- 

\ 

gačie poginuti moram. w 

„„A moj magarče, što ću ti ja ? ja ti nisam kriv, 
da si tako slab, a što nevidiš, da i ja breme nosim 
odgovori oholo parip. 

Ali evo magarac od slabosti mertav padne. — 
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Gospodar odere mu kožu i metne na paripa 
breme, koje je magarac nosio, samar — i kožu od 
magarca. 

Neusložljivomu i oholomu čoveku njegovo ponaša¬ 
nje s vremenom sigurno u nedra padne. — 
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Čoban fl psi. 


Jedan kod stada bivši čoban, koi dugo vremena po¬ 
radi vodah, koje su izašle bile, kući nije poći mogao 4 
veće hrane nije imao, zakolje jednu ovcu; za nekoliko 
danah zakolje drugu, i tako nadalje, dokle ssvima gotov 
nebiaše, zatim ubije jednoga vola; ali kad su psi videli, 
što Se to radi, reku: 

„Đežmo, bratjo! jerbo drugačie na skoro dojti će i 
na nas red.“ 


Dobro se je pričuvati. 
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Mudroznanac t Šalčlna. 


Jedan šalčina, za jednog mndroznanea pred družtvom 
u nepriliku metnuti — reče mu: 

„Starce! evo ja imadem pod kabanicom jednog škerlj- 
ca, kaži mi, je li živ ali mertav?" 

„„Moj dragi , uu odgovori mu mudroznanac, „»ako 
ne lažeš, da škerljca pod kabanicom imadeš, tako bit će 
živ, ali mertav, to jest: kako tebi volja bude; jerbo ako 
ja rečem, da je živ, .ti ćeš mu glavu otergnuti, pak će 
mertav biti, ako kažem, da je mertav, ti ćeš ga živoga 
izpustiti, vidiš dakle, da u tvojemu pitanju malo oštrou- 
mja leži.«« — 


Oštroumovati u nesgodno vreme i u mestu gde se 
nepristoji, zove se ludovati. — 
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Dervo i rogoz. 


Jedno dervo i rogoz pravdali sa se, i jedan od dra¬ 
goga jači i dugoterpnii biti hotio je. 

Medju ostalim dervo kaže rogoza: „Ti si posve slab 
i ponizan, jerbo najmanjemu vetru poklon učiniti moraš." 

Rogoz na to zamukne. — 

Ali evo digne se veliki .vihar, rogoz opet, kano 
uvek, kada vetar puhao je, prigne se i nikakova šteta 
nije mu se dogodila, a dervo hotelo se je vihra suprot¬ 
staviti — i biaše poradi te ponosnosti od vihra tako oba- 
ljeno , da je za kratko vreme poginulo. — 

Onaj je pametni!, koi se ponizno klanja, nego onaj, 
koi se benasto suprotivi. — 
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Jelen 1 bik. 


„Ti tako velike roge imadeš,** reće jednom bik jele¬ 
na , „hajde dakle, priatelju, da se pobratimo i skupa na 
našega nepriatelja lava navalimo.** 

. I 

„priatelju,**** odgovori mu jelen, „„ja se više na 
moje noge, nego na roge zanesti mogu, poradi toga da¬ 
kle mi se u ime toga, što želiš, sjediniti nemožemo. 


Da bi mnogi tako kano ovaj jelen pametni bili, nebi 
stvari preda se uzimali, koje izveršiti ni najmanje nisu kadri. 
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Lastavica i slavić. 


„A zašto neideš a grad," reče jednom lastavica gla¬ 
viću , „da gradjani tvoje lepe pesme čuti mogu, sigurno 
ćeš onde bolje živeti, nego ovde u selu; tko ovde tvoje 
pevanje razumije? čobani i seljani sigurno ne. 44 

* 

„„Neidemja u grad, moja priateljiceodgovori sla¬ 
vio, „„ovde sam slobodan, iz jednoga germića u dru¬ 
goga leteti mogu kada hoču, za hranu se nebrinem, jer- 
bo ovde cervih dosta imade; a što se mojih pesamah do¬ 
tiče , volim serce poštenoga seljanina, nego lenog gradja- 
nina razveseliti. 44 " 


Ako ceš zadovoljno i dugo živeti, hodi na selo, on¬ 
de nećeš od modab ništa viđeti, punija će ti dakle kesa 
biti; delo će te zdravoga uzderžati, nitko te neće ogova^- 
rati, pak što ćeš više? — 
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Psi. 


Jedan pas nosio je svomu gospodaru u košari jelo na 
polje i ništa nije taknuo, akoprem su mu jestvine posve x 
ugodno mirisale. 

Ali evo đoterči drugi pas i pograbi ga. 

Pas metne odmah košaru na stranu i pocrne se s ne- 
pozvatim prihodnikom hervati. 

Za iijih pomiriti, dojde množina drugih pasah$ ali 
kako su ovi košaru zapazii, odmah stanu pregledavati , što 
se u njoj nalazi. 

Kad je pas, koi je jelo nosio, vidio, što se radi, 
reče društvu. — 
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„Bratjo! podajte i meni što; Boga mi nebi pravo 
bilo, da vi sve sami potrošite." 

Ćovek više putih a priliku dojde , da akoprem je poš¬ 
ten , svojoj dužnosti zadosta učiniti nemože $ ali u takovoj 
zgodi, nesmije se samo za sebe (kano gore rečeni pas) 
veće mora se za onoga skerbiti, koi je nama posao na¬ 
ložio. — 
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Lisica i germ. 

Za jednoj velikoj pogibelji uguuti se, pobegne lisica 
a jedan s ternjem zarastjeni germ, koi ju od svih stranah 
nemilo bosti poeme. 

Ovako ranjena lisica od velike boli poeme jaukati, 
i reče germu: „Kervoloče! u velikoj mojoj nuždi utekla 
sam se k tebi, a sada me tako nemilo draplješ 3 isti moji 
nepriatelji, kojim sam utekla, sigurno nebi me bili tako 
mercvarili. u 

Nije li ova lisica lepa prilika jednog mladica, koi 
na velike pribitke novce posudjavajucim skupcem u ruke 
padne? — 
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Slon 1 štakor. 


Jednom rugao se je štakor slonu, da je berži od 
njega. 

„To može biti,“ odgovori slon, „ali ja, ako i laga¬ 
no idem, malo se koga bojim. 44 

Na to priskoči mačka, i pograbi štakora, ali slon 
gubicom mačku protera i reče štakoru: 

„Vidiš li, moj dragi, da bi ti tvoja hitroća od male 
koristi bila, da nije moje gubice bilo; sada odlazi, herdjo, 
jerbo ako te ja poteram, bit će tu čudnovitoga skoka. 44 


Tko pošpotljivcem oprosti, i izvan toga njima jošter 
dobro učini, od onoga se kazati može, da je mudar. — 
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917 . 


Putujući golub. 

i 


Jedan mladi objestni golub reče svomu otcu: 

r 

„Ćaća, ja ču putovati, da svet vidim ; što ču uvek 
kod kuče?“ 

„„Hajde, dete, hajdeodgovori starac „„samo se 
čuvaj, da ti se što nedogodi. a “ 

„A što bi se meni, koi krila imam, dogoditi moglo. 4 * 

Zatim ode mladič. 

Pervi dan dojde u jedno selo, padne u mrežu, i 
komaj se je iz nje oslobodio. 

Drugi dao počme ga kobac terati i tu je bilo mnogo 
posla, doklam mu je u jednu šumu utekao; ali kako je 
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tamo došao, evo orla, koji biga bio sigurno uhvatio, da ' 
jedan momčić na njega pušku neizbaci; orao padne mer- 
tav, a golub ranjen odleti i reče: 

„Idem ja kuci, jerbo ako jošter jedan dan na putu 
ostanem, presesti če mi putovanje. 44 

Svagde je dobro, ali kod kuće najbolje. 
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Zmija i muž. 


Jedan muž na zmiju, koju je u svojoj kuci hranio, 
razljuti se, poeme ju tuci i ona sva ranjena komaj uteče. 

Kako muž zmiju iz kuće otera, pade u veliko siro¬ 
maštvo. — On se na mercvarenje zmije seti i to za uzrok 
svoje nesreće derži; poište dakle zmiju i moli ju, da bi se 
u njegovu kuću povratila; ali zmija odgovori mu: „Ja k 
tebi vec'e neidem, jere si posve veliki svadjar; istina je, 
rane su mi zacelile, koje si mi zadao, ali kervoločnost 
tvoju zaboraviti nemogu.“ 


Kad je čovek nedužan, posve težko uvredjenje zabo¬ 
ravi. — 
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Dva štakora 1 lisica. 


Dva štakora najdu jedno jaje i baš kako sa ga po- 
deliti hoteli, zapaze lisicu. 

v 

„Sto ćemo sada ?“ reče jedan drugomu: 

„„A pobeci c'emo s jajemreče jedan. 

„A kako?“ pita drugi. 

„„Ja ću na herbat leci uu reče pervi, „„ti mi jaje 
medju noge metni, pak me za rep pograbi i odvuci me 
što najberže možeš u naše dupljetako i biaše, i s tim 
načinom sretno su nahodku oslobodili. 


Pogibelj pravi nas oštroume. — 
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Zakopani novci- 


Jedaa gradjanin zakopa svoje novce pod jedan hrast; 
sused to videci izkopa novce i odnese je kuci. 

Za nekoliko vremena ide gradjanin pod hrast i hoće 
za kucnu potrebu nekoliko forintih izvaditi, ali evo nesre¬ 
će, mesto prazno najde. 

'On na svoga suseda sumlju imajući ode k njemu i 
medju ostalim reče mu: „Evo imadem nekoliko novacah, 
pak se bojim, da mi ih tko neukrade, morati ću ih dakle 
za veću sigurnost zakopatii zatim ode. 

- Sused obsvedočen, da će gradjanin i ove novce 
opet na ono mesto metnuti, kamo je perve zakopao, ode 
odmah pod hrast i ukradene novce natrag metne 
misleći, da će zatim sve skupa odneti. 
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Ali da gradjanin, kad je svoje novce n du¬ 
plju pod hrastom našao, tamo ništa više nije za¬ 
kopao , može si svaki misliti. 

Tako se višeputih prevarljivcu dogodi, da sam 
sebe prevari. — 
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Lisica ft vuk. 


- Lisica zapazi u bunaru obraz meseca 5 misleći da je 
sir, skoči u bunar, ali evo vidi, kako se je ružno pre¬ 
varila. 

V 

„Sto ću sada, kako ću iz bunara?“ ali evo čuje vuka 
i zavikne: 

„Striče! hajte amo; od kada sam živa, nisam tako¬ 
voga dobrog sira jela, evo jošter jedan lepi komadić, ako 
hoćete." 

„„Hoću, teto , zašto nebi, ali kako ću u bunar ?"" 

i 

„Lahko, sedite samo u kabao, pak se polahko spu- 

* 

štite." Tako i biaše, vuk u kablu ode u bunar i kroz 
svoju težinu drugi kabao, u kojega se je medjuto lisica 
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sela bila, van povuče i tako lisicu oslobodi, a on u 
bunaru ostane. 

Kako ti tko, bez da bi ga prosio, što obecuje, 
znaj da će ti kiselu jabuku dati ; čuvaj se dakle od tako¬ 
voga dobročinitelja. 
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Objčstni momčić. 


. Jedan objestni momčić baci na jednoga putnika ka¬ 
men. Patnik pozove ga k sebi dade ma talir,i reče mu: 

„Vidiš, moj sinko, ja bi ti za tvoju šalu više poklonio, 
ali evo, moja kesa nije prepuna, ali vidiš onoga lepo 
odevenoga debeloga gospodina, baci i njemu kamen u 
glavu, on će te sigurno bolje darovati. 4 * Tako i biaše, 
ali debeli gospodin pozove stražu, koja objestnoga mom¬ 
čića uhvati u tamnicu metne, a sudac na tužbu gospodina 
dade ga oštro prošibati. 


Da bi sve objestne herdje tako benaste bile, kano 
ovaj momčić, to bi bio za njih kaštigati najbolji način. — 


Digitized by t^.ooQle 



301 


m 

Vuk ft psi. 


Dva blago čuvajuća psa na jedanput posvade se i 
poemu čitavo medju sobom grizti se. — 

Jedan vuk s brega to hervanje s velikim veseljem 
gleda i reče: „Ova dva su se posvadili, evo lepe prilike 
za što ugrabiti moči." On se dakle lagano k blagu pri¬ 
vuče i najbolje janje uhvati; ali kako su ga psi zapazili, 
odmah su se pomirili i poteraju ga tako žestoko, da je 
janje izpustiti morao. — 

Najveći nepriatelji višeputih pomire se, kada tretji 
na njih navali. 
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Lavica ft medvčdica. 


„A joj meni kukavojjauče jedna lavica, kojoj je 
sinčić umro, što ću jadna; taj gubitak sigurno neću pre- 
živiti.« — 

Kuma medvedica stane žalostnu tešiti i reče: 

Neplači, priateljice! ti si veće mnogoj materi dete za¬ 
klala , nu ipak tužna majka nije poradi toga umerla, što 
dakle bugariš ? nego gledaj da skoro drugoga sinčića do¬ 
biješ. 

Drugoga sinčića? reče lavica; to biti nemože. 

A zašto ne? pita medvedica. 

Zato, odgovori lavica, zar ne vidiš, da na me udes 
merzi. — 

Siromaški udes, na te se s vekšinom oni, koji nisu 

dosta jaki u nevolji pomoći si izgovaraju. — 
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Afadeždnik. 


Jedan mladić, koi je službu tražio, dojde k jednomu 
možnomu gospodinu i moli ga, da bi ga s komadićem 
. kruha providio. 

Gospodin vidi, da je mladić pun razuma i lepoga 
struka, obeća mu dakle, što ga prosi. 

i 

Mladić za bolje uveren biti, utisne gospodinu neko¬ 
liko novacab u ruku i jošter jedanput svoju prošnju ponovi. 

„Moj dragi“ reče njemu gospodin, „ti obećanu službu 
nedobiješ, jerbo koi prikaze daje, on i dare uzimlje, a ja 
takovih službenikah nepotrebujem. w 


Tako, kano ovaj mladić veće je mnogi nabasao. — 
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/ 

Lav ft miš. 


Umoran lav spavao je pod senom jednoga derveta 5 
nekoliko mišah igralo se je okolo njega, od kojih lav, 
kad se je prenuo bio, jednoga uhvati. 

Miš videći, da pod nikakov način uteći nemože, za¬ 
moli lava govoreći: „Oprosti mi, gospodine, moju neuljud- 
nost, ja sam malen i nedostojan da se 11a me serdiš. w — 

Lav od poniznosti miša ganjen pusti ga misleći: ne¬ 
ka živi; ako ga i pojedem sit nebudem. — 

9 

Malo vreme zatim, pripeti se da se lav u jednu mre¬ 
žu uhvati — i sa svom svojom jakostju mreže raztergati 
nemože, te zato neizmemo vikati počine; miš iz rikanja 
pozna, da lav u velikoj nevolji biti mora, poteče dakle 
za videti, što mu se je dogodilo, i evo zapazi ga u 
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mreži zapletenoga. Iz zahvalnosti, da ma je život pri¬ 
kazao , pregrize mreže, i tako oslobodi lava. 


Nemoj ni najnevažniega čoveka za ništa deržati , je- 
re neznadešj gde ti koristan biti može. — 


21 
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Slavi«"* 1 šfeerljac. 


„Ti posve lepo pevaš i mnogo lepše, nego sve mi 
druge pticereče jedan škerljac slaviću, „ali samo je¬ 
dno mi se kod tebe sviknuti nemože, najmre to: da tako 
kratko vreme pevaš." 

Slavič nasmije se i odgovori škerljcu: 

„„Tvoj žuhki ukor mene sbantovati nemože. Ja pe- 
vam, ali zašto ? zato , jerbo lepo pevam; ja u pevanju 
sledim naravu, dokle ona zapoveda, tako dugo ja pevam, 
kada ona prepoveda, onda ja mučim , jerbo znaj: da se 
narav od nikoga siliti nedade. 


Zato je veće i mnogih, koji su narav silili, rano ne¬ 
stalo ; a ja velim: pesnici, posluhnite, što slavic kaže. 
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Tatarski kralj. 


Jedan tatarski kralj , koi je po celoj Europi putovao, 
dade, kad se je kuci povratio, zapoved, da nijedna vi¬ 
soko rodjena gospoja dete dojiti nesmije. 

Gospoje na tu zapoved s pervine malo su deržale i 
svoju decu, kano pria, dojile; ali kako to kralj čuje, još- 
ter oštriju zapoved izdade, to jest: da če sve gospoje 
pogubiti dati, koje se ovoj odluci suprot stavile budu. 
Na to dakle gospoje uzmu dojke. — Ali jednom , kad je 
kralj sam u svomu dvoru bio, dojde s golim mačem je¬ 
dna gospoja k njemu i sva od žalosti izvan sebe kaže mu: 

„Prestani dete moje meni otimati — jerbo drugačie 
bit ćeš odmah mertav; ja moje dete dojim meni za ve¬ 
selje , jerbo zato persa imadem i nemogu podneti, da bi 
mene u onomu poslu poradi neizveršene dužnosti živina 
osramotjivala. 


Kod nas bi to posve drugačie išlo, to jest: gospoje 
bi kralja ubile, da njima nedopusti dojke deržati. — 
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Škerljac. 


Jedan škerljac pevao je u jednoj sobi, na jedanput 
zapazi u ogledalu samog sebe; misleći da je to druga 
ptica, za svoga protivnika prekričati jošter glasnie pevati 
stane, ali trud njegov biaše bez koristi. Na to razljutjen 
zaleti se u ogledalo za namišljenoga pesnika proterati, ali 
se tako jako u glavu rani, da je za kratko vreme zatim 
poginuo. 

Tako i mnogi dikoželja od svojeljubja preobladan po¬ 
radi stvari pogine , koja za čoveka, koi je u svojemu sta¬ 
lišu zadovoljan, od nikakove nije vrednosti. 
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Sunce i oblak. 


Jedan nenavidni oblak gustji nego drugi, nazlobno 
dokonča svetlosti sunca suprotiviti se; kad seje dakle sun¬ 
ce rodilo, pokrije oblak koliko može, njegov krug i za. 
malo vreme komadić zemlje bio se je pomračio; ali kad 
su sunčani žari na osovljenje padati počeli, neimaoblaka, 
jerbo odmak pun stida sakrio se je u doline. — 


Zloba samo kratko vreme nedužnost i krepost potam¬ 
niti može. 
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Dva putnika. 


Strahovita germljavica stignula je jednom dva putni¬ 
ka; nikakov stan, nikakova kuća ne vidi se, gde bi se sa¬ 
kriti mogli. 

I 

„Vidiš li, brate, onaj visoki hrast ? hajdemo pod njega 
dokle ova metjava stane." 

„„Zašto molim te ? veće do kože mokri smo, hajde¬ 
mo do pervoga sela, kamo na konak doci nakanili smo."" 

„Ja neidetti," odgovori pervi, i pod hrast uteče, a 
drugi po najvećemu vremenu ode vas umoran, i prekasno 
dojde u spomenuto selo i onde boce druga svoga poče- 
kati. — 

Vreme se razgali, a druga neima; pun brige povrati 
se k hrastu, ali evo najde dervo od groma razbijeno, a 
pod njim priatelja mertva. — 


Slabici, koji u nuždi pod krilo smožnoga uteku, naj- 
du višeputih spasenje, ali ako dobrohotnika nesreća stigne 
i oni s njim poginu. — 
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Dčvojčica 1 božična šiba. 


Jedna devojčica dobila je od svojih roditeljah medju 
drugimi božićnimi dari i jednu lepu nakitjenu pozlatjenu 
šibu. — 

Ovaj dar joj posve povoljan biaše, akoprem druga- 
čie šibe jaku bojala se je. — 

Jedna tako nakitjena šiba, mislila je, nemože tako¬ 
vu bol zadati, kano druge šibe; devojčica dakle dobijem 
dvoumni dar ljubiti i milovati nije prestala; ali njezino 
veselje nije duglje, nego do drugoga jutra trajalo. — 

Ona nešto zakrivi, mati ju baci preko koljena i ah! 
pozlatjena šiba iste kervave znamenke na njezinom telu 
ostavi, kano druga šiba. — 

Nije svu zlato , što se svetli; — ne na izvanjsku 
lepotu, veće na ćud onoga, u koga se uzdamo , gledaj¬ 


mo. — 
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Živin« 


U živinu jednom uleze oholost. , 

Od stenice počemši do medveda, svaki želi kakovu 
takovu čast zadobiti. 

Lav nije dosta pismenih prošnjah čitati mogao, koje 
njemu u ime toga predate biahu. — 

Najposlie dojde i magarac, i reče lavu: „Gospodine! 
podaj i meni kakov titul, jerbo upravo samo magarac zvati 
se, baš nije najugodnie čuti.“ 

„„Dobro Utf odgovori lav „„od danas u dostojanstvu 
veči si nego vuk i medved.““ — 

Magarac veseo kuci ode, a lav drugi dan 
hiljadu prošnjah dobije, u kojima od ostale živine 
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prošen biaše 7 da joj titul dade, kojega magarca 
poklonio je. — 

Pria nego kakova službu ali čast primimo , dobro 
promisliti imademo, da li dužnostim, koje nama čast ali 
služba nalaže, zadosta učiniti možemo. — 
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Kokoti i terčka. 


Jedan seljanin, koi mnogo kokoših imade, kupi je¬ 
dna tereku i pusti ju medja drugu živad, ali kako ju 
kokoti zapaze, poemu ju čupati i tako progoniti, da je 
pobeći morala. 

S pervine bila je terčka poradi toga progona posve 

žalostna i tužna, ali kad je videla, da se i kokoti medju 

; ' 

sobom strašno hervaju, onda se umiri. — 


Kada vidimo da i drugi muku teipe, i mi nevolje 
laglje podnašamo. — 
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Obćinski od zvčrađi izabrani sud. 


Zverad medju sobom bila je u velikom ratu; pogla¬ 
vari ove nesloge siti, sprivoljenjem zveradi i to u sugla¬ 
sju njihovih pravicah učinili su medju pukom mir. 

A za jošter neizpravljene stvari opet u pervanji red 
metnuti, dokončano biaše, jedan občinski sud utemeljiti. 

Zverad — puzećoj zmiji poradi njezine prožganosti 
podala je čast velikoga sudca. 

Za prisednike napravili su četiri skopča, od kojih 
jedan s veksinom dremao je, a ostali tri uvek čversto spa¬ 
vali su. — 

U pisarnici dobile su verne kornjače službu, a puzi 
biahu za fiškale izabrani. — 
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Ovo sudbeno družtvo nikomu nije krivo učinilo, jerbo 
dokle sudac u pravdi osudu izdao je, nestalo je tužitelja, 
umro je onaj, koi obtužen biaše , i fiškali, koji su stra¬ 
ne branili. 

Kada nerazumni pnk vlast imade službenike izbirati, 
onda s vekšinom pravica na slabih nogak stoji. — 
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236 . 


Golub i Ušica. 


Golub na jedan put stane čine zveradi spisavati i sve 
ga je u ovomu poslu za Bijednostranoga deržalo 5 jedina 
lisica, jerbo od njezinoga zlostva mnogo pisao je — na¬ 
sla se je uvredjena, poradi toga najveći nepriatelj goluba 
postane i jednom nenadno uhvati ga. — 

„Ha, porugatelju ,** reče mu lisica, „ja ću te poradi 
tvoga zlogovorenja izplatiti, sigurno nećeš mi živ uteći. 

„„Nemoj me umoriti ,**** reče golub, „„ja sam nedu¬ 
žan , jerbo nisam- drugo nego istinu pisao.**** 

„Baš zato,** odgovori lisica, „hoćute zadaviti, jerbo 
s drugim ničim nebi me bio mogao tako jako uvrediti.** 
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Ali evo puška pukne, lisica mertva protegne se i go¬ 
lub kroz ovaj sretni dogodjaj oslobodjen biaše. 


Da istina mnoge nepriatelje imade, ali da i 
najdulje dura, tomu se protigovoriti nemože. — 
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337 . 


Gavran i lisica. 


Jedan gavran sedio je na dervetu i počeo je bio je¬ 
dan komad sira jesti. Lisica zapazi ga i dokonča sir ma 
oteti. 


Počmega dakle hvaliti i reče: „Ah, kako lepo peije 
imadeš, ali šteta, da pevati neznadeš.“ — 

Gavran hotio je lisica averiti, da njegovo popevanje 
baš nije neugodno. On počme dakle pevati, ali eto sir 
ma iz kljuna padne. — 

Lisica pograbi sir i pojede ga pred očima gavrana, 
ioi se je posve stidio, da se je dao kroz lažljiva hvala 
lisice prevariti. — 


Hvala iz ustiuh lažljivih priateljah posve je pogibeljna. — 
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<Mad 1 tri sina; 


Jedan otac imao je tri sina, kojim kad je veće osta¬ 
rio , vas svoj imetak jednako podelio, a za se samo jedan 
velike cene dragi kamen zaderžao je. 

Jednom kaže njima otac: „Onaj mcdju vama, koi 
najvelikodušnie delo učini, dobit ce ovaj dragi kamen $ 
hajte dakle po svetu.“ — 

Sva tri odu i za nekoliko vremena povrate se. 

Najstarii odmah poeme pripevedati, što je učinio i 
kaže: 

„Meni je jedan čovek vas svoj imetak bez svakoga 
zaveza zaufao, ja sam mu ga pošteno čuvao i pođpnno- 
ma^povratio. u — 

„„Tvoje delo biaše dobro, ali nije bilo velikodušno, 
reče otac, jerbo da si drugačie učinio, morao bi se sada 
preda mnom stidi ti.““ 
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Na to drugi sin kaže: „Ja sam jedno dete, koje ne¬ 
radno u vodu palo je, s pogibelju moga života od utoplje- 
nja oslobodio.^ 

i 

„„Ti si, sinko, učinioreče otac, ““što je jedan 
čovčk drugomu učiniti dužan.““ 

Najmladji sin kaže: „Ja sam na kraju jednog jezera 
moga najvećega nepriatelja spavajnćega našao; njegov 
život biaše u mojima rukama , ali sam ga probudio i na* 
trag povukao, jerbo, da. se je samo malo okrenuo —- 
opao bi bio u jezero. — 

„„O sinko!““ reče veselo otac, „„tvoj je dragi ka* 
men, jerbo nepriatelju oprostiti i njemu dobro učiniti, jest 
najveća velikodušnost. uu 


Zapametimo si dobro nauk ovoga starca. — 

22 
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Orao i metulj. 


Ptice nisu dosta mogle orla poradi njegovoga viso¬ 
koga letenja slaviti; ali slava rodi jal; jedan mali ali po¬ 
sve oholi metulj reče pticam : 

„Hvala vaša je smeha vredna 5 ja sigurno više nego 
vas orao leteti mogu, i ako mi neverujete, kažite mu, 
da sam svako vreme pripravan, s njim za oklad poleteti. w 

Orao biaše s tom ponudom zadovoljan i dade metulju 
kazati: da drugo jutro s njim leteti hoće. 

Orao u rečeno vreme dojde, ali metulja neima, jer- 
bo navadnim načinom na svakoj ruži zaštentao se je — 
kasno veće dojde i orlu kaže: 

„Hajdemo dakle da vidimo , koji c'e obladatelj 1 
biti.« — 
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Orao digne se i za malo vreme oblaci ga sakriju 
a metulj, kako malo više lepetati poeme, jakost zraka 
podnesti nemože, veće oslabljen sa zemlju padne. — 


Samohvalci i uzmite si primer od ovog metu- 

5 *. - 


% 


22 * 


Digitized by 


Google 



324 


240 . 


Magarac ft vrana. 


Jedan magarac stane po sokacih ružno vikati, .mis¬ 
leći da će njegov glas puka ugodan biti. 

Svi su magarca poradi njegove vike proklinjati počeli, 
samo jedna vrana reče: 

i 

„Bože, lepog pevanja! kako bi ja sretna bila, da bi 
se tu pesmu naučiti mogla." 

Ako je benastoća jošter tako velika, vendar nasledo- 
vanje najde. — 
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241 . 


Medvčđ. 


U jednoj šumi biaše jedan veliki medved 5 Trivun i 
Rade, dva sigurna momka dogovore se, da ceju medo- 
nju ubiti i poradi toga svaki dan marljivo išli su u šumu; 
ali evo neima medonje. — 

Jednom kad sq iz šume išli, navrate se u jednu go¬ 
stionicu i dadu si najboljega vina doudti; kad su se na¬ 
pili , kažu kerčmaru: „Mi sada novacab neimamo , ali kada 
medveda ubijemo, prodati c'emo kožu i onda će ti pitje 
platjeno biti.* 4 — Prugi dan opet odu u šumu, i evo za¬ 
paze medveda5 Trivun ižpali na njega pušku, ali nije 
cilj pogodio; prestrašen popne se na jedno dervo. Radi 
nesastavi puška, baci se dakle na zemlju i učini se, ka¬ 
no dq bi niertav bio. — Medved stane Radu oko ustiuh, 
oko nosa i oko pšiuh njuškati, i kad je vidio, da se ništa 
nemiće, ode$ jerbo medved ako što mertvoga najde, je¬ 
sti neće. 
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Kad je medved otišao, sadje s derveta Trivun i pi- 

V 

ta smijući se Radu: „Sto ti je medonja u uho prišaptao 
„„A ništa drugo , a “ odgovori Rade, „„veće da u napre¬ 
dak nemojmo pria kožu medveda prodavati, dokle ga ne- 
uMjemo, Wtf — 


Deca, koja u ime nasledstva vaših roditeljah duge 
pravite, pazite da se vama nebi dogodilo kano Trivunu 
i Radi. — 
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242 . 


Bundeva*) i žir. 


Jednom ležao je Jovan pod jednim velikim krastom; 
ne daleko od njega zapazi na jednom plotu mnogo bun- 
devali. 

„Bože! na kako malomu stablu one velike bundeve 
rastu! to nije pravo; da sam ja svet stvorio, ja bi bio 
uredio, da bi bundeve plod hrasta bile; kakova bila bi to 
lepota, kad bi na tako velikom dervetu tako veliki sad 
visio." 

Ali jošter to nije dobro izgovorio, evo pade mu s 
hrasta na nos jedan žir. 

Prestrašen digne se i reče: „Ja bena! što sam mu¬ 
drovao ! da su na onom hrastu na mesto žira bundeve 
bile, ostao, bi ja bio sada sigurno bez nosa. 


Bog je u svojoj velikoj mudrosti svakomu stvorenju 
prikladno odredjenje podao. — 
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» 43 . 


Svađja poradi jednoga magarca. 


Dva putnika u jednoj pustinji nenadno uadju jednoga 
magarca; jedan i drugi hotio ga je za se zaderžati; poe¬ 
mu se dakle poradi njega pravdati, i svaki dokazati tersio 
se je, da ga je pria zapazio. — 

Svadja medju njima postane tako velika, da su se 
pograbili; medju tim kako su se hervati počeli, pobegne 
magarac i tako oba u svom ufanju prevareni biabu. 


Poradi dvoumnoga blaga neće se svadjati nijedan par 
metan čovek. 
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244 . 


% 

Tak i pas. 


Jedau vuk, koi od glada oslabljen biaše pobegao 
je iz šume i sastane jednoga debeloga mesarskoga psa. 
Kako ga zapazi, odmah nakani, da de ga pograbiti, ali 
kad je vuk vidio, da je pas velik, dobro izbranjen, i 
poradi toga sigurno posve jak, drugačie se je promislio; 
on dakle s poniznim načinom k psu pristupi i reče mu: 

„A ja sirota! vidiš li me, kako sam meršav ? kaži 
mi, brate — što bi raditi morao, da bi se tako udebelio, 
kano ti. —“ 

„„Ništa drugo, brate, veće ostavi tvoje šume, jerbo 
pri tvojoj namišljenoj slobodi imat ćeš uvek prazan želudac. 
Mi bolje živemo, jerho s prilikom radimo i dobro jedemo." 44 


Vuku se je to neizmerno dopalo i reče psu: 
„Brate! ja idem stobom i,ja ću u službu poći." Ali 
evo nenadno zapazi na vratu psa željezni korlat. 
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„A što to na vratu imadeš?" 

„„A ništa" odgovori pas, „„višeputih kada posla uei- 
mam, metne me gospodar na lanac."" 

V 

„Sta? na lanac," zavikne vuk, brate, ja idem na¬ 
trag u moje šume jerbo volim u slobodi gladan, nego u 
obilnosti sužanj biti. —" 


Vuče! varaš se; bez reda neima prave slobode. — 
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Patnik 1 sunčana ara. 

# 


Kod jedne sunčane ure stane jednom jedan putnik; 
suoče sveti i ura na pol osam kaže. 

^Jošter mi je prerano poći, jerbo ako i u deset sa- 
tih odem dojti ču kuci na konak reče putnik; legne se i 
zaspi. Kad se je probudio, gleda opet na uru, ali me- 
timtoga sunce se je za oblake sakrilo, i ura nije veće 
vreme kazivala. 


Nemoj se nikada na stvari zanašati, koje od slučajah 
zavise. — 
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Jelen, janje ft nik. 


Jelen obtuži janje kod vuka, do mu je dužno va« 
gan žita; akoprem to istina nije bilo, ali sve zahman, 
vuk najde janje krivo i obsudi ga, da dug platiti mora. — 
Janje podloži se ovoj odsudi i obeća u prepisatom vre-» 
menu jelena podmiriti, 

Nu pošto janje u dobitom roku svojoj dužnosti zado-< 
sta učinilo nije — opomene ga jelen j — ali janje protivi 
se i kaže: „Ja platiti neću, jere moje obećanje u veli-! 
kom strahu pred velikim mojim nepriateljem vukom učinio 
sam, — ja dakle platiti neću, što dužan nisam. — 

Nitko nije dužan svoje obećanje deržati, k kojemu 
u strahu ali silujućim načinom primoran Maše, 
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Bar« i zemlja. 


Jednom zaspala je bora na jednoj obali. Kako je * 
to zemlja zapazila , reče: 

»Evo moj najveći nepriatelj spava, sad ga bez po¬ 
gibelji uništiti mogu." 

Od istoka do zapada otvori se dakle zemlja i pož- 
dere buru; ona probudi se i neizmerno prestraši se, kad 
je videla, da je sva s peskom zasipana u jaz propala. 

Bura puna serditosti, s svom svojom jakostju tako 
jako puhati stane, da je ista zemlja derhtati počela, naj- 
peslie prodere jednu škulju i po celoj zemlji puhajući sve 
što ! joj naproti dojde, obatali. Od onoga vremena i sa¬ 
da višeputih zemlja dobije, potres. 

Nemojmo više jesti, nego nama želudac prokuhati 
može, da nas ono nestigne-, što se je zemlji dogodilo.— 
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Dva magarca. 


Jednom putovali su dva magarca, jedan biaše nato¬ 
varen s novci, a drugi žitom. Kada su ujedntt šuma 
došli, skoče pred njih pustaije, i,magarca, koi je novce 
nosio, nadžacim bijući, sasvim porobe. 

Kad su pustaije prošli, izbijen i porobljen magarac 
ogleda se na svoga druga, kojemu lopovi ništa učinili 
nisu, i reče mu: 

„Brate! što tebe nisu izbili i porobili?" 

„„Nisu; što će njima žito — kad su tebi novce ote¬ 
li; vidiš brate! ti si silom na gospodara navalio, da ćeš 
novce nositi i poradi tvoga mnogovrednoga bremena bio 
si ohol, nemoj dakle tužan biti, da si poradi tvoje objč- 
sti nekoliko primio. — 


Tko se uzvisuje, ponizi se. — 
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Lav i lisica. 


Jedan lav poradi velike starosti veće nije mogao na 
ravnu zverad loviti 5 on dakle stavi si napervo to s pre- 
varom učiniti; poradi toga zavuče se ujedno duplje i raz¬ 
glasi , da je posve bolestan. — 

Na to množina'' zveradi išla je bolestnika u duplje po¬ 
laziti, ali nijedan prikodnik vec’e od nnde nije izašao, 
jerbo sve unutri od lava podavljeno i pojedeno biaše. — 

Eto ti dojde i lisica, ali neće da ide u duplje, veće 
izvana lava pita, kako se nalazi. — 

„Posve zlo“ odgovori lav, „a zašto neideš k meni 
unutar ? a — „„Iz dobroga uzroka, odgovori lisica, jerbo 
ja po tragu vidim, da množina zveradi u duplje unišla je, 
ali nemogu traga naći, da se je povratila.““ — 


Pria nego važan korak učinimo, moramo dobro pro- 
esapiti , nije li pogibeljan, — 
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mladi mačak. 


Jedan mladi mačak nakani sve mise i štakore poda¬ 


viti. 


Tko gaje vidio, kako hrabreno se je na ovaj posao 
odpravio, taj bi bio misliti morao', da drugoga Skender- 
bega vidi , i da za sve u hervatskoj zemlji živuće mise i 
štakore sudnji dan je nastao. — 

Najpervo ode dakle naš junak u jedno selo, i onde 
za što uhvatiti do pol noc'i u zasedi čeka 5 ali neima šta- 

V 

korah, neima mišak. Čekanje mu je dosadilo i baš, ka¬ 
da se je kuci povratiti htio , zapazi jednu lasicu i pitaju: 
„što tražiš ovde, pnateljice ?“ — „„Mišahodgovori la¬ 
sica, i ode. 

Ovde neima za me posla, reče mačak, i ode na krov 
jedne žitnice; ali pervo što je tamo zapazio, bila je jedna 
sova, koja ukusno jednog miša jela je. 


Digitized by t^oocle 



337 


„I ovdi sam kasno došaoreče mačak — i ode na 
smetlište; na smetlištu najde jednoga staroga ježa: „Što 
radiš ovde ?“ pita ga mačak. 

„„Ručao samodgovori jež. 

\ 

„A što?« 

„„Dva mlada mišaMaše daljni odgovor ježa. — 

Pun jada ode mačak na polje ufajući se da će onde 
sretnii biti, ali evo sastane posve serditu lisicu. 

V 

„Sto ti se je, seko , dogodilo ?« pita ju mačak. 

„„Molim te nepitaj me; danas u jutro našla sam je¬ 
dno puno mišje gnjezdo, sad sam hotela iz njega mlade 
pojesti, pak evo prokleti kobac odnesao mi je gnjezdo i 
miše.«« — 

23 

• i 
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Kad je to mačak čuo pun žalosti reče: 

„Neima ta za me življenja$ idem ja kuci; kad bi ja 
kojega miša uhvatiti mogao, kada sve mise jede. a 

Tako sam sobom govoreći iznenada^ zapazi jednoga 
miša i uhvati ga. Ovaj sretni dogodjaj malo ga je utešio, 
i evo od onda u hvatanju biaše tako sretan, da je za 
kratko vreme posve odebelio. 

Ovomu mačku je išlo s pervine tako , kako našim mla¬ 
dim pravdoznancem. 
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Snštena*) kuja. 


Jedna suštena kuja, koja nije kace imala, dojde k 
jednomu kućnomu psu s molbom: da bi joj dopustio , u 
njegovoj kućici mlade poleci. 

v 

Tužni stališ kuje »arova gane i poradi toga dopusti 
joj, što gaje prosila; kad je kuja polegla, prosi opet 
psa, da bi ju samo tako dugo u kuci deržao, dokle psići 
budu hoditi mogli. 

„Hajde dereče pas, „neka i to bude 44 . 

Za nekoliko vremena reče kuja: „„Mili Šarove! ti 
si mi veće toliko dobra učinio, dopusti mi dakle u tvojoj 
kuci jošter tako dugo prebivati, dokle mlade moje posve 
odhranim . 4444 — 1 

*) SrS^tig. 


23 * 
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„Sada, draga moja kujo! odlazi, jerbo drugačie bit 
će zlo 5 najposlie bi me jošter tamo navela, da bi ja poradi 
moga dobroga serca uvek na polju spavati morao.“ — 

Pokaži samo komu perst, sigurno će te za ćelu ruku 
uhvatiti. — 
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Jelen i ters. 


Jedan jelen, koga su psi nemilo gonili, sakrije se 
pod jedan milostivni ters, ali kad su gonitelji njegov trag 
izgubili i po tom sve pogibelji, u kojoj biaše , nestade, po¬ 
čeo je jelen listje tersa ukusno jesti; ali treptenje i lom 
listja učini pse, koji su se vratili bili, pozorne 5 oni najdu 
za tersom jelena, poteraju ga i lovac ubije ga. 


Nezahvalnost sama sebe pedepsa. — 
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Kokot i dragi kamen 


Na gnoju kopajuć najde jedan kokot nenadno dragi 
kamen. Gleda ga malo vreme i onda s prezrenjem ka¬ 
že : kakovu korist od ove lepe svetle stvari imati mogu ? 
mnogo bolje bilo bi, da se u rukah dragokamenara nala¬ 
zi ; njemu cena njezina poznata je, i on znade kako se 
upotrebiti može. Ja za moj del, jere mi od nikakove ko¬ 
risti nije, volim jedno jaćmeno zerno, nego celoga sveta 
drago kamenje. 

Potrebne stvari moraju se lepima predpostaviti, naj- 
mre ako cena lepote samo u namisli leži. — 
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Orao I sova. 


Jedna sova stala je orlu mlade svoje hvaliti i reče mu: 

„Mladi moji su posve naredni, sigurno nisi jošter ta¬ 
ko lepe ptice vidio $ nemoj dakle molim te, ako ih gde 
zatečeš, njima nepriatelj biti.“ 

„„Neboj se, priateljiceodgovori orao „„ja tvojim 
mladim sigui*no ništa učiniti neču. u “ 

Jednom orao poleti za uajti si hranu, i zapazi izvan 
jednog duplja mlade sove. 

„„Evo da znadem , da to nisu sovina deca, taj skot 
bi mi dobar ručak bio; a što se varam ? to sigurno nisu 
njezina deca, jerbo ona mi je kazala, da su njezini mla¬ 
di posve lepi, a ovo su nekakova strašila. uu I zatim 
sovice podavi. Kad ih je pomorio i dva pojeo, eto ti do¬ 
leti stara sova i zabugari: 
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„A dušmanine! što si uradio, deržiš li tako tvoju 
reč?« — 

„„Oprosti , uu odgovori joj orao „„ja sam se preva¬ 
rio , jerbo si mi uvek pripovedala, da su tvoji mladi lepi, 
a od ovih, koje sam podavio, to se sigurno reci nemože; 
ako je to dakle tvoj plod, sama si kriva, da je poginuo, 
zašto si lagala. a “ 

Jednomu datu reč nederžati, pak onda jošter kazati, 
da je on tomu kriv, stvar je posve ružna. Ovakovi ljudi 

V 

neimadu sreće. Čuvajmo se dakle, da u takovu manjku 
nepadnemo. — 


Digitized by Google 



345 


25 $. 


Paun 1 slavlć. 


Jednom pritužio se je paun božici Junoni da na njega 
druge ptice poradi njegovoga neugodnoga pevanja merze, 
a da slavic svojim milim glasom sve uveseljava. 

„Ti imaš pravo,« reče mu Jnnona „ali to je bog tako 
uredio; ako slavic od tebe ugodnije peva, zato je tvoje 
peije mnogo lepše od njegovoga. — 

Del orla je jakost, i tako svako stvorenje imade svo¬ 
je odlućenje; zato dakle svaki svojom srećkom zadovoljan 
biti i božjoj volji podložiti se mora.« 


Nebudimo drugima poradi njihovih prednostih nenavi- 
dui, veće budimo s našimi zadovoljni. — 
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356 . 


Divlja koza ft hrast. 

Jedna divlja koza višeputih dolazila je pod jedan 
hrast u hlad. 

Hrastu to biaše posve nepovoljno i on poradi toga 
kozu višeputih psovao je; ali ona se nije poradi toga niti 
najmanje glavu terla. 

Jednom , kad je koza opet pod hrastom hlada tražila, 
zapazi ona na dervu jednu posve veliku zmiju i puna stra¬ 
ha pobegne. 

Oholo za njom zavikne hrast: „znao sam ja, da o'eš 
se ti mene jedanput prestrašiti. 44 

„„Nisam se ja tebe, veće zmije prestrašila, jerbo 
za tvoju Ijutost nisam se nikada brinula 4 * 4 * odgovori koza. 

Tako mnogi, koji u ime stariih zapovedi van dajn, 
misle, da su oni zapovednici i zato sus vekšinom neote¬ 
sani ; ali joj si ga takovim oholicam kada opet u svoj pravi 
stališ dojdu. — 
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Lastavica t vrabac. 


Velikim trudom napravila si je jedna lastavica gnjez- 
do. — 

Jednom kad je iz njega izašla i u večer natrag se 
povratila, najde u svojoj kućici vrabca, koi se od onde 
pod nikakov način nije izterati dao5 kad je lastavica vi- 
dela, da pustaiju proterati nemože, sazidala je ulaz gnjez- 
da, i tako vrabac u njemu pogine. — 

Ostavimo tudje dobro, jerbo nije spasiteljno. — 


Digitized by Google 



348 


958 . 


Rat mediju pttcami i zemaljskom 
zrčradi’ 


Ptice i zemaljska zverad imale su medju sobom ve¬ 
liki rat. Kad su se pobile, dugo vremena nije se previ- 
det| moglo, koja stran će jača biti. Slepi miš misleći da 
čedu ptice preobladane biti, na stran zveradi projde; ali 
evo jako prevario se je bio, jere ptice predobile su, koje 
odmah' slepoga miša poradi njegove nestalnosti iz njihovo¬ 
ga družtva izvergle su. Slepoga miša je to tako osramo¬ 
tilo i žalostnoga učinilo, — da od onoga vremena veće 
neufa se po danu, veće samo noćju leteti. — 


Posve pogibeljno je k jednoj strani pridružiti se, dok 
se njezin izlazak nezna. — 
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Čaplja*) t rak. 


Jedna stara čaplja, koja si veće nije mogla hranu 
tražiti, sidela je jednom na obali jednog ribnjaka i žalo- 
stno promišljavala, kako bi ona sada ono rado jela, što 
je u svojoj mladosti objestno šundravala. 

„Jao! kako sam gladna, stane jaokati, najgora žaba 
bila bi sada za me najveća usladica.« 

Jauk čaplje čuje jedan u bližnjemu ribnjaku bivši rak. 

„Što ti je, priateljice,« pita ju rak, „da si tako tu¬ 
žna?« 

„„A kako nebi tužna bila“« odgovori čaplja „„za te, 

za tvoj rod i za sve ribe, koj e se u ovom ribnjaku na- 

1 

\ 

*) gifdfjm$er. 


Digitized by i^.ooQle 



350 


laže, udrit će na skoro poslednji sat, jerbo pria ćula sam, 
da će gospodar ribnjaka iz njega vodu izpustiti dati."" — 

„Jeli to moguće?" reče rak „hvala ti, da si mi to 
kazala $ oprosti da idem, jerbo moram to odmah stanovni¬ 
kom ribnjaka javiti." —• 

Rak svim rakom i ribam kaže nesretne glase, koje 
je čuo; sve što je u ribnjaku živelo, pobuni se i svi u 
družtvu raka na kraj vode dojdu, za s čupljom u ime 
njihove tuge moći se dogovoriti. 

„„Ja ću vama, svima ako mi samo vreme dopusti, 
pomoći,"" reče utešno čaplja „„čujte dakle: ne daleko 
odavde je jedan drugi ribnjak; ja ću dakle jednu ribu i 
raka za drugim u njega odnesti; ako dakle hoćete, ja sam 
pripravna."" 

To je bio na jedanput metež, — svaka riba hotela 
je, da nju pria odnese. 
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Čaplja dakle pograbi jednu posve lepu veliku paster- 
vu i odleti s njom; za malo vreme zatim odnese drugu — 
tretju — i tako na dalje. — 

Kad je veće osmi put čaplja natrag došla, zapazi 
rak, da je putača njihove priateljice posve puna. 

To nisu pravi posli, misli si rak i reče čaplji: „Po- 
nesi, brate, sada mene. w 

„„Hoću u čaplja pograbi raka i odnese ga; ali evo 
nesreće, rak zapazi iz visine kosti pastervah, koje je ča¬ 
plja pred njim odnesla i pojela; rak prestrašen na to svo¬ 
jima nogama tako čversto čaplju pograbi, da ju je skoro 
zadavio; čaplja brani se , ali bez koristi, veće padne s 
rakom u ribnjak, gde su ju ostale ribe i raci zadavili. — 


Koji pod drugim jamu kopa, s vekšinom sam u nju 
padne. — 
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Vuk, lisica 1 pas. 


Jednom zapazi lisica jednoga vaba i psa priateljski 
skupa govoreći. 

Ona k njima pristupi i reče: „0 čuda velikoga, od 

kada ste se vi dva pobratili ? u 

„„Danas odgovori pas , „„eto vidiš, jutros me- 
dju ovce, koje sam čuvao, dojde vuk i odnese mi jedno 
debelo janje 5 ja sam ga poterao , ali zabman , on mi je 
utekao; — kad sam se k blagu povratio, stane me čoban 
psovati, tuči i potvori me , da sam ja janje izdao , na to 
sam se ja razljutio, otišao , k vuku se navernuo i njega 
nagovorio, da ovu noć skupa medju janjce podjemo i sve 
podavimo , neka znade čoban , koga je nedužnoga sban- 
tovao.“ u — 


Kad si dva stara nepriatelja ruke priateljski pruže, 
onda će sigurno nekoga glava zaboleti. — 
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ZiiMjJiipfla. 


Jedna' zmija' dbjde u kovaćnleti i dokonča 1 onđi sve 
eradjd šanđratij' najprije počine dakle hakovalo glodati , 
ali kad je videla, da mu* ništa učiniti netneže, privuče : s« 
k pili misleći, da će nju izgristi. 

Ali pila*počme se smijati govoreći: „Benasto živin- 
če ! kako velika je tvoja beriražsudriošt5 mfene kdćes ti s 
tvojimi zubmi šundrati, mene — kojoj se železo sflfirorM 
staviti nemože i koja nakovalo, komu ti ništa učiniti nisi 
mogla, ako hoću, u prašinu okrenem." 


Ozloglasitelji mogu od poštenoga čoveka govoriti, 
što im drago, njegovoj kreposti vendar škodljivi biti ne- 
mogu. — 


24 
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ZlllUa 1 g»lnt>. 


„Što ti se nedosadi, svako leto haljine promčnjivati ? 
obad ti haljine od kakove boje hoćeš, ti ipak uvek ona 
ista ostaneš,« reče jednom golub xmiji. 

„„Beno,«« odgovori zmija „„što neznaš što su mode?«« 


Kočiaš neka obuče paletot ali kveker, ostane ipak 
kočiaš. 
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Lisica i vidu 


„A moj rode! ii si mi pravi priatelj u ntiždi $ je li tO 
lepo , je li to rodbinski, kano zec se. odmaknuti , kad sit 
meni psi na vratu bili reće jednom vuk lisicu 

moj strićes!“* odgovori lija* g^a sam ti s mo¬ 
jom vrućom molitvom Više pomogla, nego da sam kod 
tebe ostala, jerbo da Sam se s tobom psom suprotivil&j 
bilo bi se od mene mislilo , da sam jednostran a. au — 

Terajte ovakove priatelj6, kaOo ova lisica, od kuć'd , 
koji s golimi rećmi i izgovori nevernost pokrivaju« — 


24 * 
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lisica i roda.*) 


Jedna lukava lisica pozov'e rodu na obed i metne 
preda nju čorbu na 'ploškom tanjiru. Roda učini se kao 
da tu lakerdiju lisice nebi bila spazila i moli ju, da bi i 
ona k njoj na skoro na gostbu došla. — 

U odredjeno vreme dojđe lisica. Roda postavi, 
preda nju kosano meso u jednoj dugovratnoj boci; — lisi¬ 
ca iz boce ništa izvući nemože, veće s velikom zlovolj- 
nostju gledati mora, kako roda sve sama jede. Roda 
smijuć se lisici reče: „Nemoj se serditi, priateljice, ja se po 
tebi vladam; ja te tako častim, kako si ti mene častila. 4 * 4 * 


Koi drugoga za benu derži neima se ljutiti, kad se 
i njemu što takovoga dogodi. — 

©ton&. 
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Opica *) i lisica. 


Jednom, kad je zverad u oboinskom saboru bila, opi- 
ca s takovom sposobnostju i lakotnostju skakala je, da je 
suglasno za kralja izabrata bila. 

Lisica, koja za ovo uzvišenje opici nenavidna je bila, 
zapazila je u jednoj jami komad u mreži sakritog mesa; 
ona odpelja opicu k jami i reče joj: 

„Evo, našla sam blago, koje po naših prepisih jedini 
kralj dignuti može. “ — 

Opica nerazsudno skoči u jamu i uhvati se u mrežu, 
i ovako uhvatjena pocrne lisica poradi njezine nevere jako 

*) 
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psovati, koja jo) odgovori: „koi će vladalac biti, nesmž 
se tako labko prevariti dati. u r— 


Koi sebe santog obladati qentože, peka vladanje 
drugih neželi. 
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Staro liljnse 1 vojni parip. 


Zatvoren, kod jednog staroga paripa, počeo je od 
prevelike želje, za moći u rat poći, vojni parip nogom 
n zemlja udarati. 


„Nebudl benareče mu staro kljuse, „umiri se, 
što ti ovdi fali? nevisi li ti seno u gubicu? što nije ovde 
i od više zobi? sigurno ti nigde neće lepše nego ovde 
biti $ veruj mi, jerbo ja sam veće mnogo izkusio. 

Oholo odgovori kljusetu parip: „„A kakovo imadeš 

ovdi izkustvo ? nikakovo, nego da spavaš i da se hraniš, 
pak kaži mi, molim te, kakova je to zasluga ? 4444 

„Zasluga 44 — reče staro kljuse, „a od koje ćeju te¬ 
bi biti koristi tvoje zasluge, ako u ratu jednu — dvi — 
ali tri noge izguhiš ? 44 —. 


Puštajmo samo ovoga žestokoga paripa u rat, ja 

kriv — ako mu onde za kratko vreme neće .dosta biti — 

\ 

sigurno će višeputih na nauk starog kljuseta misliti. — 
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t ■ „0 nesretne muhe, Kako sa me izbdle , w reče jedan 

momčić svomu otou, „ja sam se branioje sam ib šibom 
terao, ali sve zahman; vidiš li , kako sam izboden ? 

„„Sinko! nemoj 00 drugi put, braniti, pak <?eš vi- 
det^ da tejnuhe nebudu tako jako baatovale^^ 4 —. odgo¬ 
vori mu otac. 


. Miale ncpriatelje s terpljivostju n^jpria predobiti ( mo- 
žemo j kad se za njih nebrinemo, veće našim, putem ide¬ 
mo , sigurno nas bantovati prestanu. 
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Jedan berbljavac, koi u jednomu spravištu od sviuh 
stvarih, a najviše od samoga sebe govorio je, prišapoe 
svomu susedu tiho u uho: 

„Vidite li onog gospodina? jošter niti jedne reci nije 
progovorio 5 on mora sigurno velika bena biti.« 

„„Težko,«« odgovori ovaj tako tiho, „„jerbo bene 
nikada mučati nemogu.«« 


„Gdije mnogo rečih, ondije s vekšinom malo pame¬ 
ti« rekli su naši stari. — 
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Vuk 1 glava. 


Jedan vuk došao je udŽlarniou jednoga kipotvornlka, 
gdl jedna posve lepo izdelanu dervena glava najde; on 
ja na sve strane okretati poeme bez da bi se ganula ali 
najmanji glas od sebe dala. 

„0 lepe glave ! u kaže vak „koja krasota! ali škoda 
da mozga neimade.« 

Zasluge nesmiju se po izvanjskom izgleda razsudji«. 
vati. Lepo telo bez razuma malu cčqu ima. —- 
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270 * 


Ij«v , rak 1 lisica, 

• 

„O , milostivm gospodine!** reče jednom vuk jednomu 
posve bolestnomu lavu, „vidiš li, svi smo te pohoditi do¬ 
šli , samo lukave lisice neima, ona se za tvoju bolest malo 
brine, veće sada guske i piliće jede. a -*• 

Na to dojde lisica i baš čuje tužbu vukovu. 

Ona lavu naklon učini, za njegovo nalaženje pita ga 
i na dalje reče mu: 

„„Gospodine! ti si baš posve jako bolestan, čudim 
se , da se lediti nedadeš ? **** 

„Svim Ičkarom bio sam veće u rukuh, ali mi ništa 
pomoći nemogu , w odgovori lav. — 

„„Sto govoriš? to biti nemože, jerbo ja nisam lekar, 
te ipak znadem, što bi ti pomoći moglo.«** 
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„A sto ? u pita pun veselja lav. 

„„Ništa dragoodgovori lisica , „„nego podaj za- 
poved, da se vuku koža odere , pak kervavu metni na se, 
sigurno će ti odmah laglje biti.““ — 

Na to biaše vuk odmah pograbljen , oderan i lavu ko¬ 
ža predata. 

/ ’ 

„„Kada sutra k tebi dojdem, sigurno bit ćeš veće 
zdravreče lisica i s Jnajvećom poniznostju odmakne se. 

Da drugi dan nije lisice kod lava bilo, može sva¬ 
ki misliti. — 


Nemojte od drugoga zlo govoriti, jerbo i najmanji se 
osvetiti može. — 
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Verba 1 lem. 


Verba gledajući da tem svakoga, koi pokraj njega 
ide, za haljine zakvači, upita ga: zašto on tudje halji¬ 
ne k sebi vuče ? 

Na.to joj tem odgovori: „Nije meni potreba baljinah, 
veće samo milo mi je, njih derati i parati." 

Ova basna predstavlja nama zločesto serce, koje bez 
svake svoje potrebe nahodi nekakovo zadovoljstvo u šteti 
i nesreći drugoga, — 
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Bolestu! magarac ft vucL 


Jedan stari magarac odviš jako razbolio se je; ka¬ 
ko su to vuci čuli 9 nisu stentali, veće u ufanju da će ma¬ 
garac na skoro umreti, dojdu k štali; zapaze mladoga 
na jednu škulju gledajućega magarca i smiljenim načinom 
pitaju ga: kako se njegov bolestni otac nalazi; magarac' ; 
njihovu zločestu misao prevideći odgovori: „Mnogo bolje 
nego vi želite. 4 * 


Tako višeputih i rod, kano ovi Vuci ^ bogato na- 
sledstvo neusterpljivo čeka. -- 
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llledršd 1 vertlar. 


Jedan vertlar odhranio je jednoga medveda $ ta zver 
biaše svomu odhranitelju posve zahvalna 5 medved je po¬ 
svuda s njim išao, i ja nebi bio nikomu svetovao vertlara 
se taknuti. 

Jednom zaspi vertlar, a medved legne se kraj nje¬ 
ga 5 na jedanput zapazi medved na čelu gospodara jednu 
muhu, on ju protera, ali se muha opet povrati, on nju i 
drugiput poplaši$ ali zahman, ona opet na isto mašto 
doleti. 

Na to se medved razserdi, uzme jedan veliki kamen, 
i za muhu ubiti, baci ga gospodaru u čelo. Da se vert¬ 
lar veće nije probudio, može svaki misliti. 


Bolje je da su nama pametni ljudi nepriatelji, nego 
bene priatelji. — 
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Mtamčlćl i starac. 


„Glejte, glejte u stanu jednom dva mladica smijte se 
vikati, „kakoje vetar onomu starcu barokusglave bacio.“ 

Mimo odgovori njima starac: „„A moji dragi! što 
se smijete i čudite? budući da su me moji vlastiti vlasi 
ostaviti, zašto mi se nebi- tudji izneverili? mislite vi, da 
vaši vlasi, ako moju starost! dočekate, vama vernii buda? u “ 

Čuditi i smijati se preko natavskih stvarib, očituje , 
da je malo mozga u glavi. — 
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Seljanin fl njegov sin. 


„A moj ćaća, čuda velikogareće jedan čobančić 
svomu otcu, kad su u grad pošli, „jutros, kad sam se 
od blaga kući povratio, vidio sam na livadi kuma Petra • 
jednoga velikoga psa i mogu vas uveriti, da je veći nego 
naš parip Dorat bio.“ 

„„To može biti, sinko, jerbo sada na svetu imade 
svakojakih čuđnovitih stvarih, kako na priliku danas pria 
nego u grad dojđemo, morati ćemo kroz jedan most pro¬ 
laziti , tamo .leži jedan kamen, na kojemu svaki čovek po- 
serne i nogu si prelomi, koji istinu negovori. 4444 

Kad je to momčić čuo, prestraši se i za malo vre- 
me reče otcu: Vidite, ćaća, onaj pas, kojega sam danas 
vidio, baš nije bio tako velik, kano naš Dorat, jerbo bio 
je jošter posve mlad, ali da je tako golem bio, kano naš 
vol Rogonja mogao bi odmah priseći. 44 
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„„Vidiš Ii, sinko, ono ti je most, od koga sam ti ka¬ 
zao.« “ 

« 

„Jeli c'aca? znate li onaj pas, od koga sam divanio, 
mogao je tako velik biti, kano — kano — jedno dobro 
tele biti može.« — . , 

Ali kad su k mostu došli, uhvati sinčić otca za ruku. 
„Stanite, c'aca! znate li onaj pas, koga sam danas vidio, 
nije bio vecji nego — su drugi psi.‘f 


Kada vidiš, da tko laže, laži i ti, ali jače nego on, 
pak ćeš videti, kako ceš ga pomešati. 
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